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P  R  E  F  A  C  E. 

The  pithy  saying  which  Schiller  has  put  into  the  mouth 
of  one  of  the  characters  in  Wilhelm  Teil,  to  the  efifect  that 
'  altered  times  necessitate  altered  laws/  might  with  füll  pro- 
priety  be  applied  to  educational  methods,  which,  with  the 
change  of  times,  are  frequently  subject  to  modifications. 
Thus  in  former  years,  when  German  was  studied  by  the 
chosen  few  only,  it  seemed  advisable  to  supply  critical 
editions  of  German  Classics,  similar  to  those  of  the  Ancient 
Classics  in  familiär  use  among  these  select  few.  Ac- 
cordingly  I  have  prepared  within  the  last  twenty  years 
editions  of  a  number  of  German  Classics  with  füll  critical 
and  historical  commentaries,  which,  to  judge  from  the  great 
success  which  has  attended  their  publication,  fully  answered 
the  requirements  of  scholarly  leamers  of  German.  Of  late 
years,  however,  the  study  of  German  has  spread  almost 
throughout  the  whole  civilised  world  to  such  a  marvellous 
degree,  that  it  may  be  said  to  be  taken  up  now  by  the  many. 
German  is  now  no  longer  studied  exclusively  by  the  scholar, 
the  scientist,  or  the  purely  literary  man,  but  by  all  who  aspire 
to  the  acquisition  of  a  liberal  education,  be  it  for  practical 
purposes,  or  with  the  object  of  intellectual  improvement. 
Learned  critical  editions  of  German  Classics  would  con- 
sequently  be  out  of  place  for  the  great  majority  of  the  pre- 
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sent  students  of  German  ;  and  after  conferring  on  the  subject 
with  a  number  of  distinguished  and  experienced  colleagues, 
I  have  decided  to  prepare  editions  of  German  Text  Books, 
with  brief  Introductions  and  short  Notes — as  I  have  edited 
Schiller's  Historische  Skizzen — so  as  to  supply  a  want,  which 
makes  itself  feit  daily  more  and  more  in  the  school  and  class- 
roora. 

The  present  volume  forms  the  first  of  the  new  Series,  the 
nature  and  character  of  which  is  sufficiently  indicated  by  the 
special  title  :  School  Edition.  The  next,  similarly  edited, 
volunie  will,  in  all  probability,  consist  of  Becker's  Friedrich 
der  Grosze  ^,  and  it  will,  in  part,  depend  upon  the  reception  of 
these  volumes  whether  others  are  to  follow.  The  reasons 
which  have  induced  me  to  begin  this  Series  with  the  present 
play  are  the  foUowing :— Schiller's  Wilhelm  Teil  is  the 
classical  play  which,  as  a  rule,  German  teachers  like  to  place 
first  in  the  hands  of  their  pupils  after  they  have  gone  with 
them  through  the  ordinary  routine  of  reading-books  in  prose. 
It  seemed  to  me,  therefore,  quite  proper  to  issue  that  drama 
for  ordinary  school  purposes  without  any  further  delay  ;  and 
I  also  wished  to  show  practically,  by  the  contrast  between  the 
larger  critical,  and  the  present  smaller  edition,  the  scope  of 
the  present  Series,  the  principal  feature  of  which  will  be  to 
give  that  legitimate  help  which  the  Student  could  not  obtain 
from  the  Dictionaries  in  general  use  in  this  country,  ahd 
indeed  hardly  from  the  most  comprehensive  Dictionaries, 
without  having  already  fully  mastered  the  whole  of  the 
German  Grammar.  To  give  this  help  in  this  particular 
volume  seemed  to  me  the  more  necessary,  because  Schiller's 
Teil  is,  though  in  itself  easyof  comprehension,  rather  difficult 
in  point  of  language.     It  is,  therefore,  to  be  hoped  that  both 

*  The  above  volume,  provided  with  Historical  Introduction, 
Notes  and  a  Map,  has  just  been  published. 
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the  completeness  and  the  brevity  of  the  Notes  will  serve  as  a 
Stimulus  to  the  readers  of  the  drama  to  prepare  the  text  most 
carefully.  I  have  also  inserted  in  the  Notes  a  number  of 
grammatical  rules,  and  have  made  frequent  cross-references. 
The  etymology  of  the  more  unusual  expressions  has  likewise 
been  given,  separately  from  the  body  of  the  explanatory 
Notes,  so  that  the  eye  may  the  better  assist  the  memory. 

I  have  not,  however,  confined  myself  to  the  explanation  of 
the  linguistic  difficulties  only,  but  I  have  also  included  in  the 
Notes  all  the  historical  and  legendary  Information  requisite  for 
the  füll  understanding  of  the  numerous  allusions  in  the  play. 
I  have  further  prefixed,  as  in  my  larger  critical  edition  of 
7>//— only  in  aconsiderably  shortercompass — an  Introduction 
comprising  a  Biographical  Notice  of  the  author,  the  historical 
and  legendary  account  of  the  liberation  of  the  Forest  Cantons, 
and  finally  a  Critical  Notice  of  the  play.  The  present  issue 
is,  however,  not  a  mere  epitome  of  my  larger  edition,  but 
is  in  great  part  the  result  of  renewed  original  work,  as  I  have 
most  carefully  gone  again  through  the  whole  drama,  leaving 
actually  nothing  unexplained  which  seemed  to  require  ex- 
planation. The  Text  and  the  Arguments  are  the  same  as 
in  the  large  book. 

In  this  edition  I  have  devoted  particular  attention  to  the 
topography  of  the  scene  of  action — not  only  availing  myself 
of  the  works  which  Schiller  himself  had  used,  and  of  the 
more  recent  publications  on  the  geography  of  Switzerland, 
but  also  of  my  personal  knowledge  of  the  country,  in  which 
I  have  travelled  and  stayed  for  some  time.  And  in  order  to 
make  the  various  scenes  of  the  drama  more  anschaulich,  a 
map  of  the  locality  in  which  the  scene  of  action  is  laid  has 
been  added.  It  is,  therefore,  hoped  that  while  the  teachers  of 
German,  and  those  students  who  have  taste  and  leisure  enough 
to  consult  critical  commentaries,  will  continue  to  use  my  larger 
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edition  of  Wilhelm  Teil,  which  has  met  with  so  much  favour 
in  the  New  World  as  well  as  in  the  Oid,  the  present  issue  will 
contribute  to  make  Schiiler's  masterpiece,  than  which  there 
is  no  more  suitable  and  interesting  work  for  the  young,  still 
more  populär  in  the  school-room. 

In  conclusion,  I  cannot  refrain  from  expressing  my  cordial 
thanks  to  my  friend  Mr.  Frank  T.  Lawrence,  Barrister-at-Law, 
formerly  one  of  the  modern  language  masters  at  Wellington 
and  Rugby,  who  has  kindly  assisted  me  in  seeing  the  editorial 
matter  through  the  press,  and  to  whom  I  am  indebted  for 
some  valuable  suggestions. 

xith  Marckf  1884. 


The  raison  d'etre  of  this  volume  has  been  proved  by  the 
favourable  reception  it  has  met  with  on  the  part  of  teachers 
and  pupils  ;  and  in  order  to  increase  its  usefulness  I  have — in 
issuing  the  present,  Second  Edition — inserted  some  additional 
explanations,  besides  making  several  corrections  in  the  Notes. 


C.  A.  BUCHHEIM. 


King's  College,  London  : 
August,  1887. 
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BIOGRAPHICAL  NOTICE  OF  SCHILLER. 


Johann  Christoph  Friedrich  Schiller  was  born 
Nov.  lo,  1759,  at  Marbach  in  Württemberg,  of  Protestant 
parents.  From  1765  to  1768  he  was  educated  at  Lorch,  and 
subsequently  at  Ludwigsburg.  Theology  was  the  faculty  for 
which  he  was  first  destined,  but  his  father,  who  served  as 
captain  under  the  Duke  Karl  Eugen  of  Württemberg,  was 
induced  to  place  him,  in  1773,  in  the  Military  Academy 
founded  by  the  latter.  The  boy  first  studied  Jurisprudence 
and  subsequently  Medicine.  The  rigorous  military  discipline 
under  which  the  students  were  kept  at  that  Institution — 
which  was  removed  in  1775  to  Stuttgart — was  most  distasteful 
to  Schiller.  He  was  allowed  to  read  medical  books  only,  and 
this  restraint  aroused  in  him  an  intense  aversion  for  every 
kind  of  tyranny.  In  this  State  of  excitement  he  wrote  his 
harrowing  but  powerful  tragedy,  Die  Räuber^  which  was 
performed  for  the  first  time  at  Mannheim  in  1782.  The 
vexations  which  ensued  from  his  secret  visit  to  the  latter 
place,  to  witness  the  Performance  of  his  drama,  caused  him 
to  leave  Stuttgart  secretly  (1782).  He  took  with  him  the 
MS.  of  his  second  play,  called  Füsko,  and  fortunately  he 
found  a  refuge  near  Meiningen,  where  he  stayed  tili  the  end 
of  July  1783,  writing  his  third  tragedy,  Kabale  und  Liebe. 
Schiller  now  repaired  to  Mannheim,  where  his  two  new 
dramas  were  performed  (1784),  the  former  with  indifferent 
and  the  latter  with  very  great  success.  These  three  plays 
were  nothing  but  the  impatient  outburst  of  youthful  enthu- 
siasm,  being  violent  protests  against  the  real  or  exaggerated 
vices  of  Society. 
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On  the  invitatio!!  of  Körner — the  father  of  the  hero-poet — 
Schiller  went  (1785)  to  Leipzig,  and  after  a  short  stay  there 
to  Dresden,  where  his  friend  Körner  generously  provided 
for  him.  Here  he  wrote  Don  Karlos  (1787),  a  drama  with 
a  historical  background  ;  and  the  authorities  he  used  for  that 
drama  led  him  to  the  composition  of  his  great  historical 
work.  Der  Abfall  der  Niederlande,  which  was  issued  in  1788, 
during  his  sojoum  at  a  village  near  Rudolstadt.  This  work 
procured  him,  through  the  mediation  of  Goethe,  the  Pro- 
fessorship  of  History  in  the  University  of  Jena,  where  he 
settled  in  1789.  In  1790  he  married  Charlotte  von  Lengefeld. 
He  feil  ill  in  1791,  and  his  professorial  career  cameto  a  close. 
The  Geschichte  des  dreis zig  jährigen  Krieges,  which  Schiller 
wrote  between  1790-92,  led  him  to  dramatize  the  tragic  fate 
of  Wallenstein  in  a  brilliant  Trilogy,  comprising  Wallenstein! s 
Lager;  Die  Piccolomini j  Wallenstein' s  Tod.  This  cycle  was 
finished  in  1799  and  met  with  the  greatest  success. 

Schiller  now  displayed  an  extraordinary  activity,  in  spite  of 
his  increasing  debihty.  He  wrote  in  succession  the  following 
classical  tragedies,  all  of  which  were  most  enthusiastically 
received  by  the  public  :  Maria  Stuart  (1800)  ;  Die  Jujtgfrau 
von  Orleans  (1801) ;  Die  Braut  von  Messina  (1803);  Wilhelm 
Teil  (1804).  During  the  same  time  he  adapted  Gozzi's 
Turandot  for  the  German  stage  ;  translated  Racine's  Phedre, 
and  gave  two  comedies  by  Picard,  Der  Parasit;  Der  Neffe 
als  Onkel  m  elegant  German  versions.  In  1799  he  had  taken 
up  his  permanent  abode  at  Weimar,  in  order  to  be  nearer 
to  the  Theatre,  where  his  dramas  were  performed,  and  to 
Goethe,  with  whom  he  had  formed  a  warm  friendship.  The 
year  1805  found  him  ailing,  and  at  the  beginning  of  May 
he  feil  seriously  ill.  He  lingered  for  a  few  days,  and  on  the 
9th  of  May  he  breathed  his  last. 

Besides  the  above-mentioned  works  Schiller  wrotö  a 
number  of  philosophical  and  historical  essays.  But  he  owes 
his  popularity  to  his  dramas  and  also  in  a  great  measure  to 
his  poems,  more  especially  his  ballads,  such  as  Der  Hand- 
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schuh;  Die  Bürgschaft;  Der  Taucher;  Die  Kraniche  des 
Ibiktes,  and  to  his  celebrated  Lied  von  der  Glocke. 

Schiller  was  one  of  the  most  noble-minded  and  warm- 
hearted  men  that  ever  lived.  He  was  an  enthusiastic  lover 
of  liberty,  and  everything  which  he  wrote  was  intended  to 
ennoble  mankind  and  to  ameliorate  the  State  of  society. 
His  constant  endeavour  was  to  inculcate  upon  the  minds  of 
men  the  principles  of  religious  tolerance — of  perfect  political 
freedom,  and  of  the  highest  morality.  He  was  admired 
at  home  and  abroad  by  high  and  low,  and  the  then  Emperor 
of  Germany  ennobled  him  ;  but  above  all  he  was  loved  by 
the  people,  and  he  is  still  the  favourite  poet  of  the  German 
nation. 


THE  LIBERATION  OF  THE  FOREST 
CANTONS. 

I. 

The  True  Hisiory. 

The  origin  of  the  Swiss  Confederation  must  be  sought  on 
the  shores  of  the  Vierwaldstettersee — Lake  of  the  four  Forest 
Cantons — and  more  especially  in  the  three  Cantons  of  Schwyz, 
Uri,  and  Unterwaiden.  Both  the  geographica!  configuration 
of  these  districts  and  the  homogeneity  of  race  of  their  inhabit- 
ants  favoured  their  union.  These  wooded  regions  were  first 
peopled  at  the  beginning  of  the  eighth  Century,  not  by  Swedes 
Coming  from  the  North,  but  by  Alemanni  Coming  from 
Germany.  About  three  centuries  later  we  find  them  placed 
— hke  the  rest  of  the  country  then  known  by  the  name  of 
Helvetia — under  the  protection  and  immediate  sovereignty 
of  the  German  Empire.  The  inhabitants  were  not  all  free 
men  ;  a  number  of  them  owed  allegiance  to  individual  lords 
or  were  bondsmen.  Still  the  country  flourished  as  a  whole 
under  the  Imperial  Administration  {Reichsvogtei)  of  the  Counts 
of  Zähringen,_who  founded,  among  other  cities,  those  oiBern^ 
of  Fretburg  in  the  Uechtland,  &c.  After  the  extinction  of  the 
Zähringer  dynasty  in  121 8,  the  vast  Helvetic  territory  was 
divided  into  a  great  number  of  districts,  but  most  of  them 
were  in  danger  of  falling  into  the  hands  of  the  Counts  of 
Habsburg.  These  owned  the  district  of  Aargau,  where  their 
ancestral  Castle — of  which  only  a  tower  is  now  to  be  seen — 
was  situated ;    and  they  exercised,  besides,  the  function  of 
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Imperial  Administrators,  including  that  of  penal  Judicature 
{Blutbann)^  over  the  districts  of  Schwyz,  Uri,  and  Unter- 
waiden. The  Habsburgs  soon  gave  unmistakable  signs  that 
they  were  striving  after  absolute  sovereignty  in  those  terri- 
tories  ;  and  the  result  was,  that  the  inhabitants  were  anxious 
to  shake  off  their  rule  entirely.  Uri  succeeded  in  obtaining, 
in  1231,  from  Henry,  the  son  of  the  Emperor  Frederick  II 
(whilst  the  latter  was  in  Italy),  its  incorporation  with  Ger- 
many  ;  and  in  1240  the  '  people  of  Schwyz'  obtained  from 
Frederick  II  himself  an  Imperial  Charter.  During  the  great 
Interregnum  (1254-73),  however,  which  followed  after  the 
death  of  Conrad  IV,  the  Habsburgs  again  obtained  great 
ascendency  in  the  Forest  Cantons  ;  and  when  Rudolph  von 
Habsburg  was  elected  Emperor  of  Germany  (1273),  and 
did  not  formally  renew  the  Imperial  Charter  granted  by 
Frederick  II  to  the  inhabitants  of  Schwyz,  they  again  appre- 
hended  the  loss  of  their  independence,  although  he  was 
generally  considered  a  *  gracious  sovereign.'  This  apprehen- 
sion  was  increased — and  fully  shared  by  Uri  and  Unterwaiden 
— after  the  death  of  Rudolph  in  1291  ;  in  which  year  the  three 
cantons  formed  an  alliance  *  against  all  attacks  from  without 
and  all  dissensions  from  within,'  which  may  be  considered  as 
the  foundation  of  the  Swiss  Confederation.  Adolph  von 
Nassau  (1291-98),  the  successor  of  Rudolph,  confirmed  the 
Imperial  Charter  granted  to  Schwyz  and  Uri;  but  unfortu- 
nately  the  King  died  soon  after,  at  the  battle  of  Göllheim, 
and  his  adversary,  Albrecht,  son  of  Rudolph  von  Habsburg, 
became  Emperor  of  Germany. 

The  Stern  and  severe  Albrecht  was  no  favourite  with  his 
subjects ;  still  he  did  not  encroach  in  such  a  flagrant  degree 
upon  the  liberties  of  the  Swiss  Cantons  as  to  give  occasion 
to  a  violent  and  open  rupture,  and  not  one  contemporary 
authority  of  his  reign  has  recorded  any  outbreak  whatever  of 
populär  discontent.  The  Swiss  patiently  bore  the  hardships 
inflicted  upon  them  by  the  Governors  of  Albrecht,  and  when 
the  latter  was  assassinated  in  1308  by  his  nephew  Johann  von 
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Schwaben,  they  tacitly  allowed  the  Habsburgs  to  wreak  their 
vengeance  on  the  Swiss  kinsfolk  of  Johannes  Parricida's  ac- 
complices.  Consequently  the  Imperial  Govemors  cannot  have 
been  driven  away,  either  before  or  after  the  death  of  Albrecht, 
and  no  open  outbreak  took  place  at  that  time.  The  Emperor 
Henry  VII  of  Luxemburg  (1308-13)  renewed  the  former 
Imperial  Charters  in  favour  of  Schwyz  and  Uri ;  still  it 
was  only  the  rivalry  which  existed  between  the  Emperor 
and  the  Habsburgs  that  saved  the  three  cantons  from  again 
being  handed  over  to  the  latter.  The  rivalry  took  a  tangible 
form  when  Lewis  the  Bavarian  was  elected  Emperor  of 
Germany  (1314-47),  for  it  was  then  that  Frederick  the  Fair, 
son  of  Albrecht,  was  raised  by  a  minority  of  electors  to  the 
same  dignity.  The  Swiss  naturally  sided  with  Lewis,  who 
took  them  under  his  special  protection  ;  and  they  drew  upon 
themselves,  in  consequence,  the  wrath  of  the  impetuous  Duke 
Leopold,  brother  of  Frederick,  who  marched  with  a  large 
host  of  knights,  troopers,  and  foot-soldiers,  against  the  Wald- 
stetten.  The  Swiss  had  no  properly  organized  army,  but  they 
had  the  advantage  of  the  ground — for  the  combatants  met  at 
the  pass  near  M orgarten  (Nov.  15,  131 5),  and  the  shepherds 
and  archers  dashed  upon  their  heavily  armed  enemies  from 
the  heights.  The  victory  was  for  the  people  who  fought  on 
their  own  soll,  for  their  hearths  and  homes  ;  and  the  Swiss 
now  formed  a  closer  alliance  among  themselves.  Other  vic- 
tories  followed  in  the  course  of  time,  and  these,  together  with 
various  fortunate  circumstances,  combined  to  cement  that 
powerful  Confederation,  which  has  maintained  for  centuries 
its  political  freedom  and  independence  amidst  the  vicissitudes 
and  convulsions  of  the  surrounding  European  States. 

IL 

The  Legendary  Version. 
Swiss  folklore  teils  a  version  which  entirely  differs  from  the 
historical  account  of  the  Liberation  of  the  Forest  Cantons  and 
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the  establishment  of  their  Confederacy.  Upwards  of  a Century 
after  the  death  of  King  Albrecht,  a  legend  gradually  sprang 
up  about  the  expulsion  of  his  tyrannical  bailiffs  from  the 
Forest  Cantons  and  the  shooting  of  one  of  them  by  '  Wilhelm 
Teil.'  An  unauthentic  Chronicle,  a  transcript  of  which  dates 
from  1470,  a  populär  ballad  dating  from  the  same  year,  ajid 
a  play  written  at  the  beginning  of  the  i6th  Century,  popu- 
larized  and  expanded  that  legend,  which  assumed  shape  and 
consistency  in  the  famous  Chronicles  of  Etterlin,  Stumpf,  and 
Tschudi.  It  was  the  last-named  writer  in  particular  who 
welded  the  various  details  of  the  legend  into  a  systematic 
whole,  inventing  proper  names  for  imaginary  personages,  and 
fixing  dates  when,  and  places  where,  certain  events  occurred. 
The  Swiss  believed  in  his  account,  which  is  marked  by  great 
simplicity  and  apparent  candour,  to  such  a  degree  that  any 
person  in  Switzerland  who  expressed  a  doubt  as  to  the 
authentic  existence  of  Wilhelm  Teil,  actually  endangered  his 
life  thereby.  Tschudi's  legendary  account  is,  besides,  so 
dramatically  arranged  that  Schiller  coüld  base  upon  it  the 
plot  of  his  play. 

What  was  yet  wanting  to  round  off  and  complete  the 
national  legend,  was  liberally  furnished  by  the  celebrated 
Swiss  historian  Johannes  v.  Müller  (1752-1809),  who  even 
ingeniously  invented  the  '  Oath  of  the  Rütli.'  In  spite,  how- 
ever,  of  all  learned  endeavours  to  impress  upon  the  legend 
the  stamp  of  authenticity,  doubts  as  to  its  accuracy  began  to 
arise  as  early  as  the  beginning  of  the  I7th  Century.  The 
most  vulnerable  point  was,  in  particular,  the  incident  con- 
nected with  Wilhelm  Teil  himself.  Little  did  those  who 
introduced  the  fable  of  the  Apfelschuss  into  the  embellished 
and  romantic  account  of  the  actual  Liberation  of  Switzerland 
suspect  that  they  had  selected  an  incident  which  is  widely 
spread  in  the  realm  of  tradition.  It  was,  however,  soon 
discovered  that  a  similar  story  was  told  a  Century  before 
the  traditional  Swiss  archer  made  his  appearance,  of  a 
Danish  soldier,  named  Toko.     As  time  went  on,  more  and 
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more  '  Apple- shooters  '  were  discovered  in  the  airy  regions  of 
folklore,  so  that  it  may  be  truly  said  that  there  are  very  few 
nations  who  have  not  had  a  Wilhelm  Teil  of  their  own  ^  The 
Story  of  the  master-shot  was  actually  traced  to  remote  anti- 
quity,  where  it  seems  to  have  been  widely  spread  even  among 
the  most  uncivilizedpeoples.  The  Swiss  Chroniclers  were 
also  unfortunate  as  regards  the  names  they  gave  to  their 
heroes.  The  name  of  Wilhehti  did  not  occur  in  those  days  in 
the  Forest  Cantons,  and  it  required  some  transformation  of 
names  before  that  of  Teil  could  be  produced  by  the  Chroni- 
clers. There  never  was  a  Gessler  '  Imperial  Governor '  or 
owner  of  Küsznacht,  nor  was  there  a  governor  of  Unter- 
waiden called  Beringer  von  Landenberg.  To  pass  over  a 
number  of  other  fictitious  events,  the  incident  of  Baumgarten 
and  Wolfenschieszen  is  pure  invention  ^. 

If  it  should  be  asked,  how  it  was  possible  that  such  an 
elaborate  legend  could  be  passed  ofF  so  effectively  as  the 
authentic  version  of  a  momentous  national  event,  and  further, 
how  learned  and  otherwise  truthful  men  could  stoop  to  coun- 
tenance  such  a  falsification  of  History,  the  answer  must  be 
the  following  : — Switzerland  lay  in  those  days  beyond  the 
high-road   of  History,  and  people  did  not  take  the  same 

^  Readers  of  this  volume  may  be  interested  to  learn  that  the  cele- 
brated  Apfelschuss  was  also  current  in  Northumberland,  to  judge 
from  the  bailad  '  Adam  Bell,  Clym  of  the  Cloughe,  and  William 
[of]  Cloudeslee '  (see  Percy's  Ballads).  Scotland  too  has  had  its 
Wilhelm  Teil,  bearing,  however,  the  true  Scotch  name  of  M'Leod. 

-  Historical  traditions  die  hard,  as  English  readers  will  know 
from  the  home-example  of '  Lady  Godiva,'  in  whose  fabulous  ride  a 
number  of  people  still  firmly  believe.  It  may,  therefore,  be  satis- 
factory  to  learn,  that  the  Swiss  themselves  no  longer  consider  it  as 
a  crime,  or  even  a  misdemeanour,  to  deny  the  authentic  existence  of 
Wilhelm  Teil,  and  that — as  I  had  occasion  to  point  out  in  the 
'  Times '  (Aug.  lo,  1883) — they  now  actually  allow  the  modern 
critical  view,  regarding  the  '  Archer  of  Uri,'  to  be  imparted  to  the 
young,  together  with  the  fabulous  tradition. 
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notice  of  her  proceedings,  as  they  did  of  those  of  England, 
France,  Germany,  Italy,  etc.  The  Swiss  were  therefore  left 
to  frame  their  own  history  at  will ;  and  it  was  only  when  it 
was  exposed  to  the  searching  light  of  critical  investigation 
that  the  '  pious  fraud '  was  detected.  As  regards  the  second 
question,  it  should  be  remembered  that  the  Chroniclers  found 
the  substance  of  the  legend  in  the  mouth  of  the  people.  They 
then  adopted  and  embellished  it,  partly  from  national  vanity, 
and  partly — and  this  is  the  most  extenuating  circumstance — 
from  a  patriotic  desire  to  inculcate  upon  their  countrymen 
the  necessity  of  firm  national  union,  by  showing  them  that 
the  '  Liberation  of  the  Forest  Cantons '  and  the  establishment 
of  the  compact  'Swiss  Confederacy'  were  simply  owing  to 
the  innate  love  of  freedom  and  the  brotherly  union  of  their 
brave  ancestors. 
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Whilst  travelling  in  Switzerland  in  1797,  Goethe  con- 
ceived  the  idea  of  working  out  the  '  fable  of  Teil '  as  an  epic 
poem.  On  his  return  to  Germany  he  communicated  his  plan 
to  Schiller,  who  was,  however,  of  opinion  that  the  '  TellfabeV 
was  more  suitable  for  a  drama  than  for  an  epic  narrative. 
Goethe  not  only  assented  to  this  view,  but  most  generously 
made  over  the  interesting  subject  to  his  'friend  and  rival.' 
He  did  still  more;  for  he  gave  to  Schiller  such  a  vivid 
description  of  the  grand  scenery  of  the  Forest  Cantons,  and 
of  the  impressions  of  his  Swiss  journey  in  general,  as  to 
enable  the  dramatist  to  present — with  the  help  of  some  books 
on  Switzerland — the  most  truthful  picture  of  a  country  and 
people  ever,  perhaps,  portrayed  in  a  drama.  The  books 
which  Schiller  used  for  the  historical  background  of  his  play 
were,  first  and  foremost,  the  '  Chronicon  Helveticum '  of 
Tschudi,  who  lived  in  the  i6th  Century  ;  then  the  Chronicles 
of  Etterlin  and  Stumpf,  the  contemporaries  of  Tschudi ;  and 
finally  Joh.  v.  Müller's  Geschichte  der  Schweizerischen  Eidge- 
nossenschaft (1785).  For  the  descriptions  of  the  scenery  of  the 
country  and  the  customs  and  manners  of  the  Swiss  people, 
he  consulted  and  largelyused  Scheuchzer's  Naturgeschichte  des 
Schweizerlandes^  Fäsi's  Beschreibung  der  Eidgenossenschaft, 
Ebel's  Schilderung  der  Gebirgsvölker  der  Schweiz,  and  in 
part  also  Meiners'  Briefe  über  die  Schweiz. 

Provided  with  this  learned  apparatus  Schiller  proceeded  to 
the  composition  of  his  drama  in  good  earnest  in  1803,  and  in 
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spite  of  various  interruptions  he  finished  it  on  Feb.  i8,  1804. 
A  month  later — on  March  17 — it  was  for  the  first  time  per- 
formed  at  Weimar,  and  was  most  enthusiastically  received  by 
the  public.  It  met  with  the  same  success  throughout  Ger- 
many  ;  and  the  public  in  general,  as  well  as  the  most  learned 
and  fastidious  critics,  were  unanimous  in  their  admiration  of 
the  new  play.  This  uniformity  of  praise  was  owing  to  the 
fact  that  it  satisfies  all  the  requirements  of  a  drama,  from 
whatever  point  of  view  it  may  be  considered.  It  is  affecting 
from  beginning  to  end.  We  feel  compassion  with  the  suffer- 
ings  of  the  people  as  a  whole,  and  also  tremble  for  the  future 
safety  of  several  personages  in  whom  our  interest  has  been 
excited — such  as  the  fugitives  Baumgarten  and  Melchthal, 
who  had  been  driven  to  extremities  by  the  wanton  conduct 
of  their  oppressors.  The  grief  of  the  venerable  Baron  von 
Attinghausen  at  the  State  of  his  country  and  at  his  nephew's 
unpatriotic  conduct  strongly  appeals  to  our  sympathy ;  and 
we  are  also  deeply  moved  by  the  poetically  conceived  and 
delicately  executed  scene  of  his  death.  The  character  of 
Rudenz  interests  us,  first  by  the  contrast  which  it  presents  to 
his  surroundings,  and  then  by  his  conversion  through  the 
gentle  influence  of  a  patriotic  woman.  Our  interest  is,  how- 
ever,  centred  in  the  hero  of  the  play,  who,  from  first  to  last, 
inspires  us  with  admiration  for  his  manliness,  his  sense  of 
justice,  and  his  generous  readiness  to  give  help,  whenever 
and  wherever  help  is  needed.  Teil  is  represented  as  a  man 
of  action  and  of  sound  common  sense,  who  is  free  from  all 
superstition — as  a  man  who,  though  fuUy  conscious  of  his 
power,  is  modest  in  the  extreme,  and  capable  of  self-control  ; 
and  although  by  nature  a  lover  of  liberty,  he  is  a  law-abiding 
Citizen,  who  resorts  to  violent  self-help  only  when  driven  to 
it  by  acts  of  the  utmost  cruelty.  In  all  these  features  Teil 
may  be  considered  as  the  type  of  the  Swiss  people  such  as 
Schiller  wished  to  represent  it.  And  it  is  for  this  reason  that 
his  figure  rises  so  prominently  above  all  the  other  characters 
in  the  play  ;   so  much  so  that  the  people  appearing  in  the 
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drama  seem  to  perform  the  function  of  the  chorus,  as  it 
were.  Still,  the  minor  characters,  whether  belonging  to  the 
people  or  to  the  '  official  oppressors,'  are  all  drawn  most 
strikingly.  The  women  in  particular  are  admirably  por- 
trayed ;  Gertrude  and  Bertha  representing  the  patriotic 
Clement,  and  Hedwig  the  character  of  a  loving  wife  and 
mother.  The  episode  of  Rudenz  and  Bertha  gives  some 
lyrical  relief  to  the  drama,  which  otherwise  might  be  con- 
sidered  too  stem  ;  whilst  the  episode  of  Parricida  seemed 
necessary  for  the  sake  of  dramatic  expediency,  to  show  the 
contrast  between  the  deed  of  Teil  and  that  of  Duke  John  of 
Suabia.  The  action — which  may  be  said  to  occupy  four 
different  days  during  the  space  of  time  between  Oct.  28,  1307 
and  the  beginning  of  May  1308 — never  flags  for  a  moment ; 
and  the  fact  that  the  scene  of  action  is  laid  in  the  vicinity  of 
the  Vierwaldstetiersee  greatly  adds  to  the  scenic  charm  of 
the  drama. 

Besides  the  dramatic  and  poetical  beauties  of  Wilhelm 
Teil,  the  tendency  of  the  piece  gained  for  it  universal  admira- 
tion  abroad  and  deep  enthusiasm  at  home.  Schiller  had 
dramatized  the  legend  of  Teil  for  the  same  object  for  which 
the  Swiss  chroniclers  had,  partly  at  least,  invented  it ;  his 
drama  being  nothing  but  a  plea  for  political  freedom,  and  an 
appeal  to  the  Germans  to  be  firmly  united.  The  latter  at  no 
time  needed  the  lesson  of  the  necessity  of  union  more  urgently 
than  at  the  beginning  of  this  Century,  when  the  Napoleonic 
storm-cloud  was  hanging  threateningly  over  Europe.  The 
poet's  name  has,  therefore,  become  doubly  endeared  to  the 
Germans  for  having  left  them  this  patriotic  bequest.  The 
language  in  which  the  drama  is  written  also  made  it  the 
common  property,  so  to  say,  of  the  people.  Schiller  wrote 
it  in  blank  verse,  and  the  lines — iambics  of  five  feet — run 
throughout  smoothly  and  rhythmically.  The  diction  is 
highly  poetical,  yet  it  is  marked  by  great  simplicity  ;  which 
fact  Schiller  himself  attributed  to  his  familiarity  with  the 
Bible. 
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The  Swiss  themselves  are  justly  proud  of  this  great  drama, 
which  gives  such  a  favourable  picture  of  their  forefathers, 
and  in  which  the  local  colour  is  so  strikingly  faithful,  a  circum- 
stance  which  is  the  more  remarkable  as  Schiller  never  set 
foot  on  Swiss  5oil.  The  Swiss  are  also  well  aware  that  it 
was  owing  to  Schiller  alone  that  the  story  of  Teil — of  their 
Teil — became  so  universally  populär ;  and  although  historical 
criticism  has  shown  that  it  was  a  mere  legend,  Schiller  has 
made  it  a  poetical  reality,  so  that  his  own  prophetic  words 
are  sure  of  fulfilment : 

Erzählen  wird  man  von  dem  Schützen  Teil, 
So  lang  die  Berge  stehn  auf  ihrem  Grunde. 


$Perfonen. 


Sanbleute  auö  ©(^totjj. 


auöUru 


^ermann  ©eftcr,  Oteic^ööogt  in  ©«^io^a  ^^'^  ^^«. 

SBerner,  i5re%rr  x>on  5Uting^aufen,  S3anncr^en:. 

UU-i(i^  öon  Oiubenj,  fein  0le|fe. 
^SBernct  ©tauffad^er, 

.^onrab^unn,   .    .    . 

Stet  gtebing,     .    .    . 

^anö  aufber  S^iauer, 

Sorg  im  J&ofc,   .    .    . 

Uttic^  ber  @(^mibt,  . 

Soft  öon  3BeiIer,  .  . 
--2Batt^et  gürj^,.  .  . 
-Sil^elm  Sielt,   .    .    . 

(Röffetmann,  ber  ^faner, 

^etcrmann,  ber  ©igriji, 

Äuoni,  ber  ^irt,  .    .    . 

SBerni,  ber  Säger,     .    . 

öluobi,  ber  gif^er,    .    . 
-Slrnotb  »om  aWetc^t^at, 
—  Jlonrob  S3  au  mg  arten, 

fWeier  üon  ©arnen,  . 

©trut^üonSinfelrieb, 

JJtauö  öon  ber  ?ytüe,. 

SSurf^art  am  Sü^et, 

Slrnotbtton^eioa,    . 

^Pfeifer  öon  Sujcrn. 

Äunj  öon  ©erfau, 

Senni,  8^if(^erfnabe. 

^tppx,  ^irtenfnaBe. 
J®  er  trüb,  @tauffac!^erS  ©attin. 

^ebtüig,  %t\U  ©attin,  %m\t$  Xoä^Ut. 


anß  Untertoatbeti. 


^erfonen. 


fBtttf)a  t)on  95runctf,  eine  reiche  (Stbixu 
SÄcÄtMtb,      «...    . 
^itbegarb,  ^ 
«ffii^elm, 


2:eri3  ÄuaBen. 


o      1^    fw        h<Sorbner. 
£  e  u  t  :^  0 1  b,       J 


Slubol^^  ber  ^avtae,  ®e§ter8  ©tarrmeiflcr. 
So'^anneö  ^arriciba,  ^crjog  üon  ©c^jyabeit. 
©tüffi,  ber  %lnx\äjü^. 
©er  ©tier  »on  Uri. 
@tn  9ieid^3bote. 
{5ro:^nüogt. 

9)?eifler  ©teinnte^,  ©efctten  unb  ^anbtattger. 
DeffentUd^c  2luSrufer. 
a3arm:^crgige  ©rüber. 
©e^lerifc^e  unb  Sanbenbergif^e  Sleiter. 
93iete   Sanbleute,   9}iänner   unb   äßeiber  aus  bcn 
SBalbjlätten. 


ARGUMENT. 
ACT  I. 

The  scene  opens  on  the  lake  of  Lucerne  with  a  song,  taken 
up  successively  by  a  fisherman's  boy,  a  herdsman,  and  an  Alpine 
hunter.  A  storm  is  fast  approaching,  and  Ruodi,  the  fisher- 
man,  who  makes  his  appearance  with  Werni,  the  huntsman, 
and  Kuoni,  the  herdsman,  bids  the  boy  haul  the  boat  ashore. 
Baumgarten  rushes  in  and  beseeches  the  fisherman  to  take 
him  across  the  lake,  and  thus  save  him  from  the  pursuit  of 
the  troopers  of  the  Governor  (l^anböogt).  He  had  slain  the 
Castellan  (^Burgöcgt)  Wolfenschiessen  for  having  grossly  in- 
sulted  his  wife,  and  now  the  Landenberg  troopers  are  on  his 
heels.  The  fisherman,  dreading  the  storm,  refuses,  when  Teil 
enters,  and  on  Ruodi  persisting  in  his  refusal,  Springs  himself 
into  the  boat  and  saves  the  fugitive.  When  the  pursuing 
troopers  arrive  and  find  that  Baumgarten  has  escaped,  they 
rush  forth  to  avenge  themselves  on  thepeasants,bydestroying 
their  huts  and  herds. 

The  second  scene,  laid  at  Steinau  in  Schwyz,  begins  with 
a  brief  exhortation  of  Pfeifer  to  Stauffacher  not  to  swear  alle- 
giance  to  the  House  of  Austria.  When  the  former  is  gone, 
Stauffacher  is  joined  by  his  wife,  who  urges  him  on  to  unite 
with  other  right-minded  men  of  Switzerland  to  shake  oflf  the 
thraldom  under  which  the  country  is  groaning.  Deeply  im- 
pressed  by  her  words,  he  leaves  in  order  to  consult  with  his 
friend,  Walther  Fürst,  about  the  daring  enterprise.  Now  Teil 
arrives  with  Baumgarten  in  safety,  and  takes  him  to  Stauf- 
facher's  house  for  shelter. 

The  third  scene  passes  at  Altorf  in  the  Canton  of  Uri. 
Workmen  are  engaged  in  doing  serf  s  work  by  order  of  the 
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Governor.  They  are  building,  under  the  superintendence  of 
a  taskmaster,  a  fortified  Castle  to  be  used  as  a  means  of  oppreb- 
sion  against  the  people.  Teil  and  Stauffacher  pass  by  this 
scene,  and'  express  their  feellngs  of  sorrow  and  Indignation  at 
the  sight  they  witness,  when  suddenly  a  stränge  procession 
makes  its  appearance ;  a  drum  is  beaten,  and  a  pole  with  a  hat 
on  the  top  of  it  is  brought  in.  A  tumultuous  crowd  of  women 
and  children  foUow  in  the  rear.  The  public  herald  announces 
that  henceforth  the  people  of  Uri  are  to  do  homage  to  that 
hat— as  if  it  were  the  governor  himself.  The  people  laugh  at 
this  Order,  and  the  workmen  retire  to  take  counsel  on  the  nevv 
and  degrading  injunction.  Stauffacher  gives  vent  to  his  Indig- 
nation in  passionate  terms,  but  Teil  confronts  the  future  with 
confidence.  They  have  hardly  left,  when  a  general  tumult 
arises.  The  slater  has  fallen  from  the  roof,  and  Bertha  von 
Bruneck,  who  has  heard  of  the  deplorable  occurrence,  rushes 
in,  offering  a  reward  for  his  rescue.  The  master  mason  scorns 
the  offer,  and  Bertha  herseif  forbodes  nothing  good  of  the 
building,  erected  under  the  curse  of  the  people. 

The  fourth  scene  is  laid  in  Walther  Fürst's  house,  where 
Arnold  von  Melchthal,  who  had  Struck  the  servant  of  the 
Governor  of  Unterwaiden,  is  concealed.  The  youth  is  anxious 
to  return  to  his  aged  father  who  has  been  left  without  pro- 
tection ;  but  whilst  he  is  speaking  with  his  host  they  hear  a 
knock  at  the  door.  Melchthal  retires  to  his  hiding  place,  and 
on  Fürst's  opening  the  door,  Staulfacher  enters,  informing  him 
that  the  Governor  of  Unterwaiden  had  blinded  Melchthal's 
father  for  not  delivering  up  his  fugitive  son.  The  latter  having 
heard  in  the  adjoining  room  the  dreadful  tidings,  rushes  in, 
and  the  sad  news  being  confirmed,  he  at  once  resolves  to 
hasten  away  to  avenge  his  father.  But  Walther  Fürst  and 
Stauffacher  persuade  him  to  control  his  just  Indignation ;  and 
the  three  conclude,  in  the  names  of  the  three  Cantons,  a  firm 
alliance  to  shake  off  the  despotic  yoke  which  weighs  so  heavily 
upon  the  country. 

<X 
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^rfte  ©cene. 
§o^eö  iJetfcttufcr  beö  aSiemattjlatterfee^,  ©qiüijj  gcgSnuBer. 

JDcr  ©cc  tna(^t  eine  ^uc^t  inö.  ?anb,  cmc  ^üttc  ift  urttreit  bcm 
.  ,  Ufer,  ^^ifd^crfnabe  fa^fritd^  in  einem  Jta|n.'^-ltebcr  ben 
"**'  @ee  T)inireg  ^e{)t  man  bic  grünen  9)?atten,  CDcrfet  unb  ^cf^' »cn 
<Sci^tt>i9g  im  _^eUen  ©onncnfc^etn  liegen.  3ur  Sinlen  be§  3nfd)aner^ 
geigen  \\^  bie  ^^cn  beS  .^^aten,  mit  SBcIfen  umgeben ;  jur  Siechten 
tm  fernen  ^int«ffififb  jtet)t  man  bic  (Sig^^Birge.  Sflcc^  e'^c  ber 
9Sört}ang  aufge'fit,  ^ort  man  ben  ^it'fjrei^en  iinb  ba^  fjarmonifc^e  ®e; 
läute  ber  J^erbenglocfen,  tretet eg  fid^  au(^  bei  erojfneter  @cene  no(^ 

eine  Seit  (ang  fortfc^t.  J^i:vw,  (^w(tAw^ 

f^ifc^erfnaBe  (fingt  im  .^aT)n). 

SDJetobie  beö  ^u^reil^en^.     -  •  'a*--^ 

(5§  lächelt  ber  (See,  er  labet  gum  SBabc, 
5)er  .^ttaBe  fc^Iicf  eitt  am  grünen  ©eilabe, 
2)a  ]^ör.t  er  ein  klingen, 

2Bie  imn  fo  m, 

\Mr  SSie»  Stimmen  ber  ©ngel  5 

\\  3m  ^^arabieg. 


1^ 
\0 


om  H^araoiee,       f-      />UiW 
Unb  wie  et  ern^a^et  in  fengro  JBuft 
2)a  l^uten'lDfe  SBaffer  i'^m  um  bie  SBrufl, 

IJiib  e6  ruft  aug  ben  5^iefen : 

^\it  ^m%,  Bifl  m  e  i  n  I      ,  lo 

3d^  ro^rben  e^Idfer^^^^t^ 

3d^  jte:^'  i:^n  l^ereim  iXo/ 


il^elm  2: eil. 

irte  (auf  bem  Serge). 
SSariatiott  beö  M)xtii}tni,  ßo^  d(  v»t(*o 

S^r  fpnnigen  SBeiben ! 

©er  <^cnne"muf  fcf^eibcn,  15 

2)er  ©ommer  ij^  i)hx, 
SSit  fa^m  ^u,  9Berg,  ^tptr  fomuien  «lieber, 
SOBenn  bcr  ä.utufx\xfi,  'trenn  eftrac^^en  bie  i^teber, 
SBenn  mit  ^lumen  bie  @rbe  fid)  f leibtet'  neu, 
SBenn  bie  5ßrunn!ein  fliefen  im  lieiff^en  ^lau    20 

S^r  SOiatten,  le6t  njo^l, 

3^r  fonnigen  aöe'feeh ! 

2)er  @enne  muß  [(Reiben, 

2)er  «Sommer  ift  l^in» 

(erf(i^eint  Qt^tmwc  auf  ber  ^6:^e  be«  Reifen). 
Stüeitc  SSariation.      ,,         f*     - 
©S  bonnern  bie  «§&^en,  ^eg  gittert'  ber  «Steg,       ,.  25 
SRic^t  gf^iTet  bem  S^u^ett  auf  f^njiWi'^tem  5ßeg  3 

^r  fct^reitet  i?ertüegeti''''1^- 

5luf  ?5elbern  öon  ©iS  ; 

5)a  ^pranget  fein  3^rül;Iing, 

^a  griinet  fein  SReig  ;  30 

Unb  unter  ben  gfüjen  ein  ne^Iic^tel  S^cer, 
^rfennt  er  bie  (Stä^t^>r  3Kenf(^en  nic^t  me^rj 

^urd^  ben  S^if  nur  ber  SBotfm 

^xUiät  er  bie  95>ert,  .    ^ 

Zkf  unter  ben  SSaffern'  "  ■  35 

2)aä  griinenbe  S^elb. 

(5)ie  Saubfc^aft  teranbevt  fi^,  »tan  :^crt  ein  butnvfeö  JTrad^en  im 
ben  S3evgeU;  Chatten  öcn  fSjQlUn  laufen  über  bie  @  egenb.) 


I.  Sluftug,  I.  6cene.  7 

(Ruobi,  ber  %x^ä)tt,  fommt  au§  Ux  ^üttc.    SBcrni,  bcr  Sdgcr, 
^eißt  öom  Seifen.    Ä  u  o  n  i,  b  e  r  -^  i  r  t  e,  fommt  mit  bem  SKclfncHjf     .     : 
/c^----.   auf  ber  ©c^ulter;  ©ep^ji,  fein  ^anbbub,  folQt  i^ai.    '♦»•^^t^p«^ 

r..^hor.  JHuobi. 

üJJac^  :^urttgj^ennv   S>^^^  ^if  01aue  ein.        <^<^ 
2)er  graue  Xpttr^gt^iommt,  SjuM^  Äüttt  ber  ^\xn, 
2)er  3K^t^enpein  gie^t  feine  «§aifte  an, 
Unb  Mt  f)tx  BIdft  eä  auä  bem  Sßettertod^;'-*^^'-''  40 

2)et  (BtVLxm,  ic^  Iftefflr,  wirb  ba  fein,  e^'  njir'0  bfcfen. 

,ß  u  0  n  i. 
'S  fommt  Olegen,  i^%mantt.    SJJeine  @^afe  freffeii 
2)^it  Sßegierbe  ©rag,  unb  SBä^ter  f^^%ie  (grbe, 

^^^^  Sßernt^, 

2)i^  f^ifc^e  1>nng«t,  unb  boä  SSajifer^ul^tt*^ 
.     Xaui^i  unter.    @in  ©en^itter  ifl  im  Qtnj^*"'^  45 

/    *  ^  u  0  n  i  (sum  S3uBen). 

Sug,  6e^H3t,  06  ba3  S3te§  fid^  nic^t  üeHaufcn. 

<ö  e  ^  ^  i. 
©ie  Braune  Sifel  fenn'  i^  am  ©eläut^ 

J^uont.  j  .  ^ 

^0  fe^lt  un0  feine  me'^r,  bie  ge^t  am  njeitflen. 

muobu 
^x  1)aht  ein  f^ön  ©etaute,  «Keiper  ^(xt 

;  ./  SBernt. 

Unb  f^mucfeS  S3ie:^  — Sft'g  euer  eignea,  JJanbSmann?      50 

Ä  u  0  n  t. 
95in  ttit  fo  reid^  —  '0  ifi  meines  gndb'gen  ^etrn,  , 
5)e3  Qltting^duferS,  unb  mir  gugejd^lt^trwt^^ 


8  Söilf)elm  Zeil 

Oluobu    ,   ,      .  ^ 
SSie  fd^ött  ber  ^u^  ba8  Sßanb  gu  «§alfe  ficft 

^  u  0  tt  u   ,  ^      /, 

S)aä  tüe^ij  f!c  aiic^.  baß  jte  ben  Sflei:^ett  fü'^rt, 
Unb  na|fnt'  t^  i|r'S,  fie  ^otte  auf  gu  freffen.  •  55 

5§r  "fetb  ntc^t  flug !    ©in  unöernüttfrgcg  fSk^  — 

SBcrni. 
Sjt  Balb  gefagt    2)ag  ^ier  l^at  aud^  SSernunft; 
2)ag  triffcn  njir,  bte  trir  bie  ©etnfcn  ia^tn* 
^ie  flctten  Hug,  tro  fle  ^ur  SBeibe  gc'^n,      ^^^ 
'ne  SSor^ufaua,  bie  f^i|t  baö  D^r  unb  warnet  60 

3Äit  l^etler  pfeife,  njenn  ber  Sager  na^t  e|f  »^»^^^ 
Oluobi  (jum  Wirten). 

3:reiBt  i^r  iefet  l^eim? 

Äuonu  /-' 

5)ie  Qll^  iji  aBgeweibet 

j<l<         ^'O.J.         aöernu 
©lü^fePge  «§etm!e^r,  ^enn  1 

^  u  0  n  {♦ 

2)ie  njünfc^*  i^  eud^j 
SSon  eurer  8'a'^rt  fe^^rt  flc^'S  nic^t  immer  njieber. 

Oiuobu 
Sjort  fommt  ein  SWann  in  toUer  «§ajl  gelaufen.  65 

SSerni. 
5^  fenn'  i^n,  '0  iji  ber  «Baumgart  öon  Otlsetlen. 

Äonrab  S3auntgarten  (at^emloö  l^creinilürjcnb). 
Sßaumgarten. 
Itm  ©otteSreitten,  ^ä^rmann,  euren  ^a'^nl 
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Otuobu 
0lun,  nun,  waS  giBt'8  fo  eilig  ? 

23  a  u  m  g  a  r  t  e  tt, 

SßinWt  ro0! 
S^r  rettet  mie^  i?om  Xobe,    (Se|t  mic^  ütjer !  oo^'^ 

^  u  0  n  i. 

i^anbgmann,  njaS  l^aBt  i^r? 

SSernu 
2Ber  i^erfolgt  eu^  benn?         70 

SB  au  mg  arten  (jum  ?5ifc^cr). 
©itt,  eitt,  f!e  flnb  mir  btd^t  fc&on  an  ben  8^erfen ! 
2)cg  Sanböogt§  Oteiter  fommen  l^inter  mir; 
3^  Un  ein  SJiann  be§  ^ob§,  n^enn  jte  mic^  greifen. 

muobi. 
SBarum  »erfolgen  tnd)  bie  9^ei|Igen? 

93  a  u  m  g  a  r  t  e  n. 
(grjl  rettet  mi(!^,  unb  bann  flcl^'  ici^  eucä^  (Rebe.  75 

SBernt. 
3>^r  feib  mit  aSlut  Beflecft,  n^ag  l^at'S  gcgeBen? 

SBaumgartcn. 
2)eS  ^aiferS  Sßurgöogt,  ber  auf  Oloperg  faß  — 

^  u  0  n  t. 

!I)er  SSoIfenfc^ief cn !     Saft  eu^  ber  »erfolgen? 

95aumgarten» 
2) er  [trabet  nt^t  me'^r,  i^  f)ab'  i^n  erfd^tagen. 

%Ut  (fahren  jurüc!). 
©Ott  fei  tVL^  gndbig!     2Ba8  l^aBt  i:^r  getl^an?  80 


Saumgarten. 
2Ba0  icber  freie  ^ann  an  meinem  ^Jta^! 
WMxi  guteg  ^augre^t  l^atj'  ic^  auggeiUt 
5lm  ©c^änber  meiner  @|r'  unb  metneö  SeiBe0.         ^'^ 

Jt  u  0  tt  i, 

jQat  m^  ber  Sßurgt)ogt  an  ber  ©^r*  gefc^äbigt? 

Sßaumg  arten. 
^af  er  fein  Bö3  ©elüjien  ni^t  ^oXtbxaC^t,  85 

t^at  ©Ott  unb  meine  gute  %xt  J^er^^ütet. 

Sß  e  r  n  i. 
3§r  "ijalt  i:^m  mit  ber  %xt  ben  .ßo:^f  gerf^alten  ? 

^  u  0  n  t. 
D  lap  un8  atleg  ^öven,  i^r  ^aBt  ß^it, 
SÖiS  er  ben  Jla^n  J?om  Ufer  Io6geBunbem 

SSaumgarten. 
3(^  l^atte  »§otj  gefatlt  im  2BaIb,  ba  fommt  90 

^Idn  SSeiB  gelaufen  in  ber  ^ngfl  beä  3^obe3. 
„i£)er  Söurgöogt  lieg'  in  meinem  »§auS,  er  ^aB' 
3^r  anBefo^len,  i^^m  ein  ?ßa'D  gu  rüjlen. 
2)rauf  l§aB'  er  UngeBü:^rlic^eS  öon  ifr 
SSerlangt ;  fie  fei  entf:^rungen,  mic^  gu  fachen*"  95 

5)a  lief  iä}  frif^  ^in$u,  fo  vok  i^  war, 
Hub  mit  ber  ^xt  '^ab  i^  i:^m  '3  SBab  gefegnet. 

SBerni. 
S^r  tf)aUt  »0^1,  fein  SKenfc^  fann  eu^  brum  fc^elten. 

Ä  u  0  n  i. 
S)er  Siit:^eri^ !    S)er  ^at  nun  feinen  )?o^n ! 
^at  S  lang  öerbient  um0  23olf  5?on  Unternjalbem  100 
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SBaumgarten» 
2)ie  ^at  worb  ruc()t^ar;  mir  wirb  na(S^gefe|t  — 
Snbem  voix  f^re^en  —  ©ott  —  ijerrinnt  bie'S^it  — 
((So  fangt  an  5U  bonncrn.) 
,^  u  0  n  i, 
^rifc^,  i?%mann  —  [^af  ben  SBiebermann  l^imUerl 

01  u  0  b  t, 

®e^t  nic^t.     (Sin  fc^n^ereö  Ungewitter  ifl 
3m  ^n^ug.    3^r  müft  njarten» 

Sßaum  garten. 

t^eit'ger  (Sott!  105 

3c^  fann  nic^t  warten.    Seber  ^uffd^uB  tobtet  — 

.J^uoni  (jum  ijifd^er). 
©reif  an  mit  (Sott !    5)em  01ädjfien  muß  man  l^elfen ; 
©1  fann  unö  atten  ©leic^ea  ia  Begegnen* 

CS3raufen  unb  JDonnem.) 
Oluobi. 
2)er  8^o"§n  ifl  Io3,  i^r  fe'^t  wie  ^oc^  ber  ^ee  ge'^t; 
3c^  fann  ni(^t  fteuern  gegen  ©türm  unb  SBeUcn.  no 

Söaumgarten  (untfap  feine  ^nic). 
@o  i^elf  eu{^  ©Ott,  wie  i:§r  eu(^  mein  erbarmet  — 

SBerni. 
©3  geT^t  nmg  fielen.    (&ei  Barm^^erjig,  g'ä'^rmann. 

J^  u  0  n  i. 

'S  ijl  ein  ^auSi?ater,  unb  :^at  SBeiB  unb  .ßinber ! 
(ffiieberl^olte  2)onncrf(^(äße.) 

muobi.  ^ 

Söag?    3(^  ^aB'  auc^  ein  SeBen  ^u  verlieren, 


12  flQil^clm  Xcll 

«ÖaB'  2ßei6  unb  Jtinb  ba'^etm,  n;ie  er  —  (Se^t  l^in  115 

SÖie'S  Branbet,  njie  e8  ti^ogt  unb  SBirBel  jie^t, 
Unb  atlc  Sßaffer  auftü'^rt  in  ber  S^iefe. 

—  3c^  XüoUk  gern  ben  Siebermann  erretten; 
2)0(^  eS  ifl  rein  unmöglich,  i^r  fe^t  felBft. 

Sßaumgarten  (nod^  auf  ben  Jlnien). 

<So  muß  ic^  falten  in  beä  8^einbe§  *§anb,  120 

2)a§  nal^e  9ftettung6ufer  im  ©efic^tel 

—  ©ort  liegt'ö !    ic^  f ann'S  erreichen  mit  ben  5Iugett; 
«^inüBer  bringen  fann  ber  (Stimme  ^^aU,  -'^»'^ 
2)a  ifl  ber  ^a^n,  ber  mic^  l^inüBertrüge, 

Unb  muß  l^ier  liegen,  ^nlfioB,  unb  ijerjagen!  125 

Jl  u  0  n  t, 
^cf)tf  wer  ba  fommt ! 

Sßernt. 

m  ifi  ber  XtU  au6  Sßurglen. 
5; eil  tnit  ber  SlrtnBrujl. 

5öer  ifl  ber  SPZann,  ber  l^ier  um  «gülfe  fle:^t? 

^  u  0  n  i. 
'g  if!  ein  Qn^etler  Wlam-,  er  t;at  fein'  (SI}r' 
SSert^eibigt  unb  ben  SBoIfenfi^ief  erf^Iagen, 
5)e3  ^önigB  Sßurgöogt,  ber  auf  €flof Berg  faß  —  130 

5)eö  SanböogtS  Olciter  flnb  i^m  auf  ben  S'erfen, 
^r  fle^t  ben  ^c^iffer  um  bie  UeBerfal^rt; 
2)er  fürci^t't  fld^  ijor  bem  ©türm  unb  »itt  ni^t  fa^^ren. 

muobi. 
5)a  ijt  ber  ^cU,  er  fül;rt  bag  OluJ)er  auc^, 
2)er  fott  mir'0  geugen,  oö  bie  ^a^rt  ^u  tragen,  13s 
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2Bo'8  ^otf)  tf)nt,  Sfä^rmann,  laßt  flc^  atleg  ruagctu 
(heftige  2)ontierf(!^t53e,  ber  €ee  raufd^t  auf.) 

3c^  fotl  mt^  in  ben  »^öUcnra^en  ftür^?     . 
2)aä  t^äte  feiner,  ber  6ei  (Sinnen  ij^. 

2)er  Braöe  SD^ann  benft  an  fiä)  felBfl  gule^t; 

aSertrau'  auf  @ott  unb  tette  ben  aßebrdnatem  140 

muobi, 
33om  fiebern  ^oxt  täft  ft^'0  gemä^Iid^  tätigen. 
5)a  ijt  ber  ^a^n,  unb  bort  ber  (See !    SSerfudjt'g  I 

5:en. 

2)er  «See  !ann  f!(^,  ber  ;?anbi?ogt  nic^t  erBarraen. 
aSerfuc^'  eö,  ^a^rmann! 

«Wirten  unb  Sager» 
Olett  i^n !    üidt  i:^n !    ^ett  i^n ! 

muobi» 
Unb  njdr'S  mein  Sßruber  unb  mein  leiHid^  Jlinb,  145 

(gg  fann  ni^t  fein;   'S  ijl  ^^nt  <Bmon  unb  Suba, 
5)a  raf't  ber  ^ee  unb  wiü  fein  £):|)fer  '^aUiu 

9Kit  eitler  Olebe  wirb  ^ier  ni^tä  gef^offt ; 

2)ie  6tunbe  bringt,  bem  SPiann  muf  ~§ülfe  »erbetu 

(S:pric^,  iJä^rmann,  mU]t  bu  fahren? 

muobi. 

SRein,  nic^t  i^  !         150 


14  Sßil^clm  3:eIL 

5tt  ®otte6  0lamctt  bcnn !    @iB  l^er  bett  Jta"^n ! 
3(^  will '3  mit  meiner  fc^irad^en  Jtraft  öetfu^en. 

^  u  0  n  i. 
»^a,  njacfrer  Sietl! 

2Ö  e  rn  i. 
2)a§  gleid^t  bem  Sßaibgefetten ! 

Sßaumgarten, 
S^cin  Sflettet  feib  i^r  unb  mein  @ngel,  S^ett! 
3:eIL 

So^I  au6  beS  3Sogt0  ©enjalt  errett'  id^  euc!^,  155 

Qlu§  (Sturmes  0^ot^en  muf.  ein  Qlnbrer  Reifem 
2)0^  Beffer  iji'ö,  il^r  fallt  in  ©otteg  «§anb 
5110  in  ber  3Kenf(^en. 

(3u  bem  Wirten.)  uf^ 

ganb^mann,  troftet  S^x 
SO^ein  SBeiB,  n^enn  mir  iraä  SPJenfd^U^eä  Begegnet. 
3^  l^aB'  get^an,  waS  i(^  nic^t  laffen  Jonnte»  160 

(@r  fvringt  in  ben  Äal^n.) 

^uonl  (pm  ijif^er). 
3§r  feib  ein  SDZeijier  ©teuermann.    2Ba6  fid^ 
2)er  S^ell  getraut,  baö  fonntet  i^r  nic^t  niagen? 

muobi. 
200^1  Beffre  SOZdnner  f^un'ö  bem  %<^  nic^t  Xi<\^, 
^g  giBt  nic^t  gwei,  »ie  ber  ifl,  im  ©eBirge. 

2B  e  r  n  i  (i|l  auf  ben  %%\i  gefliegen). 
^r  flof t  fd^on  aB.    ®ott  l^elf  bir,  Braöer  ©c^wimmer  I  165 
©ie^,  njie  baö  ©^ifflein  auf  ben  Sßetten  f^njanft ! 
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^  u  0  n  i  (am  Ufer). 
2)ie  ^S'tut^  gc"^t  briUer  tteg  —  3c^  fc^^'S  nt^t  me^r. 
5)0^  l^alt,  ba  ijt  e6  lieber !     .^rdftiglic^ 
Qlrbeitet  fic^  b«  SCBacfre  burd^  bie  Sranbung, 

S)e8  SanböogtS  Gleiter  fommm  angef^jtengt  170 

Stnonu 
SSeiß  ©Ott,  fle  flnb'g !    5)a0  mx  ^ülf  In  ber  0101$. 
@in  3^ru^^  2anbcn^eröif(i^cr  Oieiter. 

©rfler  Oleiter, 
S)en  SKörbet  geBt  l^erauö,  ben  i^r  öerBorsetil 

Snjeitcr. 
2)e8  SBecjS  fam  er,  umfonfl  ijer:^e"^It  i^r  i"^n. 

Jtuotti  unb  (Ruobi. 
2Ben  meint  x^x,  Oleitcr? 

©rjier  Oleiter  (entbea  bcn  0la(^cn). 

^a,  waB  fe^'  ^!  5:eufel! 
SÖernl  (oBen)» 
58'6  bcr  im  SRad^cn,  ben  i^r  fu^t?  — ^eit  gul  175 

Senn  i:^r  frif^  leitest,  :^oIt  i:^r  i^n  noc^  ein* 

Qwtittx. 
55crtx!Ünf^t !   ©r  ijt  entnjifd^t. 

(£r  jier  (gum  Wirten  unb  fjif^er). 

3^r  ^aBt  t:§m  fortge"^olfen. 
S^r  fotit  uns  Büfen  — 5=atlt  in  i^re  ^erbe! 
£)ie  «§ütte  reiget  ein,  Brennt  unb  fc^Iagt  nieberl 

(©Ucnjort.) 


i6  SBil^elm  3:elL 

(Bippi  (jiür^t  nac^). 
O  meine  Lämmer  1 

J^uoni  (folgt). 

SBe^  mir,  meine  «§crfee  1  i8o 

aBerni, 

^ie  aöu%id^e! 

9fl  u  0  b  i  (nngt  bie  ^dnbc). 
©crec^tigfeit  beä  ^immelS, 
ffiann  irirb  ber  Sinkt  Jommen  biefem  Äanbe? 

(gotßt  i^ncn.) 


ßmiU  8cene. 

3u  steinen  in  <S^U)^j.    (Sine  Stnbe  oor  bcö  (Stauffac^erö  ^aufc  an 
ber  Saubjirafc,  nac^ji  ber  58rücfe. 

jffierncr    <Stauffa(^er,    «Pfeifer    »on    Sujcrn 
fommen  im  ©efprdd^. 

«Pfeifer. 
3a,  ia,  *§err  ©taufa^er,  Vüie  ic^  euc^  fagte. 
<B(i)vobxt  nic^t  ju  Dcflretd^,  wenn  i^r'ö  !onnt  öermeiben, 
«galtet  fejl  am  0leic^  unb  njacfer,  njie  :6ig^er.  ^       185 

©Ott  f^irme  euc^  Bei  enrer  alten  iJrei^eitl 

i^vüät  i^m  l^erjltc^  bie  J^anb  unb  Joia  ge^en.) 
(ötauffac^er. 
SSIeiBt  bod^,  6i8  meine  QBirt^in  fommt  —  i^x  feib 
2^ein  @ajl  gu  ©c^nj^j,  id^  in  Sugern  ber  @ure. 

Pfeifer. 
3SieI  ^anf !    SD^uf  l^eute  ©erfau  noc^  erreid^en. 
—  SSag  i|>r  avL^  <Bä)vom^  mögt  gu  leiben  ^a6en  190 
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93on  eurer  255gte  ®eij  unb  UeBermut^, 
XxaQV^  in  ©ebulb!    @0  fann  fl(^  dnbern,  fc^netl^ 
©in  anbrer  Äaifer  fann  an0  Olei^  gelangen. 
@eib  i1)x  erft  Dejterrei^a,  feib  i^r'g  auf  immer, 

(Sr  gc^t  aB.    ©tauffa^er  fe|t  |id^  fummerüofl  auf  eine  S3anf  unter 

ber  £inbc.     ©0  finbet  i^n  ©er trüb,  feine  %x(iu,  bie  ftd^  neben 

xi)n  fteUt  unb  iljn  eine  Seittang  f^tceigenb  betraci^tet. 

®  e  r  t  r  u  b. 
(So  ernfl,  mein  f^reunb?    3(^  fenne  bid^  nid^t  mel^r.      195 
©"d^on  i?iele  3^age  fe^'  ic^'S  fc^njeigenb  an, 
SBie  ftnflrer  S^ruBflnn  beine  <Süxm  furd^t 
Qtuf  beinern  «§er§en  brütft  ein  fiitt  ©eBrefien, 
SSertrau'  eS  mir ;  i^  Bin  bein  treueS  SBeiB, 
Unb  meine  «§atfte  forbr'  ic^  beineö  ©ramS.  200 

((Stauffa(!^er  xd^i  i^x  bie  J^anb  unb  fc^tocigt.) 
2Bag  fann  bein  «^er^  Befremmen,  fag'  eS  mir. 
©efegnet  ifl  bein  Spleiß,  bein  ©lücfgftanb  Blöl^t, 
2Sott  flnb  bie  <ö^eunen,  unb  ber  €flinber  <8^aaren, 
2)er  glatten  ^Jferbe  n?o:^Igen%te  ßud^t 
3fl  S3on  ben  Sßergen  glüdflid^  l^eimgeBrad^t  205 

3ur  SSinterung  in  ben  Bequemen  (Ställen. 
—  2)a  fte^t  bein  »§au6,  reic^,  n^ie  ein  ©belf!^; 
25on  f^önem  <Biamm1)ol^  ifl  e0  neu  gewimmert 
Unb  naCi)  bem  Oli^tmaf  orbentlic^  gefügt; 
aSon  J?ielen  ö'enflern  glänzt  eö  n^o^nlii^,  l^eU;  210 

2JZit  Bunten  2öa^)3enfd^ilbern  ijl'a  Bemalt 
Unb  ttjeifen  (S:|)rüc^en,"  bie  ber  SBanber^mann 
2ßertt?eilenb  lieft  unb  i^^ren  @inn  Benjunbert. 

(Stauffad^er. 
Söo'^l  fle^t  baS  »^auS  gewimmert  unb  gefugt, 
2)od^  ac^  —  eS  ujanft  ber  ©runb,  auf  bem  n?ir  Bauten.  215 

c 


i8  SBil^elm  ^elL 

®  e  r  t  r  u  b. 
2)?ein  SBetner,  fage,  trie  öerfie^^fl  bu  ba3? 

@tauffa(^er. 
3Sor  biefcr  Sinbe  faf  ic^  iüngjl,  irie  '^eut, 
2)aS  f^on  QSoUBrad&te  freubig  üBerbenfenb, 
^a  !am  ba^er  t)on  ^üfnad^t,  feiner  Sßutg, 
©er  SSogt  mit  feinen  Oleiflgen  geritten»  220 

9Sor  biefem  «^aufe  ^ielt  er  njunbernb  an; 
2)0^  ic^  er^oB  mic^  fcS^netl,  unb  untertrürftg 
Söie  jlc^'S  geBü'^rt,  trat  i^  bem  «§errn  entgegen, 
5)er  un3  beö  ^aiferS  rid^terlic^e  Wla^t 
33orfletlt  im  Sanbe.    SBeffen  ift  bieä  '^an^'^  225 

(^ragf  er  togmcinenb,  benn  er  n^up'  eö  njo^I, 
2)0^  fc^neU  Befonnen  i^  entgegn'  i'^m  fo: 
©ieä  «^auS,  «§err  SSogt,  ifi  meines  «§errn  be0  ^aiferS, 
Unb  eures,  unb  mein  fielen  —  2)a  öerfe^t  er : 
„3(^  Bin  Olegent  im  S^anb  an  »^aiferS  <Statt,  230 

Unb  mU  ni^t,  baß  ber  Sßauer  «Käufer  Baue 
QJuf  feine  eigne  »^anb,  unb  alfo  frei 
t^inleB/  als  oB  er  »§err  njar'  in  bem  Sanbe; 
3c^  n^erb'  mic^  unterfte^n,  eu^  baS  §u  tr^^ren." 
2)ieS  fagenb  ritt  er  tru|iglic^  i?on  bannen  235 

3c^  aBer  BlieB  mit  lummeröoÄer  (Seele, 
5)aS  Sort  Bebenfenb,  baS  ber  Sßöfe  f^ra^. 

©ertrub., 
SWeitt  lieBer  »^err  unb  ©^enjirt^!    3??agfl  bu 
(Sin  rebli^  SSort  i?on  beinem  SSeiB  i?erne'^men? 
2)eS  ebeln  SBergS  5!od^ter  rü^m'  i^  mic^,  240 

2)e8  ijieterfa^rncn  2JZannS.    SBir  <Sc^tre|tern  fafen, 
5)ie  SCBoUe  f^innenb,  in  ben  langen  SRäc^ten, 
aßenn  Bei  bem  SSater  fl^  beS  SßolfeS  «^äu^jter 
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SScrfqmmeltcn,  bic  Pergamente  lafett 

2)er  alten  ^aifcr,  unb  beä  :^anbe§  2Bo:^t  245 

35ebad^ten  in  öernünftigem  @ef)3ra^. 

^lufmerfenb  \)bxV  i^  ba  manc^  flugeg  Sort, 

2Baa  ber  SSerjtdnb'ge  benft,  ber  (BnU  n^unfcJjt, 

Unb  ftiU  im  ^tx^tn  ^aW  ic^  mir'ö  Benja^rt» 

<Bo  ^bn  benn  unb  ac^t'  auf  meine  Olebe,  250 

5)enn  tüa§  bi^  :j)tefte,  fle'^,  bag  njuft'  i^  langfi. 

—  5)ir  groUt  ber  Sanböogt,  möchte  gern  bir  fc^aben, 
2)enn  bu  6ift  il^m  ein  «^inberniß,  baf  fld^ 

S)er  ©^njSjjer  nid^t  bem  neuen  Sür|ien^au3 

SBill  untertuerfen,  fonbern  treu  unb  fe|1  255 

95eim  Oieid^  Beharren,  »ie  bie  trürbigen 

QUtöorbern  c3  ge'^alten  unb  get:^an.  — 

3]1^0' nfdjit  fo,  SCBerner?    ^ag'  eö,  njenn  i^  liiert  \ 

©tauffa^er» 
80  ijl'S,  'na^  iji  beS  ©efterS  ©roU  auf  mic^. 

®  e  r  t  r  u  b. 
(5r  ifl  bir  neibifc^,  rreil  bu  glücflic^  njo"^nfl,  260 

©in  freier  2)?ann  auf  beinem  eignen  ©rB' 

—  2)enn  er  ^at  feinö»    S3oni  ^aifer  felBjt  unb  9Rei(^ 
5!ragfl  bu  bieS  ^aug  gu  Se'^n;  bu  barffl  eS  geigen, 
80  gut  ber  Olei^Sfürjl  feine  SJanber  geigt; 

2)enn  üBer  bir  erfennfl  bu  feinen  «§errn,  265 

Qltg  nur  ben  «§öc^ften  in  ber  ßl^riilen^eit  — 
(£r  ifi  ein  iöngrer  ^o^n  nur  feineä  «§aufeS, 
SRidjtg  nennt  er  fein  dii  feinen  Olittermantet ; 
2)rum  fie'^t  er  jebeä  SBiebermanneS  ©lud 
9Wit  fdjeelen  klugen  gift'ger  5)^ifgunfl  am  270 

2)  i  r  '^at  er  tängfl  ben  Untergang  gefc^troren  — 
01oc^  fle'^jl  bu  unüerfet;rt  —  SSidfl  bu  ern^arten, 
c  2 


20  SBil^elm  Xtll 

S5i6  er  bk  Böfe  ^uft  an  bir  geBü^t? 
5)et:  flugc  SO^ann  Baut  öor, 

©tauffa^et, 

Sßa§  ifl  ^u  t'^utt? 
©er trüb  (tritt  nd^er). 
©0  ^öre  meinen  Üiat1) !    2)u  n^eißt,  n^ie  lj)ier  275 

3u  (S^njijj  fl(^  aUe  Oieblic^en  Bef lagen       c-k^ 
OB  biefeä  Sanbijogts  ®eij  unb  Sßüt^erei. 
^0  gt^ifle  ni^t,  baf  fie  bort  brüBen  auc^ 
3n  Untertijalben  unb  im  Urner  i^anb 
2)eg  ^rangeg  müb'  jinb  unb  beS  l^arten  3oc^3  —  280 

2)enn  n?ie  ber  ©efler  l^ier,  fo  fc^afft  e8  frec^ 
5)er  SanbenBerger  brüBen  üBerm  <See  — 
(S8  fommt  fein  i^ifd^erfa^n  gu  ung  l^erüBer, 
2)er  nic^t  ein  neueö  Unheil  unb  ©etralt* 
SSeginnen  ton  ben  Sßogten  unS  i?erfünbet.  285 

$Drum  t^at'  e8  gut,  bag  euer  etliche, 
3){e'8  rebli(^  meinen,  ftill  gu  Sflat^^e  gingen, 
SSie  man  beS  ^rudö  flc^  mö^t'  erlebigen; 
(£0  ad^t'  i^  njol^I,  ©Ott  trürb'  euc^  ni^t  ijerlaffen, 
Unb  ber  geregten  <Sac^e  gndbig  fein  —  29c 

«^ajt  bu  in  Uri  feinen  ©afifreunb,  frri(^, 
2)em  bu  bein  »^erj  magft  reblic^  offenBaren? 

@tauffad^er» 
2)er  n^acfern  SO'Jdnner  fenn'  ic^  öiele  bort 
Unb  angefe^en  große  «J^errenleute, 
JDie  mir  geheim  ftnb  unb  gar  njo^t  J?ertraut*  295 

(@r  jtc^t  ouf.) 
lÖ^rau,  «je^en  (Sturm  gefährlicher  ©ebanfen 
IsSedfi  bu  mir  in  ber  ftillen  93rufl!    ^dn  Snnerpeä 
,^e^r|i  bu  anä  £i^t  be^  ^age^  mir  entgegen, 
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Unb  nxi8  i^  mir  ju  bettfcn  fiitt  ijcrBot, 

2)u  ft)ri^ft'3  mit  leidster  3u«9^  fetflid^  auS.  '     300 

—  «Öafl  bu  au(^  iro^I  :6ebac^t,  trag  bu  mir  ratl^ji  ? 

2)ie  irirbe  Qvoktxa^t  unb  ben  "^lang  ber  2Öafcn 

Otufji  bu  in  biefe3  friebgetco^^nte  ^^al  — 

2ßir  njagten  eS,  ein  fc^nja^cS  SSoIf  ber  Wirten, 

3n  ^am^f  gu  ge^en  mit  bem  »^crrn  ber  SCßclt?  305 

2)er  gute  (S^ein  nur  ijl'g,  trorauf  f!e  tuarten, 

Um  lo^julajfen  auf  bie6  arme  ßanb 

2)ie  njilben  «Sorben  i^rer  ^riegeSma^t, 

2)arin  gu  ((galten  mit  beä  ©iegerg  S^e^ten, 

Unb  unterm  <Sd^ein  gerechter  Bn^tigung  310 

2)ie  alten  ^rei^eitöBriefe  ^u  öertilgem 

®  e  r  t  r  u  b» 
3"^r  feib  and)  2)?dnner,  njijfet  eure  %xt 
3u  führen,  unb  bem  3)?ut^igen  ^^ilft  ®ottI 

©tauffa^er, 
O  SCBeiBl     ©in  fxix^t^ax  trüt^enb  <Bä)xtdm^  ifl 
2)er  ^rieg;  bie  *§erbe  fc^Idgt  er  unb  ben  «Wirten.  315 

@  e  r  t  r  u  b» 
Ertragen  muß  man,  njaS  ber  «Fimmel  fenbet; 
UnBittige6  erträgt  lein  eble^  «§erj» 

@tauffa^er. 
2)ie§  «§auS  erfreut  bi(^,  ba6  njir  neu  erBautem 
2)er  Ärieg,  ber  ungeheure,  Brennt  eä  nieber*  .  cp' 

@  er  trüb. 
SBügt'  i^  mein  «§erg  an  ^eitli§^®ut  gefeffelt,  320 

S)en  23ranb  njarf  ic^  l^inein  mit  eigner  «§anb. 

<Stauffa(^er. 
2)u  gtauBjl  an  SKenfc^Iic^feit.    (So  f^ont  ber  Jtrieg 
Qiuc!^  ni^t  bog  jarte  ^inbtein  in  ber  SCBiege. 
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®  e  r  t  r  u  b. 

2)ie  Unjc^ulb  1)at  im  «§intmel  einen  S^reunb. 

—  @ie:^  sjowdrtg,  Söerner,  unb  nie^t  ^inter  bid^  I  325 

©t  auffädlet, 
2Öir  3Jlmmx  fonnen  ta^jfer  fe^tenb  fierBen, 
Sßel^  ©c^i^fal  aUx  njirb  bag  eure  fein? 

©  e  r  t  r  u  b. 
[5)ie  le^te  SBa^I  fle^t  auc^  bem  (Sc^n?dd^j!en  offen, 
©in  ©^rung  5?on  biefer  93rütfe  mac^t  mic^  frei, 
<Stauffa(^er  (jiürjt  in  i^re  5lme). 
5öer  folc^  ein  <^erj  an  feinen  Sßufen  brucft,  330 

2)er  fann  für  ^erb  rmb  «^of  mit  ?^reuben  fechten, 
Unb  feinet  Äönigä  «§eermad)t  fürchtet  er  — 
fRaCi)  Uri  fa^^r'  i^  fte^nben  f^ufeS  gleich; 
2)ort  leBt  ein  ©ajifreunb  mir,  *§err  Sßalt^er  S^ürft, 
2)er  üBer  biefe  ßütm  benft  «jie  id^,  335 

5lu^  finb'  i^  bort  ben  ebetn  Sßanner^errn  ^ 

2Son  Qttting'^aug  —  otgleic^  i?on  §ol;em  (Stamm, 
^kU  er  ba0  3Solf  unb  e^rt  bie  alten  (Sittm. 
9?Ht  i^nen  Beiben  ^fleg'  i^  diait)^,  mt  man 
2)er  !lianbe6feinbe  mut^^ng  fic^  envet;rt  —  340 

J^eB  ttjo^l  —  unb  njeil  ic^  fern  Bin,  fü^re  bu 
mit  flugem  ©ihn  ba3  Sflegiment  beö  «^aufeS  — 
5)em  Pilger,  ber  ^um  ©otteä^aufe  xt:aUt, 
2)em  frommen  SJ^onc^,  ber  für  fein  Älojier  fammett, 
@i6  reid^lic^  unb  entlaß  i:^n  tcol^lge^flegt,  345 

€tauffa(^er0  «^aug  t?erBirgt  ftc^  nic^t,    3«  auf erfl 
5lm  offnen  ^eerweg  ^t^VB,  ün  trirt:^lic^  2)a(^ 
S'ür  aUe  SSanbrer,  bie  beö  äöegeö  fahren. 

Snbem  fie  nad^  bem  ^intergrunbe  aBge^en,  tritt  SBil'^elm  2: eil 
mit  58aumgavten  »om  auf  t»ic  ©cene. 


i.*5luf§U9,  3.  ©cene.  23 

3: eil  (su  S3aumgartcn). 

3^r  ^aBt  je^t  meiner  n^eiter  nic^t  ijonnöf^em 

3u  jenem  »§aufe  ge^et  ein,  bort  njo^nt  350 

2)er  @taufac!^er,  ein  23ater  ber  ©ebrängten. 

—  2)0^  fte^,  ba  ifi  er  felBer  —  i^olgt  mir,  fommt  I 

(©e^cri  auf  i^n  gu;  bie  ©cene  öcrtoanbelt  |ic^.)      C*^*^J^^ 


(Dritte  6cene. 

OeffentUe^cr  ^iai^  Bei  Slttorf. 

5luf  einer  9lnt)ö^c  im  ^intcrgrunb  fic^t  man  eine  %t^t  Bauen,  ioelc^e 
fcbon  fo  ireit  ^ebieBcn,  baf  fic^  bie  %oxm  bcg  ©aujen  barjiellt.  2)te 
()intcrc  «Seite  ift  fertig,  an  ber  Vorbern  toirb  tUn  gebaut,  bag  ©erüjie 
M)t  noci^,  an  n)eld)cm  bie  2Berf(eute  auf  unb  nieber  jteigen;  auf 
bem  Böc^j^en  5)ac^  Ijängt  ber  ©c^ieferberfer  —  Slüeö  ijl  in  S3ett)egung 
unb  Slrbeit. 

5rol^n».ogt.    SWeifter  (Steinme^.    ©efetlen  unb 
,    ■'  .^anb langer. 

i^'rol^nijogt 
(mit  bem  <StaBe,  treibt  bie  SlrBeiter). 

0lid^t  lang  gefeiert,  frifc^!    2)ie  S^auerfteine 

•ÖerBei,  ben  M.ait,  ben  Wlbxtd  ^ugefa^ren! 

SBenn  ber  «§err  fianböogt  fommt,  ba§  er  baS  5öerf        355 

©ettjad^fen  fle^t  —  2)aa  fc^lenbert  njie  bie  ^c^neto, 
(3n  jUjei  J^anblangcm,  vcelc^c  tragen.) 

^eift  bag  gelaben?    ©leic^  baö  5)o^^eltel 

Sßie  bie  3:agbieBe  i^re  ^^fli^t  Befie^lenl 
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©tjter  ©efelt. 
5)aS  ifl  bo(^  ^art,  baß  irir  bie  (Steine  felBfl 
3u  unferm  XvoiriQ  unb  ^etfer  foto  fahren  I  360 

Sfro^nijogt. 

5Ba8  murret  i'^r?"  2)a3  ifl  ein  f^ted^teS  Sßolf, 

3u  nid^ta  anpettig,  alg  baS  S3ie^  gu  melfen,  .^^j, 

Unb  faul  l^erunt  ^u  f^tetibern  auf  ben  Sßergcm  *^ 

5ltter  SWann  Wt  au^. 
3^  fann  nid^t  ntel^r. 

^ro^nijogt  (fc^üttett  t^n). 

^rif^,  TOer,  an  bie  Qlrecitl 

^rfter  ©efelL 
•^aU  \f)x  benn  gar  fein  ©ingeweib',  baß  il^r  365 

2)en  ©reis,  bet  faum  fi(^  felBer  f(^le^!|3en  fann, 
Bwtti  l^arten  S^ro^nbienfl  treibt? 

SDieijler  ©teinme^  iwb  ®ef eilen, 

'S  ijl  l^immelfc^reienb  1 

f^rol^nijogt. 
(öorgt  i^r  für  eud^;  ic^  t\)W,  wag  meines  totS» 

Sweiter  ©efell. 
^xo^n'ooQt,  wie  wirb  bie  S'ejie  benn  f!d^  nennen, 
2)ic  wir  ba  Baun? 

gfro^nijogt, 

Swing  Uri  fott  fle  l^eifen;      370 
2)entt  unter  biefeS  Soc^  wirb  man  euc^  Beugen. 

©efeHen. 
3wing  Uri! 


I.  5lufjug,  3.  6cene.  25 

0lun,  njag  giBt'a  baBel  ju  lad^en? 

3  weit  er  ©efelt 
a^it  btefem  «^dualetn  wjotlt  il^r  Uri  ^tringcn? 

©rfler  ©efell.       ,^X '^ 
Sag  fe'^n,  trle  i?iet  matt  [otc^cr  3)^aulmrf§|aufen 
2)Ju§  üBer  'nanber  feiert,  Bio  ^  Sßerg  375 

2)raug  «?irb,  tuie  ber  geringfte  nur  in  Uri! 

(^ro^nöogt  ge'^t  nac^  bcm  ^intergninb.) 

2)ieijier  @teinme^. 
2)en  «Jammer  werf  ic^  in  ben  tieffien  (See, 
2)er  mir  gebient  M  biefem  fJluc^geBäube  I 

Seit  unb  <Stauffa(^.c-r  fommcn. 

(Stauffac^en 
O  '^ätt'  i(^  nie  geleBt,  um  baS  gu  flauen! 

3:en, 

«i^ier  ijl  ntc^t  gut  fein,    ^a^t  un8  weiter  gel^n.  380 

(Stauffqd^er. 
SBin  i^  gu  Uri,  in  ber  S^rei^eit  JJanb? 

Steift  er  <Steinme^. 
D  *§err,  wenn  i^r  bie  Jtettcr  crft  gefe^n 
Unter  ben  5^ürmen  1     3a,  wer  b  i  e  Bewohnt,  ^  r^- 

2)er  wirb  ben  '§o:§n  nic^t  fürber  frq^n  :^ören*  -tb-"^ 

©tauffad^er» 
O  ©ottl 

(S  t  e  i  n  m  e  |. 
(Se'^t  bicfe  ?5tan!en,  biefe  (5tre6e)3feiler  I       385 
S)ie  jle'^n,  wie  für  bie  ©wigfeit  getaute 


a6  SÖSil^elm  3:en. 

Xtlt 
i  SßaS  «§(ünbe  Bauten,  !onncn  «^dnbe  jiürjen, 
(pinä)  ben  SSergen  geigenb.) 
f  £)ag  .^auS  ber  fei^eit  '^at  un0  ©Ott  gegrunbet, 

3Äan  i)oxt  eine  Ü^rommet,  c8  !ommcn  Seute,  bie  einen  ^ut  auf  einer 

©tange  tragen,  ein  21  u Prüfer  folgt  i^nen,  2Beiber  unb  ^inber 

bringen  tiMltuarifc^  na^. 

©rjler  ©efelL 
^a^  tritt  bic  ^irommcl?    ©eBet  5tc^t! 

SP^eifter  <^teinme^. 

SBag  für 
©in  i^afnad^tSaufjug,  unb  iraö  fott  ber  «§ut?  390 

5lu6rufer. 
3n  beS  JtaiferS  Flamen!    4öret! 

®ef  eilen, 

etitt  bo^!    JQbxdl 

^ußrufer, 

3^r  feilet  biefen  ^nt,  Scanner  i3on  Uri! 

5tufric^ten  njirb  man  i^n  auf  ^o^cr  ©ante, 

9Kitten  in  Qlltorf,  an  beut  l^öc^^ften  Ort, 

Unb  biefeS  ijl  beö  Sanböogtg  9Bitt'  unb  SP'Jeinung:        395 

5)em  «§ut  fott  gleiche  (S^re,  n?ie  il;m  felbft,  gef^e^n, 

^an  fott  ii)n  mit  gezognem  .Knie  unb  mit 

©ntBIogtem  v^au^t  i?ere:^ren  —  2)aran  «jitt 

S)er  Ä'önig  bie  ©e^orfamen  erfennen, 

SSerfotten  ifl  mit  feinem  ;^ei6  unb  @ut  400 

2)em  .Könige,  n^er  baö  ©eBot  öerac^tet. 

(2)aö  aSolf  la(i^t  laut  auf,  bie  Xxommd  toirb  gerührt,  fle  gelten 
ijorüber.) 
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2ÖeI^  ncueg  Uncr^örtcg  1)ai  ber  3Sogt 

@ici^  auggefonnen!    2Öir  'nett  «§ut  öere'^ren! 

©agt,  ^at  man  ie  i?ernommert  Jjon  dergleichen? 

a^cijier  ©tcinnte^. 

5Bir  unfre  Jtntee  Beugen  einem  »^ut!  405 

S^rei^t  er  fein  (S^piel  mit  ernft^aft  n;ürb'gen  beuten? 

^rfler  ©efelL 
«Tßdr'3  nod^  bie  faiferli^e  ^runM    ©0  ifl'0 
2)cr  *§ut  t)on  Oej^erreic^j  ic^  fa'^  il^n  fangen 
UeBer  bem  X^xon,  njo  man  bie  £e^en  giBt 

SOieijter  ©teinme^. 
S)er  «^ut  i?on  Oejierrei^!     ©e^t  5(^t,  $a  ifi  410 

©in  ^aUjiric!,  unä  an  Deprei^  gu  i?erratjen! 

®ef  eilen, 
Äein  ß^renmann  luirb  flc^  berjöi^mad§  Beguemett.       ^'"  ^ 

aO^eifler  (Steinme^, 
^ommt,  laf  t  unS  mit  ben  ^Inbern  QIBreb'  nehmen. 

(«Sie  ge(;en  na^  ber  2:iefe.) 

2: eil  Gutti  <Stauffac^er). 
3l;r  ttjijjet  nun  Sefc^eib,    ^eBt  voo^,  «§err  SBerner! 

©tauffac^er» 
2Bo  »oUt  ii^r  l^in?    O  eilt  nic^t  fo  S3on  bannem        415 

Wldn  ^auS  entBe^rt  be6  SSaterS,    J^eBet  »o^^L 

«Stauffac^er, 
SD'Jir  ijl  baö  «§er§  [0  jjoU,  mit  cuc^  5U  reben* 
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5)aS  fc^njere  «^erj  «jirb  nid^t  bur(^  ©orte  id^U 

<Stauffa(^er» 
2)oc^  fönnten  SBorte  unS  gu  ^^aten  fü^retu 

2)te  einj'ge  3^at  ifl  je^t  ©ebulb  unb  S^tueigem  420 

©tauffac^cr. 
©oll  man  ertragen,  txiaS  unteiblic^  ifl? 

^ell. 
S)ie  fd^netlen  «^errf^er  jlnb'ö,  bie  furj  regterett. 
—  SCßenn  ftc^  ber  S'o^n  er^^eBt  auS  feinen  ©c^Iünbcn, 
l^öf^t  man  bie  ?^euer  au3,  bie  (Sci^iffe  fuc^en 
(Silenb0  ben  «§afen^  unb  ber  mäc^t'ge  ©eifl  425 

®e^t  o'^ne  «Schaben,  f))urto8,  ü6er  bie  @rbe. 
©in  ieber  leBe  fiitt  Bei  ftc^  ba'^eint; 
2)em  i^rieblic^en  genjd^rt  man  gern  ben  ^riebem 

(ötauffa(^er» 
SWeint  i^r? 

^ell. 
S)ie  <S^tange  fiic^t  nic^t  ungereimt.     ^^ 
<Sie  «werben  enblic^  bo^  i?on  felBft  ermüben,  430 

3Benn  fle  bie  Äanbe  ru^ig  Bleiben  fe^n» 

(St  auffädlet* 
ffiir  fönnten  ijiel,  njenn  njir  gufammen  flönbem 

93eim  (Sd^ipru^  ^ilft  ber  ©in^elne  f!^  leichter. 

©tauffac^er, 
^0  Mt  öerlaft  i^^r  bie  gemeine  @acl)e? 
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©in  {ebet  jd"^tt  nur  fl§er  auf  ftc^  felBft  435 

(Btauffa^er. 
SSertunben  »erben  auc^  bie  ©c^trac^en  ma(?^ttg« 

2:eIL 
$£)er  (starte  ifi  am  ma^tigjien  all  ein* 

(St  auf  fachen 
@o  lann  baS  SSaterlanb  auf  eu^  nic^t  ^a'^Iett, 
Sßenn  eö  ijer^njeiflunggöon  gur  S^ot^^tre^^r  greift? 

5: eil  (giBt  i:^m  bie  ^anb).  otif*^ 

2)er  XtU  f)f)U  ein  öertorneg  Ü^amm  ijoni  QlBgrunb,         440 

Unb  foUte  feinen  f^reunben  fi^  entjie^en? 

5)o(^,  njaS  i:^r  t^ut,  laft  mtc^  auS  eurem  9tatl^! 

3c^  fann  ni^t  lange  prüfen  ober  njd^^Ien. 

93ebürft  i^r  meiner  ju  ^Bejiimmter  ^^at, 

2)ann  ruft  ben  ^tU,  eS  fott  an  mir  nic^t  fe:^Ien,  445 

((Se^ctt  aB  ju  ^erfci^iebenen  «Seiten,     ©in  ^jlö^tic^er  Sluflauf  entfielt 
um  baö  ©erüjle.) 

SWeijler  ©teinme^  (eirt  ^in) 
SßaS  giBt'g? 

©rjler  ©efell  (fommt  »or,  rufenb) 
S)er  ^^ieferbecfer  i|i  öom  2)a^  geftür^t. 

SSertl^a  jiürjt  l^crein.    ©efolgc.  ^ 

8ert^a. 

Sil  er  jerfc^mettert?    €flennet,  rettet,  l^elft  — 
SBenn  v^ülfe  moglid^,  rettet,  l^ier  ifl  ©olb  — 
(ffiirft  i^r  ©efd^meibe  unter  baö  aSolf.) 
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W\t  eurem  ©otbe!    QltTeS  ijl  eu^  feit  450 

Um  ®oIb;  n^entt  i^r  ben  SSater  öon  bett  ,^inbem 

©crijfen  unb  ben  ^ann  öon  feinem  SßeiBe, 

Unb  Sgmmer  ^abt  geBra^t  ü6er  bie  2ßelt, 

S)en!t  i^r'8  mit  ©olbe  p  öergiiten  —  ©e^^t ! 

SSir  waren  fro^e  SKenf^en,  e^'  il^r  Umt,  455 

3)Jit  eu(^  ijt  bie  SSer^treiflung  eingebogen, 

Sßert^a  (ju  bem  Sro'fjnvogt,  ber  inxMhmmt). 
Mt  er?  I^ii^^"' 

(5roT)nvogt  giBt  ein  3ei(i^en  beö  ©cgenttjetts  ) 
D  unglücffergeö  ©d;Iog,  mit  S'Iüc^en 
©r"6aut,  unb  iJlüc^e  werben  bid^  Bewo'^nen! 

(®er;t  ab.) 


SSiertc  6cenc. 

5Batt^er  %ux\ts  S03cr)nung. 

SBatt^er  ^ürfl  unb  Slrnotb  »om  ^^Jeti^ttjat  treten  sugleic^ 
ein,  »on  »erfc^iebenen  ©eiten. 

«§err  ^aXif)n  ^örft  — 

SSalt^er  g^örfl» 

SBenn  man  unS  üBerrafd)te! 
SßteiSt,  njo  i^r  feib,    SBir  jinb  umringt  s?on  @:^ä!^ern.  460 

95ringt  i^^r  mir  ni^ta  öon  Unterwalben?  0lic^t3  . 
QSon  meinem  SSater?    S'li^t  ertrag'  i(^'3  länger, 
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QtlS  ein  ©efangner  tnüfig  1)m  ju  liegen. 

2ßag  l^aB'  id^  benn  fo  ©träfti^eö  get^an, 

Um  mic^  glei(^  einem  SJtörber  gu  öerBergen?  465 

2)em  frechen  SßuBen,  ber  bie  Dc^fen  mir, 

2)a3  treffli^jte  ©ef^ann,  ijor  meinen  klugen  1^ 

2ßeg  ttjottte  treiben  auf  beö  SSogtS  ®e|ei§, 

»ÖaB'  ic(|  ben  Ringer  mit  bem  <StaB  geBro^em 

3^r  feib  ju  rafc^.    2)er  SßuBe  tijar  beg  SSogta;  470 

SSon  eurer  DBrigfeit  xvax  er  gefenbet. 
3^r  trart  in  (Straf  gefallen,  muftet  euc^, 
SSie  fc^trer  fte  tvar,  ber  Sßu^e  fc^ti^eigenb  fugen. 

S3^el^t^al. 
Ertragen  fotlt'  x^  bie  leic^tfert'ge  9lebe 
2)eö  Unöerf^ämten :  „3Benn  ber  Sßauer  9Srob  475 

Sßont'  effen,  mog'  er  fetBfl  am  Pfluge  gie"^n!" 
3n  bie  @eele  fd^nitt  mir'a,  als  ber  9BuB  bie  Oc^fen, 
2)ie  fd^önen  S^^iere,  i?ott  bem  ^Pfluge  [Rannte; 
2)um^f  Brüllten  fte,  alg  l;ätten  fie  ©efü^I 
S)er  UngeBü'^r,  unb  jliefen  mit  ben  «Römern;  480 

^a  iiBerna'^m  mic^  ber  geregte  Born, 
Unb  meiner  felljft  ni^t  .^err,  fc^Iug  i^  ben  SBoten. 

SBaltl^er  %\ix% 
D,  faum  Bej^ijingen  n;ir  bag  cig'ne  «$erg; 
5Öie  foU  bie  rafc^e  Sugenb  flc^  tegd^^men! 

SD^ic^  jammert  nur  ber  Sßater  —  ^r  Bebarf  485 

@o  fe^r  ber  Pflege,  unb  fein  <Bo^n  ifl  fern. 
2)er  2[}ogt  ift  i^m  ge'^äffig,  n?eil  er  pet§ 
§ür  öiec^t  unb  iJrei'^eit  reblic^  :^at  gefhitten. 


32  SBll^elm  2:en. 

5)i"um  ir erben  fle  ben  alten  SP^ann  Bebrdngen, 

Unb  niemanb  ift,  ber  i^n  i)or  Unglim^f  fc^ü|e.  490 

—  SCBerbe  mit  mir,  njag  «)itt,  ii^  muß  ^iniiBer, 

SSaIt:^er  8=ürfr 
^rtr artet  nur  unb  fa§t  euc^  in  ©ebulb, 
93ig  ^lac^ri^t  unö  l^erüBer  fommt  tom  SSalbe. 
Sc^  l^öre  tlo)ßfm,  ge^t  —  SSiettei^t  ein  SSote 
9Som  ßanböogt  —  ®e:§t  l^inein  —  S^r  feib  in  Uri         495 
S^id;t  fielet  53or  beö  SanbenBergcrS  5lrm, 
2)enn  bie  3:^rannen  reichen  fi^  bie  «öäube. 

6ie  ^ren  unS,  »aS  wir  t^un  fotitem 

Sßaltl^er  8^ür|l. 

©e^tl 
3^  ruf  eu(^  njieber,  trenn'g  l^ier  fielet  i% 

(ßldä^t^nl  ge^t  hinein.) 
2)er  Unglüdffelige,  ic^  barf  i^m  ni^t  500 

@ejie:^en,  «jaS  mir  a3ofe6  fd^njant  —  S©er  f Io:|3ft  ? 
<^o  oft  bie  ^m^  raufest,  ern?art'  id)  Unglütf. 
S3errat]^  unb  5(rgttjol§n  laufest  in  atlen  ^(fen;       5u.bp-''' 
Sßia  in  baS  Snnerfie  ber  «Käufer  bringen 
5Die  SBoten  ber  ©enjalt;  Mb  t^dt'  eS  0lot^,  505 

SBir  l^ätten  (Schloß  unb  öiiegel  an  ben  5:^üren. 

(Sx  öffnet  unb  tritt  erjlaunt  gutücE,  ba  3Bernct  ©tauffa^et 
l^ercintritt. 

aßaS  fe^'  t(^?    3^r,  ^err  SCBernerl    0lun,  M  ©ottl 

©in  wertl^er,  t^eurer  ©ajl  —  fein  Beffrer  ^D^ann 

5ji  üBer  biefe  ©c^njette  noc^  gegangen. 

(Seib  l^oc^  ttjißfommen  unter  meinem  ^a^\  510 

aßa0  fü^rt  tvL^  l^er?    SCBaS  fud^t  i|)r  l^ier  in  Uri? 
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©tauf fädlet  (i^m  Me  §anb  rei^cttb). 
2)ie  alten  Seiten  unb  bie  alt^  (^d^treij* 

aBatt^er  ^üx% 
2)ie  Bringt  i1)x  mit  euc^  —  ^itf),  mir  trirb  fo  wo'^T, 
©arm  gel^t  baS  «§er§  mir  auf  Bei  eurem  QlnBlicf. 
—  @e^t  eud^,  ^err  Serner  —  2Bie  ijerliefet  i:^r  515 

i^rau  ©ertrub,  eure  angene'^me  SCBirf^in, 
2)e3  treifen  SBerga  l^oc^öerjidnb'ge  ^o^ter? 
Sßon  aUm  SBanbrern  au3  bem  beutfc^en  Sanb, 
2)ie  üBer  SPJeinrabg  QtU  mCi^  aöelf^tanb  fa^^ren, 
9flü:^mt  jeber  euer  gajiti^  «§au0  —  2)o^  fagt,  520 

^ommt  i^^r  fo  eBen  frifc^  öon  ?^lüelen  "^er, 
Unb  l^aBt  euc^  nirgenbä  fonft  no(^  umgcfe^^n 
©§'  i^r  ben  ?Juf  gefegt  auf  biefe  <Äc^n?eEe  ?  ^ 

©tauffac^er  (fefet  <tc^). 
©o'^l  ein  erftaunlid^  neueö  3Berf  '{)aV  i^ 
^Bereiten  fe^en,  baS  mic^  ni^t  erfreute.  525 

aöalt^^er  ^ürjl. 
O  i^reunb,  ba  l^aBt  i:^r'3  gtet(^  mit  einem  Sßltde! 

©tauffac^er^ 
©in  foTc^eS  ift  in  Uri  nie  gen^efen  — 
©eit  SOJenf^enbenfen  njar  fein  ^n:ing^of  ^ier, 
Unb  fejl  war  feine  SBo^nung,  aU  baS  ®raB. 

SCBatt^^er  ^ürft. 
I  ($in  ®ra"6  ber  ^rei:^eit  ifi'ä.    3^r  nennt'g  mit  SRamen.  530 

©tauffac^er. 
v^err  5BaIt^er  B^ürft,  ic^  njitt  euc^  nic^t  ijer^^alten, 
0^ic^t  eine  mii^'ge  0leiigier  fü^rt  mic^  :^er;  c<    -  - 

Wvi)  brücfen  fc^njere  borgen  —  2)rangfal  ^ab'  id^ 
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3u  JQanB  s?erlaffen,  2)rattgfal  finb'  id^  l^ier. 

2)enn  ganj  unleiblic^  ifl'g,  iraS  trir  erbulbcn,         .,        535 

Unb  biefeS  5)rangeg  ijl  fein  3^  gu  fe^m         <i»-^^'t 

fei  «jar  ber  ©d^wei^er  ton  Uratterö  ^cr, 

Sßir  finb'ö  gcnjo^nt,  baß  man  unS  gut  Begegnet. 

©in  .(Sol(^e3  njar  im  Sanbe  nie  erleBt, 

<Bo  lang  ein  «§irtc  trieB  auf  biefen  Sßergem  540 

SBaltl^er  g^ürft 
3a,  CS  ift  o^ne  23e_if^ter,  wie  fie'g  treiBen!         j^^^^'^ 
Qluc^  unfer  ebler  «§err  i?on  5ltting^aufen, 
2)er  nod^  bie  alten  'Sitxitn  ^at  gefet;n, 
2)Zeint  felBer,  eö  fei  nic^t  mel^r  ju  ertragen. 

©tauffac^er. 
%x^  bruBen  unterm  SBalb  ge^t  (Sc^njereS  sjor,  545 

Unb  Blutig  wirb'ä  geBüf t  —  2)er  Sßolfenfc^iejen, 
2)eg  ^aiferö  9Sogt,  ber  auf  bem  öioperg  l^auf'te, 
©elüften  trug  er  nad^  ijerBot'ner  i^ruc^t; 
SßaumgartenS  SBeiB,  ber  l^aug^dlt  gu  ^lljetlen, 
SßoEt'  er  gu  freier  UngeBü^r  miprauc^en,  550 

Unb  mit  ber  Qlxt  ^at  il^n  ber  3)Zann  erfc^lagen. 

SBaltl^cr  8=ürji. 
O,  bie  ©eric^te  ©otteö  flnb  gerecht! 

—  aBaumgarten,  fagt  i^r  ?  ein  Befc£?eibner  ^axvx  \ 
(£r  ifi  gerettet  bo^  unb  njo^l  geBorgen? 

(Stauffa^er. 
@uer  ©ibam  l^at  i:^n  üBern  (See  geflüchtet;  555 

Sßei  mir  gu  Steinen  l^alt'  ic^  i^n  öerBorgen  — 

—  9Roc^  ©rdulid^erS  \)Qii  mir  berfelBe  SD^ann 
^ö^i^t^t,  iüa§  ju  (Sarnen  ift  gefc^e^m 

2)aä  «§erj  muß  jebem  Sßiebermanne  Bluten, 
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Sßalt^er  fjürji  (aufmetifam).    ^^'«^''^b 
6agt  an,  tuaS  ifl'g? 

©tauffad^er» 
5m  3[^eld^t:^al,  \>a,  wo  man        560 
Eintritt  M  Äeni0,  njo^nt  ein  geregter  2)iann, 
(Sic  nennen  i^n  ben  «§ ei nrid^  J?on  ber  »falben, 
Unb  feine  ©timm'  gilt  wag  in  ber  ©emnnbe»        U'^^'^^ 

SCBalt^er  i^ürfl 
Ser  fennt  i|)n  nie^t!  2Ba0  ifi'g  mit  i^m?  Sßotlenbet! 

©tauffat^er» 
2)er  fianben"6erger  ^öfte  feinen  (Sol^n  '  565 

Um  {leinen  S^e^^lerS  «bitten,  lief  bie  D^fen, 
2)aö  Bepe  ^aar,  i^m  au0  bem  ^Jfluge  f^jannen; 
2)a  fc^lug  ber  Mnab'  ben  ^ne(^t  unb  »urbe  pc^tig. 

SCÖalt^er  i^ürjl  (in  :^ö^jter  «Spannung). 
2)er  SSater  a^er  —  fagt,  wie  fie^t'0  um  ben  ? 

(St  auf  fataler» 
2)en  SSater  Idft  ber  l^anbenBerger  forbern,  570 

ßur  (Stelle  f^afen  foll  er  i^m  ben  <Bo^n, 
Unb  ba  ber  alte  SKann  mit  Sal^rl^eit  fd^wört, 
@r  ^aBe  J^on  bem  S^lüd^tling  feine  ^unbe, 
5)a  läßt  ber  SSogt  bie  iJolterfnec^te  fommen  — 

Söalt^er  g^ürjl 
(fprtngt  auf  unb  toiü  i:^n  auf  bie  aubere  ^dtt  führen). 
O  jtia,  nic^ta  me^r! 

©tauffa^er  (mit  jletgenbem  %oxi), 

„3|1  mir  ber  <Bo1^n  entgangen,     575 
(So  ^ab'  id^  b  i  (^ !"  laf  t  i:^n  gu  Sßoben  werfen, 
2)en  f))ife'gen  ©ta|>l  i:^m  in  bie  klugen  Bohren  — 

D  2 
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93arm"§erij'ger  «Fimmel ! 

2K  e  I  (^  1 5  a  I  (pqt  ^nan$). 

3tt  bie  Qlugen,  fagt  i^r? 
(^tauffac^et  (etflount  ju  Sßatt^er  t?ürji). 
9Ber  ijl  ber  Süngling? 

(fap  i^n  mit  !ram))f^after  ^efttgfett). 
3n  bie  Qlugen?    ^ebet! 

O  ber  Sßejamttterttgnjürbige ! 

@t  auffädlet. 

Ser  ifi'ö?  .   580 

(2)a  SCPalf^cr  S^ürfl  i^m  ein  Sei^ftt  giBt.) 
2)cr  <©o^n  iji'S?    5l%re({>ter  ®ott! 

Unb  i^ 
a^ug  ferne  fein !  —  5n  feine  'Beiben  klugen  ? 

SBejnjinget  ew^!   Ertragt  e6,  tvie  ein  SO'Jann! 

«DZeld^t^at. 
Um  meiner  <8cf;iilb,  nm  meineö  B^reöelä  njiCfen! 
—  Sßlinb  atfo !  SSirfli^  H  i  n  b  unb  g  a  n  j  geHenbet  ?  585 

6tauffa(?^er. 
3^  fagt'8.    2)er  Ouetl  beä  6e:^'ng  ifl  auSgejToffen, 
2)a8  Ci^t  ber  <Bonnt  fd^aut  er  niemals  njieber. 

Sattler  ^\ix% 
^c^ont  feines  ^c^merjenSl 
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(dr  Ixüdt  bic  J^attb  »or  bic  Slugcn  unb  f(!^iüeigt  einige  SWomcntc; 
bann  toenbet  er  fic^  »ort  bem  @inen  ju  bem  Slnbem  unb  fpvi^t 
mit  fanfter,  i?cn  3:'^räncn  erjiidter  ©timme.) 

O  eine  eblc  «^immelöga^e  ifl  f  ;-«> 

2)aa  ^i<i)t  beS  Qlugeg  — -  Qltte  5öe{en  leBen       ''^'  f       590 

SSoni  JSi^te,  iebeS  glütfUc^e  @ef^5^f  —  ':^^^--^^- 

^ie  ^IjTange  felOjl  !e^rt  freubig  ftc^  gum  Sichte 

Unb  er  muf  jl^en,  fü^lenb,  in  ber  0la^t, 

3ni  enjig  ö'inftern  —  i^  erquicft  ni^t  me^r 

2)er  WlatUn  njarmeä  ®rün,  ber  Sßlumen  8^melj,  595 

5)ie  rotten  S'irnen  fann  er  nic^t  me^r  fd;auen  — 

<SterBen  ifi  nichts  —  bocf>  le^en  unb  nid^t  feigen, 

2)a0  iji  ein  Unglü(i  —  Sßarum  fel^t  i^r  mi(^ 

<Bo  jammernb  an?    3c^  t)aV  imi  frifc^e  Qlugen 

Unb  fann  bem  Blinben  SSater  feinet  ge6en,  600 

9li(^t  einen  @(5^immer  ^oi\  bem  SD^eer  beg  ßic^tS, 

2)a3  glanjijoU,  Henbenb,  mir  in0  5tuge  bringt 

(Stauffad^er, 
5td^,  id^  muf  euren  Sammer  nod^  öergrofern, 
@tatt  i^n  ^u  l^eilen  —  @r  Bebarf  noi^  me^r  I 
5)enn  aUeä  l^at  ber  Sanbijogt  i^m  geraupt;  605 

9]i^tg  l^at  er  i^m  gclaffen  aU  ben  <Btab, 
Um  natft  unb  Blinb  ijon  5^^ür  ^u  S^^ür  gu  tt?anberm 

2^eIc^tl^aL 
SRi(^t3  al3  ben  <Btab  bem  augenlofen  ©reiSI 
Qttteg  geraupt  unb  au(^  bag  l^ic^t  ber  @onne, 
5)eg  Qlermpen  atlgemeineg  ®ut  —  3e|t  rebe  610 

SDtir  feiner  me^^r  ijon  SöleiBen,  5?on  iBerBergenl 
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Sßag  für  ein  feiger  (Stenber  Bin  i<^, 

2)af  i(^  auf  meine  <©i^er^eit  gebaut, 

Unb  nid^t  auf  beine  I  —  bein  gelieBteS  ^au^t 

5113  $fanb  gelaffen  in  be3  2ßüt:^ri^S  «^änben  1  615 

S'eig'^erj'ge  SSorfld^t,  fa"^re  l^in  —  Qluf  nichts  . 

5116  Blutige  SSergeltung  n^itl  id^  beulen.  nK^.'vtrr, 

J&inüBer  njid  i^  —  «Keiner  fotl  mx(f)  galten  — 

S)e3  2Sater0  5[uge  öon  beut  Sanböogt  forbern  — 

5luS  allen  feinen  Oleijlgen  ^erau0  620 

SBia  ic^  i:^n  ftnben  —  0li(^t§  liegt  mir  am  SeBen, 

^mn  id^  ben  l^eifen,  ungeheuren  <©c^merj 

3n  feinem  ÖeBenöBlute  fü^te. 

((Er  toin  gC^cn.) 

Salt:^er  ^iix% 

SBaS  fönnt  i^r  gegen  i"^n?    (5r  fl^t  ^u  (Samen 

Qluf  feiner  ^o^en  «§erren"6urg,  unb  f^jottet  625 

D^nmac^t'gen  S^xn^  in  feiner  fi^ern  ^ejle. 

Unb  wo"^nt'  er  broBen  auf  bem  (gis:|3alajl 

S)e3  <B^xtdf)f>xn^  ober  'i)b^ix,  voo  bie  Sungfrau 

@eit  ©wigfeit  öer^Inert  fl^t  —  i^  ma^e 

SWir  SSa^n  ju  i^m;  mit  jnjanjig  Süngtingen,  630 

©efinnt  njie  i^,  ^erBrec^'  i^  feine  ^efte* 

Unb  ttjenn  mir  niemanb  folgt,  unb  njenn  i^r  alle, 

^nx  eure  «Bütten  Bang  unb  eure  «gerben, 

©ud^  bem  ^i^rannenjoi^e  Beugt  —  bie  «Wirten 

SBitl  i^  ^ufammenrufen  im  ©eBirg,  635 

S)ort  unterm  freien  «^immeUbad^e,  tro 

5)er  (Sinn  noc^  frifc=^  ifl  unb  ba6  »^erj  gefunb, 

5)a0  ungeheuer  ©räftiö^e  erjagten. 


I.  Slufaug;  4.  6cene.  39 

©tauffa^et  Qu  2öam)er  gürjl). 
©8  tji  auf  feinem  ®i:^fel  —  SBoEett  njtr 
Erwarten,  Big  baä  ^euf erjie  — 

Söel^  5Ieuferj!e3         640 
3ft  nod^  ^u  furcS^ten,  mnn  ber  (s^tern  beS  Qluge0        f^j^ 
5n  feiner  «^ö^le  nid^t  me^r  flc^er  ifl? 
—  <Sinb  wir  benn  we^^rtoö  ?    SBoju  lernten  wir 
2)ie  ^rmBruji  f^annen  unb  bie  fc^were  SBuc^t 
2)er  (Streitaxt  fc^wingen?    Sebem  Sßefen  warb  645 

©in  0lotl^gewe"^r  in  ber  QSerjweiflunggangjl»  ^ 

m  ftetlt  flc^  ber  erf^ö^fte  ^irfc^  unb  geigt  i^^*--"""' 

2)er  2)^eute  fein  gefür^teteö  ©ewei:^;  <ä«>4-^ 

S)ie  ©emfe  reift  ben  Säger  in  ben  QIBgrunb  — 
2)er  ^flugjiier  feltft,  ber  fanfte  «§auggeno§  650 

2)e§  Sl'Jenfc^en,  ber  bie  ungeheure  ^raft 
2)eg  «§aIfeS  bulbfant  unterg  3o^  geBogen, 
(Springt  auf,  gereift,  we|t  fein  gewaltig  *§otn, 
Unb  fd^leubert  feinen  S'einb  ben  SÖöoIfen  ju. 

SSart^er  f^ürjl. 
SBenn  bie  brei  fianbe  backten,  wie  wir  brei,  655 

^0  motten  wir  ijietleic^t  etwaö  ijermögen» 

<Stauffac^er. 
SBenn  Url  ruft,  wenn  Unterwalben  l^ilft, 
2)er  (Sc^wi^jer  wirb  bie  alten  93ttnbe  e^ren. 

SWcl^t^al. 
®rog  ifl  in  Unterwalben  meine  S^reunbf^aft, 
Unb  ieber  wagt  mit  S'reuben  SeiB  unb  S5lut,  660 

2Benn  er  am  anbern  einen  Otücfen  ^at 
Unb  (Schirm  —  O  fromme  QSdter  biefeS  ßanbeS  1 


40  Söil^elm   2:ell. 

3c^  pel;e,  nur  ein  Süngling,  gtrifc^en  cu(^, 

5)cn  SSielerfa^rnen  —  meine  @tinune  muß 

SBefd^elben  fc^weigen  in  ber  ßanbSgemeinbe,  665 

S'lic^t,  njeil  id^  jung  ^in  unb  nic^t  ijiel  erlebte, 

25erad^tet  meinen  ^ati)  unb  meine  Olebe; 

^i^i  lüflern  jugenblic^eö  93tut,  mi(^  treibt 

5)e6  l^oi^jien  SammerS  ((^merjlii^e  ©malt, 

SSag  au(^  ben  @tein  beö  S'elfen  muf  erbarmen.  670 

S^r  felBfl  feib  SSdter,  «^au^ter  eineS  «^aufeö, 

Unb  n;ünfd)t  cud^  einen  tugenb^jaften  ^o^n,        -^lt;,:-  n;i 

5)er  eures  «^auipteg  l^eil'ge  ^oäm  e^re, 

Unb  eud)  ben  (Stern  beS  ^uge3  fromm  Betuac^e. 

O,  tijeil  i^r  felBfl  an  eurem  £eiB  unb  ®ut  675 

0loc^  ni^tg  erlitten,  eure  Qtugen  ftc^ 

9]o(^  frifc^  unb  l^ett  in  il;ren  »Greifen  regen, 

(So  fei  eu(S^  barum  unfre  0lot^  nic^t  fremb,     . 

Qluc^  ü6er  eu^  ^ängt  baS  ^i^rannenfd^wert, 

3]^r  'i)aU  baä  J^anb  J?on  Depreic^  aBgea^enbet;  680 

,ßein  anbereö  voax  meineö  S3ater8  Itnre^t, 

3^r  feib  in  gtei^er  2Jtitfd^ulb  unb  23erbammnif, 

(Stauffac^er  (ju  mmjtx  gürjt). 
Sßefc^Iie^et  il^r!    3c^  Bin  Bereit  gu  folgen. 

Sßalt^er  ^ürft. 
SSir  ttJoUen  l^ören,  tcaä  bie  ebeln  «^errn 
S3on  (SiHinen,  ijon  Qltting^aufen  ratzen  —  685 

S^r  SRame,  benf  i^,  n^irb  un0  iJreunbe  trerBen. 

SJZel^t^al. 
9Bo  ifl  ein  9Zame  in  bem  SBalbgeBirg' 
©^raürbiger,  ala  eurer  unb  ber  eure? 
Qln  folc^er  01amen  ectjte  Sßäljrung  glauBt 
5)aS  23olf,  fle  l;aBen  guten  »Elang  im  £anbe.  690 
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3^r  i)abt  ein  tei^eS  ©rB'  J?ou  SSätertugenb 

Unb  l^aM  eS  felber  reic^  i?erme^rt  —  3Saa  Brauc^t'ä 

2)cä  ßbelmannS?    £a§t'0  unS  atlein  ijottenbem 

SÖdren  n?ir  bo^  aüün  im  Sanb!    3^  meine, 

SSir  tvoUten  un0  fc^on  felBjl  gu  fd^irmen  njiffen»  695 

(St.auffad&er, 
3)ie  ©beln  brdngt  nidjt  gleiche  0lot^  mit  un3; 
2)er  @trom,  ber  in  ben  0lieberungen  ivüt^et, 
25iS  jie|t  ^at  er  bie  ^b^n  noc^  ni^t  erreicht  — 
5)0^  i^re  «^ülfe  n:irb  unö  nid;t  entfte^n, 
Senn  fle  M  Sanb  in  Sßaffen  erp  erliefen»  joo 

©artiger  ^ürft, 
Sare  ein  DBmann  ^tt^ifc^en  un6  unb  Oej^rei^, 
@o  mb^U  Oiec^t  entfc^eiben  unb  ®efe|. 
2)od^,  ber  unö  unterbrücft,  ifl  unfer  ^aifer 
Unb  l^oc^jler  €fli^ter  —  fo  muß  ©ottungl^etfen 
2)urc^  unfern  Qlrm.     ©rforfc^et  il^r  bie  S^Jänner   705 
33on  ^^tripj,  id)  X)oiU  in  Uri  i^reunbe  njerBen» 
5ßen  a%  fenben  iijir  nad^  Untern^alben  ?  — 

2J^eId?t:^aL 
Wli^  fenbet  l^in  —  Sßem  lag'  e3  nä:^er  an  — 

SBaltl^er  }^üx% 
^^  Qth'Q  nic^t  gu;  il^r  feib  mein  @aft,  i^  muf 
i^ür  eure  (Si(^erl^eit  getrautem 

S3Jelc^t^aL 

SJaft  mi(5!  710 

©ie  <S(^Iic^e  fenn'  i(^  unb  bie  ^elfenfteige ; 
5(u^  f^reunbe  finb'  ic^  gnug,  bie  mic^  bem  S^einb 
aSer^e^len  unb  ein  Oh'üa^  gern  geicd^ren. 

©tauffa^er. 
^aft  il^n  mit  ©ott  l^inütjer  ge^n,    2)ort  brüBen 
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3jt  fein  SSenäf^er  —  <So  ijeraBf^cut  l|l  715 

5)ie  S^Jjrannct,  baf  fie  fein  2Ber!geug  finbet 
5Iuc^  ber  Qllsetler  foU  unS  nib  bent  Salb 
©enoflen  mxUn  unb  baS  Sanb  erregen,        youAf^ 

2Bie  Bringen  mx  un6  fl(^re  ^unbe  ^u, 

2)ag  njir  ben  Qlrgwo^n  ber  ^tjrannen  tdufc^^en?  720 

(Stauffac^er. 
SÖir  fßnnten  un8  ju  SB  rannen  ober  3^reiB 
QSerfammeln,  «30  bie  ÄaufmanSfc^iJfe  lanben» 

Söalt^er  Ö^ürfl. 
(^0  ofen  bürfen  wir  ba3  3Berf  nic^t  treiben. 
—  '^bxt  meine  SKeinwng.     Sinfä  am  @ee,  ttjenn  man 
0la^  95runnen  fa^^rt,  bem  3??ijt^en|iein  grab'  über,  725 

fiiegt  eine  Statte  ^eimlic^  im  ©e^ol^, 
2)aS  mütli  l^eift  fte  Bei  bem  SSol!  ber  «Wirten, 
3ÖeiI  bort  bie  2ßalbung  anögereutet  n:arb. 
2)ort  ip'0,  ttjo  unfre  Sanbmarf  unb  bie  eure 

(3u  mw^af) 
Sufammen  grenzen,  unb  in  furjer  i^a^rt  ,     730 

(Su  ©tauffac^er.) 
3:rägt  eud^  ber  leiste  ^af)n  ijon  <B<i)vo^^  l^erüBer, 
5luf  oben  $faben  fönnen  wir  ba^in 
SBei  ^lad^tjeit  wanbern  unb  unB  ^iU  Berat^em 
2)a'^in  mag  jeber  ^e^^n  ijertraute  S^Zänner 
2^itBringen,  bie  ^ergeinig  fmb  mit  unS,  735 

@o  fönnen  wir  gemeinfam  baS  ©emeinc 
SBef^rec^en  unb  mit  ©ott  eS  frif^  Bef^Iie^en, 

©tauffaci^er, 
©0  fei'0.    Sefet  reicht  mir  eure  Biebre  Ole^te^ 
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(Reid^t  i^t  ble  eure  ^er,  unb  [0,  n^ie  njir 

2)rei  SJJdnner  ie|o,  unter  unö  bie  »§anbe  740 

Sufammeit  flechten,  rebli^,  o^ne  S'alfc^, 

@o  njotlen  tijir  brei  Ädnber  au^,  pi  <B^ni^ 

Unb  Xxu%  gufammen  jie^n  auf  ^ob  unb  l^eBen, 

Saliner  ?^ürji  unb  ^a<^t1)aL 

5luf  Siob  unb  i^eBen! 

(<öie  Italien  bie  ^dnbe  nod^  einige  Raufen  lang  jufammengejioci^ten 
unb  fc^tt)eigen.) 

Sßlinber,  alter  SSater, 

2)u  fannfi  ben  XaQ  ber  f^teil^eit  nic^t  me'^r  f(^auen,_74S 

2)u  foKfl  i:^n  :^oren  — Senn  i?on  %lp  gu  ^I^ 

2)te  S^euer^eid^en  flammenb  ft^  erbeten, 

2)ie  fejlen  «S^loffer  ber  S^iprannen  fallen, 

3n  beine  «§ütte  fotl  ber  (Sc^n^ei^er  n^atten, 

3u  beinern  D^r  bie  ^reubenfunbe  tragen,  750 

Unb  l^etl  in  beiner  0lac^t  foll  eö  bir  tagen! 

(@ie  gelten  auöeinanber.) 


ARGUMENT. 
ACT  II. 

The  second  Act  opens  with  an  idyllic  scene  in  the  mansion 
of  the  Baron  von  Attinghausen,  who  takes  his  morning  cup 
in  Company  with  his  servants.  This  patriarchal  custom  is 
distasteful  to  his  nephew,  Ulrich  von  Rudenz,  who  enters, 
belted  and  plumed,  that  he  may  bid  farewell  to  his  uncle. 
The  haughty  knight  is  about  to  join  Gessler,  the  Imperial 
Governor  at  Altorf.  In  vain  the  Baron  urges  him  to  remain 
faithful  to  the  cause  of  his  country.  Rudenz  is  dazzled  by 
the  splendours  of  the  Court,  and  will  rather  be  the  vassal 
of  a  king  than  the  equal  of  shepherds.  So  he  departs, 
leaving  the  aged  Baron  to  grieve  over  his  dcsertion  of  the 
sacred  cause  of  liberty. 

The  events  of  the  second  scene  take  place  at  night-time  on 
the  Rütli,  a  secluded  upland  meadow,  overhanging  the  Lake 
of  the  Four  Cantons,  and  surrounded  by  rocks  and  wooded 
ground,  in  the  Canton  of  Uri.  The  men  of  Unterwaiden,  led 
by  Melchthal,  enter  with  torches.  They  are  soon  joined  by 
Stauffacher,  who  appears  at  the  head  of  the  men  of  Schwyz. 
While  the  two  parties  exchange  greetings,  Melchthal  comes 
forward  with  Stauffacher,  telling  him  of  his  perilous  journey 
to  Unterwaiden,  and  of  the  great  sympathy  shown  by  his 
countrymen  with  his  misfortunes.  He  had  visited  the  re- 
motest  parts  of  his  Canton,  everywhere  stirring  up  the 
peasants  to  avenge  the  wrongs  of  the  land.  He  had  even 
ventured  to  explore,  in  disguise,  the  Castle  of  Samen.  The 
sound  of  the  hörn  of  Uri  now  announces  the  arrival  of 
Walther  Fürst  and  his  friends.  On  the  summons  of  Rössel- 
mann, the  Pastor,  the  men   constitute  themselves  a  Diet, 
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as  the  representatives  of  their  three  Cantons,  and  Herr  Reding 
is  elected  Landamman,  or  chief  of  the  Diet.  On  hearing 
Stauffacher's  account  of  the  common  origin  of  the  inhabitants 
of  Switzerland,  and  the  close  union  which  formerly  existed 
between  their  forefathers,  they  exclaim  that  they  are  one 
people  and  will  act  as  one. 

The  assembled,  after  hearing  from  Konrad  Hunn  that 
nothing  can  be  expected  from  the  goodwill  of  the  Emperor, 
declare  that,  no  other  course  being  left  open  to  them,  they 
must  resort  to  force,  drive  away  the  despotic  Imperial 
Governors,  and  raze  their  strongholds  to  the  ground.  They 
resolve  upon  a  general  rising,  which  is  to  take  place  on  Christ- 
mas day,  when  the  ofFerings  which  the  serfs  bring  according 
to  ciistom  to  the  Govemor,  will  furnish  them  with  the  means 
of  introducing  a  number  of  men,  with  arms  secreted  on  them, 
into  the  Castle.  Melchthal  will  undertake  to  capture  the 
Castle  of  Rossberg,  by  stratagem.  By  this  time  day  begins 
to  break.  The  countrymen  involuntarily  take  off  their  hats ; 
then,  led  by  the  Pastor,  they  repeat  a  solemn  vow  to  trust  in 
God,  and  fear  no  man :  they  listen  to  a  brief  address  from 
Stauffacher ;  and  finally  disperse  in  profound  calm. 

1/ 


/. 


3n)eiter  Sluf^ug. 


^rfte  ©cene. 

(Bltli)of  beö  grei^erni  »oti  Sltting^aufen. 

@itt  got'^ifd^cr  ©aat,  mit  aBaj)^cnf(^itbern  unb  Reimen  öcrjicrt.  ©er 
lyreil^crr,  ein  ©reiö  üon  fünf  unb  a^tjig  Safjren,  öon  ^o^er  eblet 
Statut,  on  einem  ^tabt,  tüorauf  ein  ©emfcn^orn,  unb  in  ein  -^eljs 
h)amm6  gef leibet.  Jluoni  unb  noä^  fed^S  Änec^te  |ie:^cn  um 
i^n  i)tx  mit  Sfte^en  unb  ©enfen.  Ulrid^  »on  Oinbcnj  tritt 
ein  in  Otitterüeibung. 

Ol  u  b  e  n  j, 
^kx  Bin  i(^,  D'i)dm  —  2ßaa  ip  euer  Sitte  ? 

Qltting^aufen. 
©rIauBt,  baß  t(^  tiac^  altem  »§auageBraud^ 
2)en  iJrü^trunl  erji  mit  meinen  ^nec^ten  freite. 
((Bx  trinft  au3  einem  S3e^er,  ber  bann  in  ber  Olei^e  :^enimge:^t.) 
^onjl  n?ar  ic^  felBer  mit  in  8^elb  unb  Söalb,  75S 

2Kit  meinem  Qluge  i^ren  ^leif  regierenb, 
SBie  fle  mein  Sßanner  fü^^rte  in  ber  Sc^Ia^t; 
Se^t  fann  ic^  nichts  me^^r  aU  ben  6(^affner  machen, 
Unb  fommt  bie  njarme  @onne  ni^t  ju  mir, 
3c^  fann  fle  nic^t  me:^r  fuc^en  auf  ben  95ergem  760 

Unb  fo,  in  engerm  fietS  unb  engerm  ^reiS, 
Sßetreg'  id^  mic^  bem  engepen  unb  legten, 
SBo  alles  ^m  jlitt  jle^t,  langfam  gu. 
allein  (Schatten  Bin  ic^  nur,  Balb  nur  mein  0lame. 
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^uonl  (ju  üiubenj  mit  bcm  S3e(i^er). 
3(!^  :6rtng'S  eu(^,  Sunfer^ 

(3)a  {Rubcnj  gaubert,  bcn  SSed^er  ju  nehmen.) 

3:rinfet  frif^ !     U  ge^t       765 
5tu0  einem  SSe^er  unb  <xyx^  einem  «^erjem 

5ltting^aufen, 
®el^t,  tßinber,  unb  wenn'S  i^eieraBenb  ifl, 
2)ann  reben  wir  <xvi^  ijon  beS  ^anbS  ©efc^dften» 

(Anette  ge^en  aB) 

Slttingl^aufen  unb  (Rubeng. 
5ltting:^aufen. 
3t^  fe^e  bic^  gegürtet  unb  gerüfiet, 
2)u  »iüfi  na^  Qlttorf  in  bie  .^errenBurg?  770 

31  u  b  e  n  g, 
3a,  O^eim,  unb  \^  barf  nic^t  langer  fäumen  — 

Qtttingl^aufen  (fe^t  fi(^). 
^afl  bu'3  fo  eilig?    Sßie?    3jl  beiner  3ugenb 
2)ie  3^it  fo  farg  gemejfen,  baf  bu  jie 
^n  beinem  alten  Di^eim  mußt  erf^aren? 

Olubenj, 
3^  fel^e,  baf  S^x  meiner  nic^t  Bebürft,  775 

3^  Bin  ein  iJrembling  nur  in  biefem  *§aufe» 

51  tt  in  g^  auf  en 
(^ot  i^n  lange  mit  bcn  Slugcn  gemujlert). 
3a,  Iciber  Biji  bu'3.    ßeiber  ifi  bie  «§eimat:§ 
3ur  ^rembe  bir  getrorben !  —  Uli? !  Uli? ! 
3^  fenne  bi(^  nic^t  me^r«    3n  @eibe  prangfl  bu, 
2)ie  ^Jfauenfeber  trägfl  bu  fiolj  gur  <Sc?^au,  780 

Unb  fc^lägjl  ben  ^ur)3urmantel  um  bie  @^ultern; 
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2)ett  Sanbmann  Blicfjl  bu  mit"  9Sera(^tung  an, 
Unb  fc^ämfl  bi^  feiner  traulichen  93egrüfung. 

Ol  u  b  e  n  j, 
S)ie  ^1)x\  bie  i^m  Qtluf)xt,  geB'  ic^  i"^m  gern; 
2)a3  €fle^t,  baS  «r  jt(^  nimmt,  öertreigr'  ici^  i'^m»  785 

Qlttingl^aufen. 
2)a3  ganje  Sanb  liegt  unterm  fc^treren  3orn' 
2)e3  Königs  —  3ebe0  SßiebermanneS  «§erj 
3fl  fummeriJoU  oB  ber  tijrannif(^en  ©enjalt 
2)ie  wir  erbulben  —  bic^  allein  rül}rt  nic^t 
2)er  atigemeine  <Sdjmtx^  —  bic^  flehet  man,  790 

5lBtrünnig  i?on  Un  5)einen,  auf  ber  ®eite 
2)eS  SanbeSfeinbeä  fie:^en,  unfrer  ^oif) 
^o'^nf^rec^enb,  nad^  ber  leichten  i^reube  jagen 
Unb  Butten  um  bie  ijürflengunfl,  inbep 
2)ein  SSaterlanb  öon  f(5trerer  ©eifel  Blutet.  795 

Ol  u  b  e  n  j. 
2)00  !?anb  tjl  \^vc(x  Bebrängt  —  Sarum,  mein  Ci^eim  ? 
Ser  ip'S,  ber  e3  gefiür^t  in  biefe  0lot^? 
@3  fojtete  ein  einzig  leic^teS  Sort, 
Um  augenBlicfa  beS  2)range3  loS  ^u  fein, 
Unb  einen  gnäb'gen  ,^aifer  ^u  genjinnen.  800 

SSe^  i'^nen,  bie  bem  95olf  bie  ^ugen  l^altcn, 
2)0^  e0  bem  «jähren  SBejten  njiberjlreBt, 
Um  eignen  SSort^eila  n^iUen  ^inbern  fle, 
2)af  bie  Salbfiätte  nic^t  ju  Deflreic^  fc^n^ören, 
,.7l     2ßie  ringsum  alle  Sanbe  boc^  gef^an.  805 

200^1  tl^ut  eS  il^nen  auf  ber  «^errenBant 
3u  fl|en  mit  bem  ©beimann  —  ben  .Jtaifer 
Sßill  man  jum  «§errn,  um  feinen  «^errn  gu  ^aBen. 

5ltting^aufen. 
2)Zuf  i(^  baS  l^ören  unb  au3  beinern  SDJunbe! 


CR  u  b  e  tt  j. 

3^r  ^aBt  mi(^  aufgcforbert,  laßt  ntid^  enbcit.  8io 

—  Söel^e  ^Jerfon  iji'3,  O^eim,  bie  i^r  felBjt 

J^iet  f)3iclt?    ^aBt  i^r  nic^t  ^^txn  @tolj,  al3  :^ier 

fianbammanit  ober  93anner^err  gu  fein 

Unb  neBcn  biefen  «Wirten  gu  regieren?  ^wrP-c^ 

Sie?    Sp'g  ttic^t  eine  rü:^mtid^ere  SSa^I,  '      815 

3u  l^ulbigen  bem  föniglid^en  «§errn, 

<Bi^  an  fein  gtdnjenb  Sager  anjuf^tiefen, 

QIIS  eurer  eig'nen  ,ßne^te  ^air  ju  fein, 

Unb  ju  ©erid^t  gu  fl^en  mit  bem  93auer? 

5ttting^aufen. 
5I(^  Uli) !  Uli) !     3^  ernenne  fie,  820 

^ie  Stimme  ber  SSerfü^rungl     (Bk  ergrif  1  r.ci^P^ 

2)ein  ofnea  0:^r,  f!e  l^at  bein  »§erj  i?ergiftet.  1''^ 

01  u  b  e  n  ^. 
3a,  id^  i?erBerg'  eg  nic^t  —  in  tiefer  <^eele 
(Sc^mer^t  mici^  ber  @:|3ott  ber  ?yrembUnge,  bie  un8 
S)en  93auernabel  fc^elten  —  0Zi(^t  ertrag'  ic^'ö,  825 

Snbef  bie  eble  Sugcnb  ring0  untrer 
®i(^  @^re  fammelt  unter  »^aBSBurgS  S^a^nen, 
5(uf  meinem  @rB'  l^ier  müßig  fiitt  ^u  liegen, 
Unb  Bei  gemeinem  ^agetrerf  ben  Senj 
2)e8  SeBenä  ^u  Verlieren  —  Qlnberönjo  830 

©efd^e^^en  ^aten,  eine  2öelt  beg  0lu^m0 
Sßetregt  ftc^  glänjenb  jenfeitö  biefer  Sßerge  — 
^'xx  roften  in  ber«§atte  *§elm  unb  ©c^ilb; 
S)er  .^riegätrommete  mut^igea  ©eton, 
2)er  «§eroIbgruf,  ber  gum  furniere  labet,  835 

(gr  bringt  in  biefe  ^dter  nicS^t  ^erein; 
SRid^tg  al§  ben  .Jlul^rei^^n  unb  ber  »^erbeglocfen 
Einförmiges  ©eldut'  ijerne^m'  id^  §ier. 
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5Itttttg:^aufem 
SSerBtenbeter,  »om  citcin  ®lan^  öerfü^rt! 
3Serac^te  bein  ®e:6urt6lanb !    ©d^äme  bic^  840 

2)er  uralt  frommen  <8itte  beiner  SSdtcr! 
SO^it  l^eifen  il^ränen  njirjt  bu  bic^  bereinjl 
«^eimfe:^nen  nac^  ben  öaterlid^en  25ergen, 
Unb  biefeg  «§erbenrei^enS  2)?elobie, 

2)ie  bu  in  jlolgem  Ue:6erbruf  i?erf^ma^fl,  ^45 

mt  ©c^mergengfe^nfuc^t  tcirb  fle  bic^  ervjreifen, 
SÖenn  fle  bir  anfingt  auf  ber  fremben  ©rbe. 
O,  mächtig  ifi  ber  ^rieB  beS  SSatertanbö! 
S)ie  frcmbe,  falf^e  SBelt  ifi  ni^t  für  bi^; 
2)ort  an  bem  fiol^en  ^aifcr^of  Wib\t  bu  850 

2)ir  etvig  fremb  mit  beinem  treuen  «^er^eu! 
2)ie  SBelt,  fle  forbert  anbre  ^ugenben, 
%U  bu  in  biefen  5^:^älcrn  bir  era^ortjen. 

—  ®e^  l^in,  öerfaufe  beine  freie  (Seele, 

Sf^imm  JS^anb  gu  Se^en,  n^erb'  ein  5'ürjtenfne^t,  855 

2)a  bu  dn  6elBft:^err  fein  fannft  unb  ein  ^üx\t 

5Iuf  beinem  eignen  ©r6'  unb  freien  ^3oben» 

Ql(^  UI^!  UI^I  Bleibe  U  ben  2)einen! 

@e:^  nic^t  na^  Olltorf— D,  terlaf  fte  nic^t, 

2)ie  ^eil'ge  ©ac^e  beineS  SSaterlanbg!  86c 

—  3c^  Bin  ber  )&e|te  meines  (Stamma.    2)Zein  0lamc 
©nbet  mit  mir,    2)a  l^dngen  ^elm  unb  ©c^itb, 

5)ie  njerben  j!e  mir  in  baö  ®raB  mitgeben. 

Unb  muf  ic^  benfen  Bei  bem  legten  «^auc^, 

2)af  bu  mein  Brec^enb  5luge  nur  ertcarteft,  865 

Um  ^injuge^'n  J?or  biefen  neuen  Se^en^of, 

Unb  meine  ebeln  ©üter,  bie  id^  frei 

©on  ®ott  empfing,  s?on  Deftreic^  gu  empfangen  I 
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01  u  b  e  n  j. 
SSerge'BenS  n?iberfh:e"6en  mx  beut  Mn\Q, 
5)ie  SSelt  gehört  i^m;  moUm  mx  attein  870 

Unö  eigenftnnig  jleifen  unb  ijerpocfen, 
2)ie  fianberfette  i^m  gu  unterBred^en, 
2)ie  er  getralttg  tingS  um  wng  gebogen? 
(Sein  flnb  bie  3^drfte,  bie  ©erregte,  fein 
2)ie  ^aufmanngjlrafen,  unb  bag  (SaumroJ  felBfl,  875 

5)a0  auf  bent  ©ott^arb  ^ie^et,  muß  i^m  ^oUen. 
a5on  feinen  Räubern  n?ie  mit  einem  £Re^ 
@inb  «jir  umgarnet  ringS  unb  eingefc^Ioffen. 

—  5öirb  ung  bag  0?ei^  Bef^ü|ett?    ^ann  eS  felBft 

(Sid^  f^ü|en  gegen  Oeflreic^g  luac^fenbe  ©enjalt?  880 

«§ilft  ©Ott  unö  nid^t,  fein  .^aifer  fann  un8  l^elfen. 

5öag  ijt  ^u  gcBen  auf  ber  ^aifer  Sßort, 

5Benn  fte  in  ©elb*  unb  ,^riege§not:j)  bie  <Stabte, 

5)ie  unterm  ®c^irm  beS  5lbIerS  |l^  geflüchtet, 

SSer^fdnben  bürfen  unb  bem  JReid^  herauf  ern?     i^         885 

—  SfZein,  D^eim !    ^o\)li1)at  ip'g  unb  n?eife  3Sorft^t 
3n  biefen  fc^njeren  Seiten  ber  ^arteiung, 

<Si(^  anjufd^liefen  an  ein  mächtig  «§au:pt. 
5)ie  ^aiferfrone  ge^t  i?on  Stamm  gu  (Stamm, 
2)ie  'i)at  für  treue  2)ienfie  fein  ©ebdc^tnif ;  890 

^oc^,  um  ben  mäc^t'gen  ©rt^errn  n^o^l  ijerbienen, 
«Öeijt  <Baattn  in  bie  3ufunft  fireu'm 
5ltting:^aufen. 

SBijl  bu  fo  njeife? 
SSittfi  ^^etler  fe'^'n  atg  beine  ebeln  93dter, 
S)ie  um  ber  B^rei^eit  fojlBar'n  ©beljtein 
«Kit  @ut  unb  93Iut  unb  «§elbenfraft  gejtritten?  895 

—  (Sd^iff  nac^  iJu^ern  hinunter,  frage  bort, 
SlBie  Deprei^e  ^errf^aft  lajiet  auf  ben  Säubern! 

£  2 
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@ie  tüerbett  fommett,  unfre  (Sd^af  unb  Olinber 

3u  gälten,  xtnfre  QH^ctt  aBjumejfen, 

2)ctt  «^oc^ftug  unb  baä  ^oc^genjilbe  Battttcn  900 

3tt  unfern  freien  SOöalbern,  i^ren  (se!^ta9"6aum 

%n  unfre  Sßrücfen,  unfre  ^J^l^ore  fe|en, 

Wlii  unfrer  5trmut^  i^re  !&anberfaufe, 

3Jlii  unferm  93lute  il^re  Kriege  ^a'^len  — 

—  0lein,  trenn  wir  unfer  95Iut  bran  fe^en  fotlen,  905 . 
<Bo  fei'3  für  ung  —  njo^Ifeiler  laufen  tcir 

Siie  S^rei^eit  aU  bic  ^nec^tfc^aft  ein! 

Ol  u  b  e  n  g. 

SBa6  fönnen  n?ir, 
(Sin  93olf  ber  »Wirten,  gegen  5Il6rec^t0  «^eerel 

5ltting^aufem 
Sern'  biefeS  SSot!  ber  «Wirten  fennen,  ^naBel 
3d^  !enn'6,  i(^  l^aB'  eö  angeführt  in  (Sc^tac^ten,  910 

'^d)  ^a6'  eS  fechten  feigen  Bei  S'aöenj. 
(Sie  fotten  lommen,  un§  ein  5od^  aufjnjingen, 
2)aä  voix  entfc^Ioffen  fmb  nic^t  ^u  ertragen! 

—  D  lerne  füllen,  trelc^eS  ©tammS  bu  Bij^ ! 

SBirf  nic^t  für  eiteln  ©lanj  unb  ^titterfc^ein  915 

2)ie  ec^te  ^erle  beineg  2Bert:^e3  ^in  — 

5)ag  ^au^t  gu  :^eifen  eineg  freien  SSoIf^, 

2)ag  bir  aug  ;^ieBe  nur  ft(^  ^erjli^  n^ei^t, 

^ag  treulich  ju  bir  fte^t  in  Äam^f  unb  3'ob  — 

2)  a  6  fei  bein  <©totj,  b  e  S  5(belS  rü:^me  bic^  —      .        920 

2)ie  angeBor'nen  SSanbe  fnü^fe  fejl, 

^InS  aSatertanb,  ang  t^eure,  fc^lieg'  Hä)  an, 

2)ag  :^alte  fefl  mit  beinern  ganzen  ^er^en. 

«^ier  flnb  bie  ftarfen  SSur^eln  beiner  ^raft; 

2)ort  in  ber  fremben  SCßett  |ie:^fl  bu  attein,  925 
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(Bin  fd^njanfeS  ^o^x,  bag  jeber  (Sturm  jerfnicft» 
D  fomm,  hu  f)a^  un0  lang  nic^t  me^^r  gefe^^n, 
aScrfuc^'3  mit  unö  nur  einen  3^ag  —  nur  l^eute 
®e^'  nid^t  nac^  sjtltorf  —  ^örp  bu?  ^cute  ni^t! 
2)en  einen  Xa^  nur  f^enfe  bi^  ben  "^Deinen  I  930 

(@c  fap  feine  J&anb.) 
01  u  b  e  n  j. 
3c^  ga^  mein  SBort  —  Saft  mid^  —  3^  Bin  geBunben.    fo?  / 
Olttingl^aufen       -^-^ 
(Idft  feine  J&anb  to3,  mit  (Srnfi). 
2)u  Bifl  geBunben  —  Sa,  UngtücfUd^er ! 
5)u  Bifi'a,  bod^  nic^t  bur^  2ßort  unb  <B^voüXf 
OeBunben  Bijl  bu  burc^  bcr  Sie6e  «Seile! 
(Oiubenj  tüenbet  fxä)  toeg.) 
—  SSerBirg  bi^,  «^ie  bu  njittft.    ©aS  ?5raulein  ifl'g,       935 
Sßert^a  t)on  SSrunecf,  bie  gur  «§errcnBurg 
2)i^  gie^^t,  bid^  feffelt  an  beg  Äaifera  2)ienjt. 
2)aä  Ö^itterfrdulein  «jittft  bu  bir  ernjerBen 
©ht  beinem  5lBfaU  i?on  bem  !^anb  —  aSetrüg'  bit^  ni^t ! 
2)i^  anjulotfen,  geigt  man  bir  bie  Söraut;  940 

2)0^  beiner  Unfc^ulb  ifl  fie  ni(^t  Befc^ieben. 

9i  u  b  e  n  g. 
©enug  ^aB'  i^  gehört.    ©e^aBt  eud^  »o^L 

{(ix  ge^t  ab.) 

Qltting^aufen. 
SÖa^nftnn'ger  Süngling,  BleiB'I    @r  ge:^t  ba^inl 
3^  fann  i^  nicS^t  erhalten,  ni^t  erretten  — 
<Bo  ijt  ber  SBolfenfc^iefen  aSgefaüen  945 

Sßon  feinem  fianb  —  fo  «werben  anbre  folgen ; 
2)er  frembe  3auBer  reißt  bie  Sugenb  fort, 
©ewaltfam  preBenb  üBer  unfre  Serge. 
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—  D  ungrüdffet'ge  (stunbe,  ba  ba3  S^rembc 

3n  biefe  flitl  Bcgltufteit  S^^äler  fam,  950 

2)er  <&itten  fromme  Unfc^ulb  gu  gerflörenl* 

^ag  0Zeue  bringt  l^erein  mit  2)?ad^t,  baS  TOe, 
2)aS  SBürb'gc  fc^eibet,  anbre  Briten  fommen, 
^3  leBt  ein  anberSbenfenbeS  ®efc^Ie(^t! 
2öa8  f^u'  id^  '^ier?    @ie  fmb  Begraben  atle,  955 

^ii  benen  id^  gctraltet  unb  gcIeBt» 
Unter  ber  @rbe  fc^on  liegt  meine  S^it; 
2ßo"^l  bem,  ber  mit  ber  n  e  u  e  n  ni(^t  me^r  Brauet  |u  Wen  1 

(®e^t  a6.) 


3it)eite  ©ceitc. 
©tne  Sßiefc  »on  '^o'^cn  Reifen  unb  Satb  umgcBen. 

9luf  bcn  Steifen  iinb  ©tetge  ntit  ©ctänbem,  aud^  Scitcm,  »on  bcncn 
man  nad^f^cr  btc  fianbleutc  :^evabjieigen  fief)t.  3m  ^intergvunbe  jeigt 
Üd^  ber  ®ee,  über  iüctc^em  anfangs  ein  SWonbrcgenBogen  jn  fe'^en  ift. 
55cn  ^rof^ect  fc^tie^cn  ^o^t  Serge,  "hinter  Irenen  noci^  l^ö^ere  ©igges 
birge  ragen.  @ö  i|it  üöltig  ^la^t  auf  ber  ©ccne,  nur  ber  <2ee  unb  bic 
toeipen  ©letfc^er  Un(i)ttn  im  aXonbli^t. 

SÄctd^f^at,    S3auntgarten,    SfÖinfetrieb,    Wltxtx    öon 

©amen,  ^ur!t|arbt  am  SSütiet,   Slrnolb  »on  @eh)a, 

Älou«  »on  ber  %lüt  unb   noci^   öier   anbere   Sanbteute, 

alle  Beiüaffnet. 

S^el^f^al  (no(^  leintet  ber  (Scene). 
25er  93ergnjeg  öffnet  fic^,  nur  frif(!^  mir  na^I 
2)en  f5^elg  erfenn'  i^  unb  baS  Jtreujiein  brauf;  960 

3öir  fmb  am  Biet,  :^ier  iji  baS  üinilu 

(%xdm  auf  mit  SEinbUd^tem.) 
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aöittictrteb. 

®anj  Teer» 

«Weter. 
*§  ifi  nod^  fein  Sanbmann  ba.    5öir  finb 
2)ie  (grfien  auf  bem  ^la^,  trir  Unternjalbner. 

Sie  njeit  tfl'S  in  ber  0lac^t? 

Söaumgarteit. 

^er  S^euewäc^ter 
9Som  ©eliSBerg  ^at  eBen  Qvod  gerufen.  965 

(9Äan  '^ört  in  ber  gerne  läuten.) 

3J?eier. 
©titll  ^or^I 

5rm  Sßü^et. 

S)a8  2^ettengTörftein  in  ber  ^BalbfaVellc 
Jtlingt  l^ett  ^erüBer  aug  bem  (^(^nji^jerlanb. 

95on  ber  ^löc. 
Jf  2)ie  Suft  ifl  rein  unb  trägt  ben  <B^aU  fo  njeit» 

«»Jel^t^aL 
©e'^'n  einige  itnb  jünben  SReiS^oIj  an, 
2)a^  e0  Io§  Brenne,  njenn  bie  Scanner  fomnten.  970 

(3i»ei  Sanbtcutc  gelten.) 

©enja. 
'8  Ifl  eine  fd^öne  2J?onbennac^t.    Der  <Stt\ 
1  Stiegt  ru^ig  ba,  als  njie  ein  eBner  (^^iegeL' 
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©ie  ^aBen  eine  leiste  fja^rt 

Söinfelrieb  Geigt  mä)  bem  ©ee). 

@e^t  t)ort:^inl    ©e:^t  i:^r  nic^tö? 

2)Jeier. 

SBaS  benn  ?  —  3a,  nja^rlic^  I 
ein  0legenBogen  mitten  in  ber  01a^tl  975 

SJ^el^t^al. 
(SS  ifl  bag  Sic^t  beg  93Jonbeg,  baS  i^n  Bilbet. 

5Bon  ber  iJIüe» 
2)ag  ijl  ein  feltfam  njunberBareS  Beiden  I 
©0  leBen  SSiele,  bie  baS  ni^t  gefe^n. 

©ewa. 
©r  ip  bo^^elt;  fe:^t,  ein  Hajferer  fle^t  brüBer. 

Sßaumgarten. 
©in  01a(^en  fä^rt  fo  eBen  brunter  weg.  980 

5)aä  ijt  ber  Stauffac^er  mit  feinem  ^a^n, 
2)er  Sßiebermann  läßt  fic^  ni^t  lang  erwarten. 
(@e^t  mit  ^aumgartcn  nac^  bem  Ufer.) 
«Dreier. 
2)ie  Urner  flnb  eä,  bie  am  langften  faumem 

Olm  SBü^el. 
(Sie  muffen  njeit  umgel^en  burcl)'ö  ©eHrg, 
5)af  fle  beö  ßanböogtg  Äunbfc^aft  l^interge^en»  985 

(Untcrbejfen  ^aben  bie  gtrei  Sanbleutc  in  ber  Wiik  beö  ^la^eö  ein 
geuec  angcjünbet.) 
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maä)t^al  i<im  Ufer). 

5Ber  ifl  ba?    ®eBt  baö  Söort! 

©tauffac^er  (»on  unten). 

iJreunbe  bc3  Sanbeg. 

Slf(e  gc'^cn  tiaä^  ber  Xtefe,  ben  Jtomntenbcn  entgegen.  Sluö  bem  Sta^n 
fteigen  @tauffac^er,  3tel9iebing,  ^anöaufberüßauer, 
3örg  im  4ofe,  «^onrab  J^unn,  Utrid^  bcr  @(J^mib, 
3o|l  »on  2ßeiUt  unb  noc^  brei  anbe«  SanbUutc,  gleic^faüö 
Bettjaffnet. 

Ol  He  (rufen). 
SSitlfommen ! 

(Snbem  bie  Uebrtgcn  in   ber   iliefe  oerit»ei(en  unb  1t(^  Begrüben, 
tommi  a^e^tf^al  mit  ©taufac^er  öortoörtg.) 

C  ^err  ©tauffa^etl    3^  i^aV  i^^n 
©cfel^n,  ber  mic^  nic^t  triebet  fe^en  fonnte! 
5)ie  «§anb  f)ab'  ic^  gelegt  auf  feine  klugen, 
Unb  glü^enb  Sflac^gefii^l  t)ah'  i^  gefogen  990 

Qluä  ber  erlofc^nen  (Sonne  feineä  95litfa. 

@  tauf  fachet. 
(S^red^t  nic^t  ijon  Olac^e.    0li^t  ©ef^e^neg  rä^en, 
©ebro^tem  UeBel  n^otten  njir  Begegnen» 
—  Se^t  fagt,  trag  i^r  im  Unterwalbner  fianb 
©efc^afft  unb  für  gemeine  <Ba^'  genjorBen,  995 

5ßie  bie  Sanbteute  benfen,  njie  i^r  felbfl 
2)en  <ötricfen  beä  a3errat^0  entgangen  feib. 

2)urd^  ber  ©urennen  furd^tBareö  ©eBirg, 

Qluf  weit  öerBreitet  oben  ©ifeöfelbern, 

9Bo  nur  ber  ^eif're  Jtiämmergeier  hä^^i,  1000 

©elangt'  i^  ju  ber  5ll^entrift,  n?o  flct^ 
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5tu3  Urt  unb  öom  ©ngel'Serg  bie  Wirten 

^(nrufcnb  grüßen  itnb  gemeinfam  treiben, 

2)ett  5)urjl  mir  fiittenb  mit  ber  ©letfc^er  2JZiId^/v 

5)ie  in  ben  0lunfen  fd^äumenb  nieberquitlt.^  1005 

3tt  ben  einfamen  <Stnn^\iiUn  !e^rt'  ic^  ein, 

93?ein  eigner  SCöirt^  unb  ©afl,  ^iS  baß  ic^  fam 

3u  Söo^nungen  gefeUig  te'6enber  9JJenfc^en. 

—  (Srf^otten  itar  in  biefen  S^^dlern  fc^on 

2)er  Otuf  beö  neuen  ®rauel6,  ber  gef^e^n,  1010 

Unb  fromme  ©^rfur^t  fc^afte  mir  mein  Ungtücf 

9Sor  ieber  Pforte,  njo  i^  tronbernb  fto^fte, 

Sntrüftet  fanb  i^  biefe  graben  (Seelen 

DB  bem  getraltfam  neuen  0legiment; 

2)enn  fo  njic  i^rc  %l)ßm  fort  unb  fort  1015 

^iefelBen  Jlräuter  näl^ren,  i^^re  95runnen 

©leid^förmig  fließen,  SBoIfen  felBfl  unb  Sßinbc 

S)en  gleiten  <Strid^  unnjanbelBar  Befolgen, 

©0  '{)at  bie  alte  <SitU  l^ier  i?om  5l^n 

3um  @nM  unöerdnbert  fort  Bejfanbem  1020 

0lic^t  tragen  |!e  ijernjegne  Steuerung 

3m  altgenjo^nten  gleiten  ®ang  beö  ISJeBeng. 

—  2)ie  garten  »^änbe  reichten  jte  mir  bar, 

SSott  ben  SBdnben  langten  fle  bie  rojt'gen  ^c^trerter, 

Unb  aus  ben  Qlugen  Bli^te  freubigeS  1025 

©efö^l  be§  SO^ut:^^,  al3  ic^  bie  SRamen  nannte, 

2)te  im  ©eBirg  bem  I^anbmann  l^cilig  finb, 

2)en  eurigen  unb  SCßalt^er  ^^nx^^  —  Sag  euc§ 

Ole^t  njürbe  bünfen,  f^tüuren  fie  gu  t^un, 

@ud^  fc^njuren  j!e  Big  in  ben  3:ob  gu  folgen.  1030 

—  ®o  eilt'  id)  fl(^er  unterm  l^eil'gen  ©c^irm^. 
5)e3  ©ajlrec^tg  ijon  ©e^öfte  ^u  ©e^öfte-^^ 
Unb  al3  i(^  fam  inö  ^eimat^lici^e  %^al, 
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SBo  mir  bic  SSettertt  i?tel  ijerBrettet  trof)nen  — 
QIt6  id^  bcn  93ater  fanb,  ^erauBt  unb  Blinb,  1035 

5(uf  frcmbcnt  (Stro^^,  öon  ber  9ßarm"^er3ig!eit 
2Wilbt:^ät'ger  2)2enf(^en  le^enb  — 

©tauffa^er, 

•§err  im  <§immcl! 

2)a  ireittt*  id^  ni^t!    0lic^t  in  o^nmäc^t'gen  Tratten 

®oß  ic^  bie  ^raft  beS  Reifen  ©^mcr^eng  au6, 

3n  tiefer  Sßrujl,  trie  einen  f^euren  ©^a|,  1040 

SSerfc^Iof  i^  if)n  unb  ba^te  nur  auf  5!^atett. 

5c^  txoä)  bur(^  alle  «krümmen  beS  ©e^irgä, 

Jtein  ^oX  n?ar  fo  öetfierft,  i^  f^ä^t'  eö  augj 

a5i0  an  ber  ©letfc^er  eiöBebecften  g'ug 

©ttrartet'  id^  unb  fonb  Benjo^nte  '^nitmf  1045 

Itnb  üBeratl,  tro^in  mein  i^uf  mi^  trug, 

fjanb  i(^  ben  gleichen  «§a§  ber  ^^i^rannei; 

^enn  "Bio  an  biefe  Ie|te  ©ren^c  felBjl 

SßeleBter  (^c^ö^fung,  njo  ber  jiorre  5ßoben 

5luf^ört  gu  geBen,  rauBt  ber  SSogte  ®eig  —  1050 

5)ie  «§er§cn  atlc  biefeä  Biebern  2SoI!0 

©rregt'  i^  mit  bem  (Stad^el  meiner  SGöorte, 

Unb  unfer  fmb  fte  aU  mit  «§erj  unb  SKunb. 

©tauffac^er. 
©rofeS  "^aBt  i^r  In  furjer  ö^rift  gelei]let. 

3^  t^at  nod^  me'^r.    2)ie  Beiben  Sreften  flnb'S,  1055 

JR  0  f  B  e  r  g  unb  @  a  r  n  e  n,  bie  ber  ^anbmann  fürchtet ; 
2)enn  l^inter  i^ren  S^elfennjällen  fc^irmt 
2)er  ö^einb  \i^  leicht  unb  fc^äbiget  baa  Öanb, 
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Wtit  eignen  klugen  wottt'  i^  eö  erfunben; 

5c^  war  gu  tarnen  unb  Befa^  bie  Sßurg.  1060 

<Stauffac^er. 
3^r  wagtet  «u^  Bi0  in  beö  ^igerö  «§o^le? 

SJ^ele^t^al. 
3c^  war  i?erfleibet  bort  in  5]3ilgergtra^t, 
3^  \a^  ben  Sanböogt  an  ber  Xa^d  fc^welgen  — 
Urtl^eilt,  ob  i^  mein  ^erj  Bezwingen  fann: 
3^  falj)  ben  Ö'eittb  unb  ic^  erfc^lug  i^n  ni^t.  1065 

@tauffa(^er, 

?^urwa^r,  baS  ©lud  war  eurer  .ßü'^n^eit  :^oIb. 

(Unterbeffen  jinb  bie  anbern  Sanbteutc  üortoärtö  gefommeu  uub  näi^ern 
fic^  ben  beiben.) 

2)0^  je^o  fagt  mir,  wer  bie  S'reunbe  j!nb 

Unb  bie  geregten  Scanner,  bie  euc^  folgten? 

3}?ad^t  mid^  Befannt  mit  i^nen,  baf  wir  unä 

3utraulic(|  naiven  unb  bie  «^erjen  offnem  1070 

2«eier. 
2Ber  fennte  eu^  ni^t,  «§err,  in  ben  brei  i^^anben? 
3^  Un  ber  93Zeier  5?on  tarnen,  bieä  ^ier  ijl 
Wim  (Sc^wefierfo^n,  ber  (Strut^  öon  SOöinfelrieb, 

©tauffad^er. 
3^r  nennt  mir  feinen  unBefannten  Flamen* 
^in  Sßinfelrieb  war'6,  ber  ben  5)racf>en  fc^lug  1075 

3m  <Sum^f  Bei  SCBeiler  unb  fein  Seben  ließ 
3n  biefem  @trauf. 

SBinfelrieb, 

2)a0  war  mein  ^^n,  «§err  Serner» 
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^tl^if)al  (mt  auf  gtoci  Sanbteute). 
^ic  tro'^ncn  :^intcrm  Sßalb,  flnb  ,^Io|icrteute 
9Som  ©ngclBcrg  —  3^r  njcrbet  fle  brum  nic^t 
QSera^ten,  »eil  fle  eigne  Seute  finb  1080 

Uttb  nic^t,  tric  trir,  frei  fl|cn  auf  bem  ^rBc  — 
<Sie  lieBen'S  !&anb,  jinb  fonjl  au^  njo^l  Berufen. 

©taitffad^er  Qu  ben  Beiben). 
®eSt  mir  bie  «^anb.    @Ö  greife  ftc^,  njcr  feinem 
SKit  feinem  !^eibe  ^flit^tig  ift  auf  ©rben; 
5)o<^  Oleblic^feit  gebeil^t  in  jebem  ®tanbe«  1085 

^onrab  «§unn. 
S)a0  ifl  ^err  Olebing,  unfer  Qlltlanbammanm 

SJ^eier» 
3^  fenn'  i^n  tro'^I.    (5r  iji  mein  2Öiber:^art, 
2)er  um  ein  alteö  (5r13j!üd  mit  mir  redetet. 
." —  «§err  SRebing,  njir  (!nb  ^einbe  J?or  ©erid^t ; 
/  «^ier  finb  «jir  einig. 

(«Sd^üttett  i§m  bie  §anb.) 

@tauffa(?^en 

5)a0  ifl  Braij  gef^irod^en.      1090 

SBinlelrieb. 

«§5rt  i^r?    <Sie  fommen.    ^ört  bag  «§orn  öon  Uri! 

(9?ed^tg  unb  tinf^  fic^t  man  Belraffnctc  ÜÄdnner  mit  3ßinbtt(^tem  bie 
Steifen  f)era6j^eigen.) 

5Iufber  2)iauer. 

^el^tl     Steigt  nic^t  felBft  ber  fromme  2)iener  ©otteS, 

S)er  trürb'ge  Pfarrer  mit  T^eraB?    0^ic^t  f^eut  er 

2)e3  2Bege8  2^ü:^en  unb  bag  ©rau'n  ber  maC^t, 

(im  treuer  «§irte  für  baö  33oIf  3U  forgen.  1095 
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95aum  garten. 
2)er  ©igrifl  folgt  i:^m  unb  %n  SSalt^^er  iJürfl; 
2)oc^  ni^t  bm  3^eU  erHid'  ic^  in  bei  S^Jenge. 

SBattl^cr  Sürjl,  9löffctmann,  bcr  ^Pfarrer,  -^ctcrmann, 
ber  (Sigrijl,  Äiiotti,  ber  S^xxi,  Sßcrni,  bcr  Säger,  Oluobi,  ber 
gif^cr,  unb  no^  fünf  anbcre  Sanbleutc.  SlUc  jufammcn,  brei 
unb  brci^ig  an  ber  3a^l,  treten  üoriüärts  unb  jteUen  jtc^  um 
boö  ^euer. 

SBatt:^er  Sürfl. 
<Bo  muffen  »ir  auf  unferm  eignen  (i.xV 
Unb  ijaterli^en  93oben  un0  öerfto^Ien 
Sufammen  fc^lei^en,  njie  bie  3[)türber  tl^un,  iioo 

Unb  M  ber  ^^^i,  bie  il;ren  f^njarjen  9Kantel 
0Zur  bem  SSer^rec^en  unb  ber  fonnenf^euen 
SSerf^trorung  leitet,  unfer  guteg  W6:it 
Ung  ^olen,  baS  boc^  lauter  ijt  unb  flar, 
Olei^wie  ber  glan^ooU  offne  (Sö^oog  beS  ^age8.  1105 

SJJel^t^aL 
SJagt'ä  gut  fein,    2öa0  bie  bunfte  0^a(^t  gef)3onnen, 
@oll  frei  unb  frö^lic^  (in  baö  iS^ic^t  ber  Tonnen. 

Olof  feimann. 
^5rt,  ttaS  mir  ©ott  inS  «§erj  giBt,  ©ibgenoffen! 
SSir  jte^en  ^ier  ftatt  einer  SanbSgemeinbe 
Unb  fönnen  gelten  für  ein  gangeä  3Solf.  mo 

@o  laft  un0  tagen  nac^  ben  alten  a3räuc^en 
2)e8  Sanbg,  wie  n^ir'Ö  in  ruhigen  Seiten  ^pflegen; 
SBa§  ungefe^li^  ifl  in  ber  SSerfammlung, 
(gntfd^ulbige  bie  SRot^  ber  3eit.    2)o^  ©ott 
3jl  üBeratt,  tco  man  baö  Oiec^t  s?erwaltet,  1115 

Unb  unter  feinem  «Fimmel  fielen  wir» 
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©tauf  fachet« 
SBo%  laft  ung  tagen  nac^  ber  alten  (©ittc; 
3ji  e0  gleich  0Za^t,  fo  leuchtet  unfer  0lec^t, 

2«el^t^al 
3jt  glei^  bie  3«^I  i^td^t  ö^n,  ba0  «§erg  ijl  ^ier 
5)e0  ganzen  fQolU,  bie  Sßeflen  fmb  zugegen.  1120 

^onrab'öunn. 
©Inb  aud^  bie  alten  Sßüc^er  ni^t  gnr  *§attb, 
@ie  (Inb  in  unfre  «§er^en  elngefc^iieBen» 

(Röf  feimann. 
Söo^Ian,  fo  fei  ber  Oling  foglei^  getilbet. 
^tan  ^ftanje  auf  bie  ©^tuerter  ber  ©ewaltl 

5luf  ber  SJiauer» 
2)er  !&anbeSammann  ne^me  feinen  ^la^,  1125 

Unb  feine  SßaiBel  pe^en  i^m  jur  (Seite! 

8  i  g  r  i  ft, 
(Sä  flnb  ber  SSölfer  breie,    SSelc^em  nun 
©ebü^rt'g,  bag  «^aui^t  gu  geBen  ber  ©emeinbe? 

SWeier. 
Um  biefe  @^r'  mag  (B^vo'Sji  mit  Uri  jtreiten, 
äßir  Unternjalbner  jlel;en  frei  guriicf.  1130 

9Bir  fle^'n  guru(f;  wir  fmb  bie  S'te^enben, 
2)ie  «öülfe  l^eifc^en  5?on  ben  md^t'gen  iJreunbem 

<Stauffac^er. 
©0  neunte  Uri  benn  bag  (Sd)ti:ert;  fein  SSanner 
3ie^t  Bei  ben  Sflijmergvigen  un^  öoram 


64  SBil^elm  2;e(L 

^eg  ^(^wcrtea  ©:^rc  trerbe  (Sc^trlpj  ju  ^eil,  1135 

2)entt  feineä  (stammet  rü:^mett  njir  ung  atte* 

Sflöffetmann. 
S)en  ebeln  SÖett^reit  laßt  mic^  frcunblid^  fc^tic^ten: 
(Sd^tri^j  foll  im  0lat^,  Uri  im  g^elbe  fü:^ren. 

SBalt^er  O^ürjl 
(rei(!^t  bcm  ©tauffad^cr  bie  ©^iüctter). 
®o  ne'^mt! 

@tauffa(^er. 
0lic^t  mir,  bem  5ltter  fei  bie  (S^re. 
3  m  *§ofe. 
2)ie  meiflen  3at;rc  ga^It  Utric^  ber  ©c^mib.  1140 

5luf  ber  2)^aiier. 
JDcr  SKann  ifl  tracfer,  boc^  ni^t  freien  (StanbS; 
Äeitt  eigner  2)Zann  fann  0li(5^ter  fein  in  Sd^xt^, 

©tauffac^er» 
(Steigt  nic^t  «i^err  SRebing  l^ier,  ber  Qlltlanbammann  ? 
SßaS  fu(^en  njir  noc^  einen  SOöürbigern? 

SCÖatt^er  ^ürfl. 

©r  fei  ber  5lmmann  wnb  be§  ^ageS  ^au^t!  1145 

3öer  baju  pimmt,  erdete  feine  ^änbe. 

(SlKe  l^eBen  bie  rechte  J^anb  auf.) 

Sfl  e  b  i  n  g  (tritt  in  bie  SWitte). 

3d^  Tann  bie  ^anb  nic^t  auf  bie  SSüd^er  legen, 

f(Bo  fc^n^ör'  i^  broBen  Bei  ben  enj'gen  Sternen, 

j  5)af  i^  m\(^  nimmer  mU  öom  ^t^i  entfernen. 

(Wlan  rid^tet  bie  jivei  ©d^trcrter  »or  i^m  auf,  ber  Oling  feitbet  ft(^ 

lim  ii^n  t)er,  ®*,\r^j  f)ält  bie  SKittc,  ved^tö  fiefit  ft(^  Uri  unb  Hnfg 

Untertüalben.     (Sr  fielet  auf  fein  ©(^tad^tfc^tüevt  gejtü^t.) 
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5ßaa  ijl'S,  bag  bie  brci  Sßolfer  beS  ©cBirga  1150 

«§ter  an  beö  @eeg  unnjirt:^lic!^em  ©cjlabe 
Bufammenfü^rte  in  ber  ©eiflerftunbe  ? 
5Bag  foU  ber  Snl^alt  fein  beg  neuen  93unb3, 
2)en  njir  ^ier  unterm  Sternenhimmel  ftiften? 

6tauffad^cr  (tritt  in  ben  giins). 

9Bir  (iiften  feinen  neuen  95unb;   eS  ijt  1155 

(S:in  uralt  Sßünbnif  nur  öon  SSäter  3eit, 

2)a0  n?ir  erneuern  !     SCBiffet,  (Sibgenoffen  ! 

OB  ung  ber  (See,  oB  unS  bie  Sßerge  [Reiben, 

Unb  jebeä  SSol!  p^  f«^  fic^  \^^W  m^^^^, 

^Bo  flnb  njir  eineö  ©tammeö  bod^  unb  SßlutS,  1160 

Unb  eine  *§eimat^  ift'S,  auä  ber  n^ir  gogen. 

5GB  i  n  f  e  t  r  i  e  b. 
(so  ifl  e0  nja^r,  trie'S  in  ben  Siebern  lautet, 
2)af  n?ir  öon  fern  ^er  in  baä  l^anb  getratlt? 
O  t^eilt'g  unä  mit,  n?aä  eud^  baöon  Befannt, 
2)of  flc^  ber  neue  95unb  am  alten  ftdrfe.  1165 

<S  tauf  fachen 

.^ört,  «aä  bie  alten  Wirten  flc^  er^d^ten» 

—  (Sä  njar  ein  grof eä  3SoIf,  ^inten  im  l^anbe 
j  9lac^  SO'iitternac^t,  bag  litt  üon  fc^n^erer  3^^eurung. 

3n  biefer  0lot^  Bef^IoJ  bie  Sanbsgemeinbe, 

2)af  je  ber  je^nte  Sßürger  nac^  bem  Sooä  11 70 

5)er  SSdter  fianb  ijerlaffe  —  5)a3  gef^a^  ! 

Unb  jogen  an^,  nje^flagenb,  2)?dnner  unb  SßeiBer, 
I  ^in  großer  «öeerjug,  nac^  ber  3Kittaggfonne, 

Wxt  bem  (Bdjvctxt  ftc^  fc^Iagenb  bur^  baö  beutfd^e  Sanb, 

9ßiä  an  baö  «^od^Ianb  biefer  SCBatbgeBirge.  1175 

Unb  e:^er  nic^t  ermübete  ber  Quq, 
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9ßiS  baf  f!e  famen  in  baä  trilbe  X^al, 
2Ö0  jie|t  bie  SD'Juotta  gti^ifc^en  SBiefcn  rinnt — 
3iid^t  2)Zcnf(^cnf)3urett  njarcn  l^icr  gu  fe^en, 
91ur  eine  ^ütte  fianb  am  Ufer  einfam,  1180 

S)a  faß  ein  5Kann,  unb  njartete  ber  S'ä^rc  — 
©oc^  ^eftig  n^ogete  ber  <öee  unb  trar 
0lic^t  fa^rBar;  ha  Befa^cn  fie  baö  l^anb 
(Si(^  nd^^er  unb  genja^rten  fc^öne  Mittle 
2)e8  ^oljeg  unb  entbecften  gute  93runnen,  1185 

Unb  meinten,  ft^  im  liefen  QSaterlanb 
3u  finben  —  2)a  Befc^Ioffen  fie  gu  Blei6en, 
(SrBaueten  ben  alten  tyledcn  (Sct^njijj, 
Unb  Ratten  manchen  fauren  XaQ,  ben  SCBalb 
Wlit  tüeit  i}erfc^Iungnen  SÖurjeln  auöguroben  —  1190 

2)rauf,  al0  ber  SBoben  ni(^t  me^r  ©nügen  t^at 
3)er  3fl^t  ^cö  Sßolfä,  ba  ^ogen  fie  l^inüBer 
3um  fd^njarjen  SBerg,  ja,  Bio  ang  2BeipIanb  ^in, 
2Bo  l^inter  ew'gem  ^ifeäwall  ijerBorgen, 
(^in  anbreg  SSolf  in  anbern  Bingen  f^ric^t.  1195 

2)en  ^hdm  <Stanj  erbauten  fte  am  Äernrcalb, 
2)en  3^lec!en  5lltorf  in  bem  X^al  ber  Oleu^  — 
2)o(^  Btießen  fie  be8  Urf^rungS  ^etg  geben! ; 
-2lug  all  ben  fremben  (Stämmen,  bie  fcitbem 
3n  3Kitte  i^re§  SanbS  ft^  angeriebelt,  laoo 

i^'inben  bie  (Bä^vo^n  2)?änner  ftc^  l^eraug, 
es  gifct  bag  ^erj,  baä  95Iut  fi(f>  ju  ernennen. 
(aUeic^t  rec^tg  unb  linfö  bie  ^anb  ^in.) 

Qluf  ber  3)iauer. 
Sa,  ttjir  fmb  e  i  n  e  g  «^erjeng,  e  i  n  e  g  Sßlutg  ! 
^llte  (Jiä)  bie  ^dnbc  teid^cnb). 
©ir  flnb  ein  SSolf,  unb  einig  irotten  njir  l^anbeln. 
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©taitffad^er* 

^ie  anbern  SSöIfer  tragen  frembeö  5od^,  1205 

(Sie  l^a^en  flc^  bem  Sieger  untertüorfen. 

^ä  leBen  felBfl  in  unfern  SanbeSmarfen 

©er  Waffen  i?iet,  ble  frembe  ^fli^ten  tragen, 

Unb  i^re  ^nec^tfc^aft  erBt  auf  i^re  ^inber. 

2)0^  wir,  ber  alten  ^(^treiger  e^ter  @tamm,  12 10 

3Bir  ^a6en  fletö  bie  S'rei^eit  unä  Benja^rt« 

0Zi^t  unter  ??ür(^en  Bogen  njir  baö  ^nie, 

8^rein?iUig  »ja^^lten  »ir  ben  @^irm  ber  Äaifer. 
Oiof  feimann. 

fjrei  irä^Iten  mx  be6  Oleid^eS  @(^u^  unb  ©c^irrn; 

@o  Ite^t'S  Bemerft  in  Äaifer  Srriebric^ö  23rief.  1215 

(ötauffad^er* 
/*Denn  ^errenlog  i|l  anC^  ber  i^reifie  nic^t. 
1  ^in  OBer^au^t  muf  fein,  ein  l^oc^fier  Olic^ter, 
!  2ßo  man  ba0  Siecht  mag  fc^ö:|3fen  in  bem  Streit, 

2)rum  ^aBen  unfre  SSater  für  ben  95oben, 

2)en  fie  ber  alten  SBilbnif  aBgetijonnen,  1320 

2)ie  ©i^r'  gegönnt  bem  ^aifer,  ber  ben  »^errn 

(2ic^  nennt  ber  beutf^en  unb  ber  njelf^en  (Srbe, 

Unb,  n^ie  bie  anbern  S^reien  feineg  0leic^0, 

(£ic^  i^m  ^u  ebelm  SÖafenbienjt  geloBt; 

5)enn  biefeg  ifl  ber  S^reien  einj'ge  ^fli(^t,  1225 

2)aS  (Heic^  gu  fc^irmen,  baö  fle  felBfl  Bef^irmt. 

Sa0  brüBer  ifl,  ij^  S^erfmal  eineg  Äned^tg. 

<Stauffac^er« 
<Sie  folgten,  n?enn  ber  «öeriBann  erging, 
2)em  Oleicl;g:|3anter  unb  fc^lugen  feine  ^(S^Iad^ten. 
S^a^  SSelf^lanb  gogen  fie  gewa:^)3net  mit,  1230 

F  2 
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5)ie  Oiömerfron'  t^tn  auf  ba3  ^au^t  ju  fe^en« 
2)a:^eim  regierten  j!e  (l^  fro^lic^  felBjl 
SRac^  altem  SBraud^  unb  eigenem  ®efe^; 
2)er  ^öc^fle  9Blut6ann  voax  aUein  beg  ÄaiferS, 
Unb  baju  trarb  Befielt  ein  großer  ®raf,  1235 

2)er  ^atte  feinen  @i^  nic^t  in  bem  JJanbe. 
'.Senn  SBIutf^uIb  !am,  fo  rief  man  i^n  ^eretn, 
Unb  unter  offnem  ^^immel,  f^Iic^t  unb  flar, 
<^^ra^  er  baö  0lec^t  unb  o^ne  8^ur(5^t  ber  2)?enf(!^en, 
2Bo  flnb  l^ier  ®^uren,  baf  njir  ^ne(i^te  fmb?  1240 

3^  einer,  ber  e3  anberä  njeif,  ber  rebel 

3  m  «§ofe» 
^m,  fo  ijer:^dlt  flc^  alteg,  n:ie  i:^r  f^red^t, 
®en?alt:^errfd^aft  njarb  nie  Bei  unS  gebulbet 

©tauffac^er. 
©em  Jtaifer  felBft  s?erfagten  tuir  ©e'^orfam, 
2)a  er  baä  9Rec^t  gu  ©unft  ber  Pfaffen  "Sog.  1245 

S)enn  aU  bie  Seute  i?on  bem  ©otteS^auS 
dinfiebeln  unä  bie  %l)ß  in  ^nf^^ruc^  na^^men, 
2)ie  n:ir  'Benjeibet  feit  ber  3Säter  3^it, 
2)er  QlBt  ^^erfürjog  einen  alten  aSrief, 
2)er  il^m  bie  l^errentofe  Süfle  fc^enfte  —  1250 

2)enn  unfer  2)afein  ^atte  man  ijer^e^It  — 
2)a  fljrac^^en  trir:   „©rfd^tic^en  ijl  ber  Sßrief! 
^ein  ^aifer  f ann,  njaa  ninfer  ifl,  öerfc^en!en ; 
Unb  njirb  unä  Olec^t  öerfagt  öom  Oleic^,  n?ir  fonncn 
3n  unfern  SSergen  auc^  beö  Oleic^Ö  entBe^ren."  1255 

—  <Bo  f^rac^en  unfre  SSater!    Motten  tuir 
S)e3  neuen  3oc^e3  (Sc^anbti^feit  erbulben, 
(Srieiben  i?on  bem  fremben  .^nec^t,  vca^  un3 
3n  feiner  Sl^ac^t  fein  ,^aifer  burfte  Udm'^ 

—  2Bir  ^aBen  biefen  33oben  unä  er fc^ äffen  1260 
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2)urd^  unfrer  «^dnbe  &leif,  bcn  alten  SBalb, 

2)er  fonjl  bet  Sßdren  njilbe  SCßo^mmg  tt?ar, 

3u  einem  (B\%  für  33Jenfc^en  umgenjanbelt ; 

2)ie  Sßrut  beö  2)i:a^en  l^aBen  njir  gelobtet, 

^er  aus  ben  <Smn^fen  giftgefc^^njoUen  ftieg;  1265 

2)ie  0leBelbecfe  l^a^en  vovc  gerrtffen, 

2)ie  enjig  grau  um  biefe  SBilbniß  l^ing, 

2)en  l^arten  S'elö  gef^rengt,  üBer  ben  QIBgrunb 

2)em  SSanberSmann  ben  fiebern  <Steg  geleitet; 

Unfer  ift  burc^  taufenbjä^rigen  aSefi^  1270 

2)er  S3oben  —  unb  ber  frembe  «^errenfnec^t 

@ott  fommen  bürfen  unb  unS  Letten  f^mieben, 

Unb  ®c^mac^  antl^un  auf  unfrer  eignen  (Srbe? 

3|t  feine  «^ülfe  gegen  fold^en  2)rang? 

(@ine  gtüpe  ^etoegung  unter  ben  Canbtcuten.) 

0lein,  eine  ®ren§e  'i:)Cii  3^i)rannenmad^t,  1275 

^ixm  ber  ©ebrücfte  nirgenbS  (Rec^t  fann  finben, 

SÖenn  unerträglich  njirb  bie  l&aft  —  greift  er 

«hinauf  getroflen  2)Jut^eg  in  ben  «§immel 

Unb  l^olt  l^erunter  feine  enj'gen  0lec^te, 

2)ie  broBen  l^angen  unöeräußcrlid^  1286 

Unb  ungerBrec^lic^,  njie  bie  Sterne  felBft  — 

^er  alte  Urjtanb  ber  Statur  fe^rt  n^ieber, 

2Ö0  9)^enfc^  bem  33JenfcJ)en  gegenüBer  fte^t  -^ 

3um  legten  a)Jittel,  n^enn  !ein  anbreS  nte^r 

3Serfangen  ivnU,  ift  i^m  baö  @c^wert  gegeben  —  1285 

2)er  ©üter  l^öc^jleS  bürfen  irir  öert^eib'gen 

©egen  ©enjalt,  —  9Bir  fielen  i?or  unfer  ;&anb, 

SBir  fte^n  ijor  unfre  SßeiBer,  unfre  ^inber! 

Ol  He  (an  i^c  (Sc^itjerter  f^lagenb). 

2Bir  fte:^n  ijor  unfre  Seiner,  unfre  ^inber! 
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{Roffelmann  (ttitt  in  ben  (Ring). 
©^'  i'^r  jum  ©c^werte  greift,  ^ebenft  eg  tro^U  1290 

3^r  fönnt  e6  frieblic^  mit  bem  Äaifer  fc^lic^tctt* 
(58  foflet  eucö  ein  SCBort,  unb  bie  ^^i^rannen, 
S)ie  eud^  ie|t  fc^wer  Bebrängen,  f^meic^eln  eud^. 
—  (Srgreift,  nja0  man  eu(!^  oft  geBoten  f)at, 
S^rennt  eu(^  t)om  Oteid^,  er!ennet  Defheic^ö  «öol^eit  —      1295 

Qluf  ber  «Waucr. 
2Ba0  fagt  ber  Pfarrer  ?    2Bir  ^u  Oejlteic^  f^wßren  I 

5lm  93ü^el. 
.§5vt  i^n  ni^t  an! 

aöinfelrieb, 

S)aS  rät^  un0  ein  S3erratl§er, 
(Sin  ^einb  beS  »anbeöl 

Olebing. 

ölu^ig,  ©ibgenoffenl 
(Scnja, 
SBir  Oejlreid^  l^ulbigen,  nac^  folc^er  (S^mad^! 

aSon  ber  S'Iüe» 
2Öir  un6  aBtro^en  laffen  bur^  ®maU,  1300 

SBad  wir  betr  @üte  weigerten! 

2)^eier. 

2)ann  wdten 
tffiir  <öflaijen  unb  Jjerbienten  eS  gu  fein! 
Qluf  ber  aJ^auer» 
2)er  fei  geflogen  au6  bem  Olec^t  ber  (©c^trei^er, 
2Öer  ijon  (SrgeBung  f^ric^t  an  Oejierreid^! 
—  Sanbammann,  ic^  Befte^e  brauf,  bieö  fei  1305 

2)a8  erfte  Äanb6gefe^,  baS  wir  :^ier  geBem 

(Bo  fei'0.    Ser  i?on  ©rgeBung  f^jri^t  an  Defireid^, 
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<Sott  red^tloS  fein  unb  aller  ß^ren  Baar, 

Äein  Ji^anbmann  tte^m'  i^n  auf  an  feinem  O'euer. 

Qllle  (^efcen  bie  rechte  «^ant)  auf). 
QBir  njotten  eS,  baä  fei  @efe^! 

Olebing  (na(i^  einer  ^aufe). 

@ö  ifl'ö.  1310 

Otöffelniann. 
3»e|t  feib  il^r  frei,  i:^r  feib'ö  burd^  bie§  ®efe^. 
^iCCji  burc^  ®en?alt  foll  Defterreic^  ertro^cn,^^ 
Söaö  eö  burc^  freunblic^  SßcrBen  nic^t  erl^ielt^- 

Sofl  J30tt  aßeiler. 
3ur  3^agcöorbnung,  njeiter! 

Ot  c  b  i  n  g. 

(Sibgenoffen  1 
<Sinb  aUe  fanften  2)iittel  ayc^  t)erfu(^t?  1315 

SSieUeic^t  tueiß  eS  ber  ,^5nig  nic^t;   eS  ijl 
SBo^l  gar  fein  SßiUe  nic^t,  njaö  tuir  erbulben. 
5luc^  biefeä  fiepte  foHten  trir  J^erfuc^en, 
©rft  unfre  ^lage  Bringen  öor  fein  D^r, 
@^'  njir  jum  ©^trerte  greifen,    ^d^recflic^  immer,       1320 
5lu(^  in  gerecS^ter  <Sac^e,  ift  ©en^alt. 
©Ott  l^ilft  nur  bann,  n:enn  3)^enfc^en  nic^t  mel^r  l^elfen» 

(Stauffac^er  (ju  ^onrab  ^unn). 
S'lun  ifl'ä  an  euc^,  SÖeric^t  §u  geBen.    €flebet. 

Äonrab  «^^unn. 
3c^  rrar  ju  Ol^einfelb  an  beS  ,^aiferS  ^falj, 
SBiber  ber  3?5gte  l^arten  ^rutf  ^u  flagen,  1325 

2)en  SBrief  gu  ^olen  unfrer  alten  fjrei^eit, 
2)en  jeber  neue  ^5nig  fonft  Bejtätigt. 
2)ie  Sßoten  öieler  (Stäbte  fanb  i^  bort, 
23oni  fc^njdB'f^en  Sanbe  unb  t)om  ;&auf  beS  Ol^einS, 
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2)ie  alV  erhielten  il^re  Pergamente,  1330 

Unb  fß^rten  freubig  njieber  in  i^r  Sanb. 

Wiä),  euren  95oten,  n^ieö  man  an  bie  ^at^t, 

Unb  bie  entließen  mic^  mit  leerem  %xo\t: 

„!£)er  Äaifer  l^aBe  bieSmal  feine  Qdt-, 

„(Sr  würbe  fonji  einmal  tro^I  an  unö  benfen."  1335 

—  Unb  aU  i^  traurig  burc^  bie  (Säle  ging 

5)er  ,^önigaBurg,  ba  fa^  ic^  »Öergog  «Raufen 

3n  einem  (Srfer  n?einenb  fte^n,  um  i^n 

2)ie  ebeln  «§errn  öon  SBart  unb  ^egerfelb. 

2)ie  riefen  mir  unb  fagten:    „<§elft  euc^  fel:6jl!  1340 

„@erec^tig!eit  erwartet  nid^t  i3om  MniQ. 

„3BerauBt  er  nid^t  beö  eignen  SßruberS  ^inb, 

„Unb  ^inter^dlt  i^m  fein  gtrec^teö  (SrBe? 

„2)er  ^erjog  fle:^t'  i^n  um  fein  3Kütterli^eg, 

„@r  f)aU  feine  Sa^^re  i?oll,  eö  träte  1345 

„9^un  3^it,  auc^  i&anb  unb  fieute  gu  regieren. 

„3BaS  warb  i^m  gum  Sßef^eib?     (Sin  Jlränjlein  fe^t'  i:^m 

„2)er  ^aifer  auf:  baö  fei  bie  Qitx  ber  Sugenb." 

Qluf  ber  2J?auer. 
5^r  i)aU'^  gehört.    Olec^t  unb  ®ere^tig!eit 
erwartet  nic^t  öom  .^aifer!    ^elft  eu^  fel6jl!  1350 

01  e  b  i  n  g. 
0lid^tg  anbreS  BleiBt  unS  üBrig.    S^un  geBt  ^ai^, 
aßie  wir  eä  flug  gum  froren  ©übe  leiten. 

SBalt^er  f^^ürjl  (tritt  in  ben  (Ring). 
QlBtreiBen  wollen  wir  i3er:^aften  ßwang; 
5)ie  alten  Otec^te,  wie  wir  fte  ererBt 
SSon  unfern  SSätern,  wollen  wir  Bewa'^ren,  1355 

S*lic^t  ungezügelt  nac^  bem  SReuen  greifen. 
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2Ber  einen  ^eun  :^at,  bien'  i^m  :^flic^tgemag, 

2J^eier. 
3c3^  trage  ®ut  i?on  Deflerreic^  ju  Selben. 
Sßalt:^er  ^ürfl. 
3^r  fa:^ret  fort,  Dej^retc^  bte  ^fli^t  gu  leij^en.  1360 

Soft  i3on  Sßeiler. 
3c^  fteure  an  bie  ^errn  i?on  Ota:|3:|3erSweiL 

SSalt^er  g^ürjl 
3^r  fahret  fort,  ^u  jinfen  unb  gu  fteuern. 

Otoffetmann. 
^er  großen  i^'rau  gu  ßürc^  Bin  i^  öereibet. 

Saltl^er  g^itrfi. 
3^r  geBt  bem  ^lofier,  »aS  bea  ^lojlerS  ijl. 

©tauffad^er, 
3^  trage  feine  Äe^^en  al8  beg  ^leic^g»  1365 

SSalt^er  ^ürft. 
IBag  fein  muß,  bag  gef^e^e,  boc^  nic^t  brüBer. 
2)ie  ä>ögte  trollen  njir  mit  t^ren  ^neci^ten 
93eriagen  unb  bie  feften  ©c^löffer  Brechen; 
5)oci^,  trenn  eö  fein  mag,  o^^ne  95lut.     ©ö  fe^e 
5)er  Äaifer,  baß  n?ir  not^^gebrungen  nur  1370 

5)er  ©^rfurc^t  fromme  ^flic^ten  aBgetrorfen. 
Unb  fie^t  er  unö  in  unfern  (Sci^ranfen  Gleiten, 
ä^ielleic^t  Befiegt  er  ftoatSHug  feinen  3orn; 
5)enn  Bitl'ge  ^urc^t  erwetfet  fl^  ein  SSolf, 
S)ag  mit  bem  (Sd;trerte  in  ber  i^aujt  ftc^  mäßigt.         1375 

Ot  e  b  i  n  g» 
2)od^  laffet  l^ören,  trie  i^oKenbcn  n?ir'0? 
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(§B  'i)ai  ber  f^einb  bie  SBafeti  in  ber  «^anb, 
Unb  nic^t  fürtua^r  in  iJrieben  iuirb  er  n5eid)en. 

(Stauffac^cr. 
@r  tt?irb'g,  trenn  er  in  Söaffen  ung  erBlicftj 
2Öir  üBerraf^en  i^n,  e^'  er  flc^  rüjiet.  1380 

2J?eier. 
3|!  Balb  gefprod&en,  aBer  fc^toer  get^an* 
Unö  ragen  in  bem  5}anb  jn?ei  fefle  «S^Iöffer, 
2)ie  geten  (Schirm  bem  i^'einb  unb  trerben  fnx^thar, 
SBenn  un§  ber  ^önig  in  ba§  )^anb  fottt'  fallen. 
Olo^erg  unb  (Samen  muf  Bezwungen  fein,  1385 

@^'  man  ein  @^njert  er^eBt  in  ben  brei  fianben» 

<Sta  uff  a^er. 
(öäumt  man  fo  lang,  fo  trirb  ber  ?^einb  gewarnt, 
3u  SSiele  finb'S,.  bie  baö  ©e'^eimnif  t^eilem 

«Dreier. 
3n  ben  aöalbjiätten  pnb't  fic^  fein  95errat|)er. 

Otöffelmann. 
2)er  ^ifer  au^,  ber  gute,  fann  üerratl^en.  1390 

Sßalt^^er  ^nx% 
<B^kU  man  eS  auf,  fo  icirb  ber  XmuQ  ijottenbet 
3n  ^ttorf,  unb  ber  SSogt  Befejtigt  fi^. 

3fteier. 
3^r  benft  an  eud^» 

<©  i  g  r  i  ftv 
Unb  i^r  feib  ungere^t. 
aJ^eier  (auffa^renb). 
Sir  ungere^t !    2)ag  barf  ung  Uri  Bieten ! 

01  e  b  i  n  g. 
aßei  eurem  (Sibe,  Olu^'! 
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3^  ei  er* 

3a,  n^entt  f!c^  ^^trijj  1395 

SSerflc^t  mit  Uri,  muffen  voix  n^ol;!  fc^ttjeigen. 

01  e  b  i  n  g, 
3c^  mitf  euc^  tteifen  i?or  ber  )&anbSgemeinbe, 
5)a§  i^r  mit  l^eft'gem  @inn  ben  «^rieben  jlört! 
(Ste^n  ttjir  nid^t  atte  für  biefelBe  (Sae^e? 

SBinfelrieb. 
SBenn  njir'g  J^erf^ieBen  Big  gum  g^eft  beS  »^erttt,  1400 

^Dann  Brittgt'ö  bie  ®itte  mit,  baf  atte  (Raffen 
2)em  SSogt  ©ef^enfe  Bringen  auf  baS  <Sc^lof» 
^0  fonnen  ge^en  2)?dnner  ober  jti^ölf 
@ic^  un^bäc^tig  in  ber  93urg  i?erfammelt]u  ^  • 
2)ie  fü:^ren  l^etmlic^ ifpt|'ge  ©ifen^mit,  p^  1405 

2)ie  man  gefc^trinb  f ann  an  bie  <StäBe  ]ie(fen, 
2)enn  niemanb  fommt  mit  SBafen  in  bie  SSurg. 
3unäc^ft  im  Sffiatb  l^ält  bann  ber  grofe  *§aufe^ 
Unb,  trenn  bie  anbern  glüdlic^  ftd^  Uß  ^orS 
Ermächtiget,  fo  n^irb  ein  «§orn  geBIafen,  1410 

Unb  jene  Brechen  auS  bem  «ölnter^alt, 
(So  njirb  bag  @(^lof  mit  leichter  QlrBeit  unfer« 

S3?el^t^ar. 
2)en  0lo§Berg  üBerne'^m'  x<^  gu  erzeigen, 
5)enn  eine  2)irn'  beS  (Sd^loffeä  ift  mir  l^olb, 
Unb  leicht  Betfeör'  ic^  fte,  gum  näc^ttid^en  1415 

Sßefuc^  bie  \^anU  ^dUx  mir  gu  reichen; 
Sßin  i^  brOj0en  erft,  gie"^'  ic^  bie  ?^reunbe  na^. 

Ot  e  b  i  n  g. 
Sjt'a  mUx  Sitte,  bog  ijerfc^oBen  njerbe? 

(2)ic  aKe^rt^eit  tx^tU  bie  ^anb.) 
<Stauffa(^er  (jä^lt  bie  ©timmenX 
(SS  ijt  ein  2)?e^r  öon  ^njan^ig  gegen  gnjölfl 
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SSenn  am  6efiimmteu  5^ag  bie  95urgen  fatten,  1420 

(So  geBcn  voix  öon  einem  Sßerg  ^um  anbern 

3)aa  Beteten  mit  bem  Olau^;  ber  l&anbfturm  njirb 

Qtufg^Boten,  fc^nett,  im  «^au^tort  iebeö  J^anbe^. 

SBenn  bann  bie  SSogte  fe^n  ber  SBaffen  ©rnjt, 

©lauBt  mir,  fle  iverben  fic^  beö  (Streits  U^tUn  1425 

Unb  gern  ergreifen  friebli^eö  ©eleit, 

5lug  nnfern  ^anbeömarfen  ^u  entn^eid^en. 

©tauffac^en 
0lur  mit  bem  ©efler  fürest'  ic^  fc^njeren  ©tanb, 
B^ur^tBar  ijl  er  mit  SfleijTgen  umgeBen; 
dli^t  o^ne  95lut  räumt  er  ba§  ?^elb,  ja,  felBfl  1430 

SSertrieBen  BleiBt  er  furd;tBar  noc^  bem  iSanb. 
(Sc^njer  ifl'0  unb  fafl  gefä^rli^,  i^n  gu  fd^onen, 

93aum  garten» 
SlÖo'3  l^alggefä^rlic^  i%  ba  ftettt  mi^  l^in! 
2)em  XtU  öerban!'  i^  mein  gerettet  SeBen, 
@ern  fc^Iag'  ic^'6  in  bie  @^ange  für  baö  ßanb;  1435 

3)^ein'  (S^r'  l^aB'  i^  Befc^ü|t,  mein  «§erg  Befriebigt. 

Oiebing, 
S)ie  3^it  Bringt  0lat^.     ©rnjartet'a  in  ©ebulb. 
2)^an  muß  bem  5lugenBli(f  au^  trag  vertrauen. 
—  5)oc^  fel^t,  inbej  tuir  ndc^tlic^  l;ier  noc^  tagen, 
<BUUt  auf  ben  ^ö^ften  95ergen  fc^on  ber  3??orgen  1440 

5)ie  glü^'nbe  ^oc^trac^t  an^  —  ^ommt,  lagt  ung  fc^eiben, 
(S^'  uns  beS  ^ageg  Äeuc^ten  üBerrafc^t. 

SBalt^er  g^ürfl, 

(Sorgt  nid)t,  bie  £Rad^t  treic^t  langfam  au6  ben  3:'^alern. 

(3lüe  l^aBen  untinUfürüc^  bie  .^ütc  aBgenommen  unb  Betrad^ten  mit 
ftiüer  (Sammlung  bie  2)Jüvgenvoti)c.} 
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9löf  feimann, 
SBei  btefem  Sic^t,  baS  un6  ^«erfl  ^egrüp 
SSon  atlen  aSoIfern,  bie  tief  unter  un§  1445 

(Bdjvotx  at:^menb  iro^nen  in  bem  Cuatnt  ber  ^täbtc, 
l^aft  uns  ben  @ib  be6  neuen  SßunbeS  fc^troren. 

—  Sßir  n^otlen  fein  ein  einzig  SSoI!  öon  SBriibern, 
3n  feiner  S'^ot:^  unS  trennen  unb  ©efa^r, 

X9ir(e  f^jred^en  e«  nac!^  mit  et^oBenen  brei  Ringern.) 

—  SBir  ttJoHen  frei  fein  trie  bie  SSäter  traren,  1450 
(g^er  ben  5^ob,  alä  in  ber  Änec^tf^aft  leBen. 

(5öie  cBett.) 

—  SGBir  tcoUen  trauen  auf  ben  ^oc^jien  ®ott 

Unb  uns  nid^t  fürchten  i)or  ber  3)la<i)t  ber  SD^enfc^en. 
(9Bie  cBen.    S)ie  Sanbleute  umarmen  einanber.) 
©tauffad^er, 
3e|t  ge"^e  ieber  feineS  SBegeS  ftiU 

3u  feiner  ^reunbf^aft  unb  ©enogfamc*  1455 

SSer  «§irt  ift,  n^intre  ru^ig  fein  »öerbe 
Unb  trerB'  int  (Stitlen  i^^reunbe  für  ben  Sßunb. 

—  5Ö  a  8  nod^  Bia  bal^in  muß  erbulbet  ttjerben, 
©rbuTbet'S  I    I^a^t  bie  0lec^nung  ber  ^i^rannen 
Qtnn^ac^fen,  BiS  ein  Xa^  bie  allgemeine  1460 
Unb  bie  Befonbre  (Sc^ulb  auf  einmal  ^a^^tt. 

SBejd'^me  j;eber  bie  gerechte  2But^, 

Unb  f^are  für  baä  ©anje  feine  Otac^e; 

S)enn  9RauB  Begebt  am  atigemeinen  ®ut, 

2öer  felBft  ftc^  ^ilft  in  feiner  eignen  ®ad^e.  1465 

(Snbem  jte  ju  brct  \3crf(i^iebenen  «Seiten  in  größter  SUu'^e  aBgc'^cn, 

fäUt  baö  Drc^eflcr  mit  einem  )3rad)tool(cn  ©cf)tr»ung  ein;  bie  teere 

@cene  Bleibt  nocf)  eine  Seitlang  offen  unb  ;5eigt  ba3  ©c^aufpiet  ber 

aufgei^euDen  Sonne  üBer  ben  ©iögeBirgen.) 


ARGUMENT. 
ACT    III. 

The  events  of  the  third  act  pass  in  three  difFerent  places : 
still  they  are,  in  some  respect,  connected  with  each  other. 

Theßrst  scene  reveals  to  us  the  idyllic  home  circle  of  Teil, 
who  is  engaged  at  some  carpenter's  work,  whilst  Hedwig,  his 
wife,  busies  herseif  with  the  Performance  of  domestic  duties. 
Their  children,  Walther  and  Wilhelm,  play  in  the  background, 
as  young  archers,  with  the  cross-bow,  which  circumstance 
gives  rise  to  a  conversation  between  Teil  and  his  wife,  who 
expresses  her  anxiety  at  the  deeds  of  daring  and  adventure 
which  Teil  is  said  to  perform  during  his  perilous  excursions 
over  the  frozen  mountain  steeps;  but  Teil  expresses  his 
reliance  in  God,  and  in  his  own  strength  and  watchfulness. 
He  then  prepares  to  leave  for  Altorf,  where  he  has  promised 
to  meet  his  father-in-law,  Walther  Fürst.  But  Hedwig, 
whose  heart  is  fiUed  with  anxious  forebodings,  implores  him 
to  keep  away  from  Altorf,  where  Gessler  just  then  happens 
to  be  staying.  Teil,  however,  persists,  and,  to  reassure 
Hedwig,  teils  her  that  not  long  ago  he  met  Gessler  on  a 
lonely  spot,  where  it  was  q[uite  in  his  power  to  take  his  füll 
revenge  on  account  of  the  severe  punishment  which  the 
Governor  had  inflicted  upon  him  *for  a  trifling  offence.' 
Gessler  saw  his  own  helpless  condition  and  trembled,  but 
Teil  scorned  the  very  idea  of  a  cowardly  vengeance ;  hence 
he  considers  himself  safe  from  the  Governor.  In  vain  Hedwig 
teils  her  husband  that  Gessler  will  never  forgive  him  for 
having  seen  him  trembling  in  his  weakness ;  he  has  promised 
to  go,  and  is  bent  upon  keeping  his  word.  Walther,  the  true 
*  child  of  the  mountain,*  accompaniea  his  father,  whilst  his 
gentler  brother,  V/ilhelm,  stays  at  home  with  his  mother. 

The  next  scene  is  laid  in  a  retired  part  of  the  forest,  and 
the  romantic  character  of  the  scenery  is  indicated  by  brooks 
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dashing  in  spray  over  the  rocks.  Bertha  von  Bruneck 
appears  in  a  hunting-dress,  and  is  followed  immediately  by 
Ulrich  von  Rudenz.  A  long  conversation  ensues,  from  which 
we  learn  that  the  Baron  von  Attinghausen  was  right  in  think- 
ing  that  the  hand  of  that  noble  lady  was  held  out  as  a  bait  for 
his  nephevv  by  the  Imperial  party.  Rudenz  now  confesses  to 
Bertha  that  in  joining  the  partisans  of  Austria  he  had  hoped 
to  gain  her  good  graces.  But  the  patriotic  maiden  scorns 
the  thought  of  ever  being  united  to  a  man  who  betrays  his 
country.  These  generous  sentiments  arouse  the  nobler  feel- 
ings  which  had  only  been  slumbering  in  the  heart  of  Rudenz, 
and  the  valiant  knight  determines  to  bid  adieu  to  the  phan- 
toms  of  his  ambitious  folly,  and  to  find  his  happiness  among 
his  own  people. 

Bertha  admonishes  him  to  *  stand  by  the  people  whatever 
may  happen,'  but  is  interrupted  by  the  sound  of  hunting  horns 
which  are  heard  in  the  distance,  and  the  two  part  leaving 
in  difFerent  directions. 

The  place  of  action  is  now  transferred  to  a  meadow  near 
Altorf,  where  the  whole  of  the  third  scene  passes.  At  the 
back  of  the  stage  is  seen  the  stränge  spectacle  of  a  hat  placed 
upon  a  pole,  to  which  the  people  had  been  bid  to  do  homage, 
and  two  soldiers,  Friesshardt  and  Leuthold,  keep  watch  before 
what  looks  like  a  scare-crow,  to  see  that  the  order  is  obeyed. 

Teil  has  now  arrived,  with  hfe  son  Walther,  at  Altorf. 
They  pass  the  hat  without  noticing  it.  The  father  explains 
to  his  son,  that  the  reason  why  the  Swiss  prefer  toiling  amidst 
the  wild  and  barren  mountains,  instead  of  going  down  to  the 
delightful  land  which  is  fair  as  any  garden,  is  because  they 
prize  freedom  above  all. 

Tell's  attention  is  called  to  the  hat  by  his  curious  son,  and 
as  he  is  hastening  away,  determined  not  to  take  notice  of  it, 
he  is  stopped  by  Friesshardt.  The  soldiers  are  about  to  drag 
Teil  into  prison,  when  upon  the  cries  of  Walther  the  priest 
Rösselmann  and  the  sacristan,  with  three  other  men,  rush 
upon  the  scene.  They  are  soon  joined  by  Walther  Fürst, 
Melchthal,  and  StaufFacher.    Their  Indignation  is  roused  by 
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the  determination  of  the  soldiers  to  thrust  Teil  into  prison 
as  a  traitor.  Now  follows  a  tumultuous  scene,  which  is,  how- 
ever,  all  but  stilled  by  the  influence  of  Fürst  and  Stauffacher, 
when  the  malicious  Friesshardt  utters  the  cry  of  '  Riot  and 
Insurrection : '  and  this  he  repeats  still  more  loudly,  when 
huntin  g  horns  are  heard  from  without,  and  the  approach  of 
the  Governor  is  announced. 

Gessler  appears,  accompanied  by  Rudolph  der  Harras, 
Bertha,  Rudenz,  and  a  numerous  train  of  armed  attendants. 
The  cause  of  the  uproar  being  explained,  Gessler  reproaches 
Teil  with  flagrant  disloyalty,  and  instead  of  graciously  accept- 
ing  the  latter's  candid  apology,  he  inhumanly  bids  the  archer 
shoot  an  apple  placed  on  his  own  child's  head ;  if  he  miss  the 
aim  his  own  head  shall  be  forfeited.  In  vain  the  unfortunate 
father  implores  the  mercy  of  the  Governor,  in  vain  are  the 
heartfelt  appeals  of  Bertha  and  the  energetic  remonstrances  of 
Rudenz ;  Gessler  remains  inexorable.  But  even  while  Bertha 
casts  herseif  between  the  incensed  Governor  and  the  indignant 
Rudenz,  Teil  takes  aim  and  shoots  the  apple  from  the  head  of 
his  son. 

Gessler  is  amazed  at  the  daring  deed ;  and  Teil  sinks  to  the 
ground  exhausted.  All  present  are  deeply  afFected,  and  while 
they  are  about  to  lead  off  the  agitated  father,  Gessler  asks 
him  what  he  meant  to  do  with  the  second  arrow  which  he 
had  placed  with  some  seeming  design  in  his  belt.  Teil,  in 
reliance  upon  the  Governor's  promise  that  his  life  should  be 
spared,  avows  that  with  the  second  arrow  he  meant  to  have  shot 
Gessler  himself,  in  case  the  first  had  hit  his  darling  child. 

Teil  has  scarcely  uttered  that  manly  declaration  when 
Gessler  gives  the  order  to  seize  and  bind  him,  declaring  with 
treacherous  ingenuity  that  he  granted  Teil  his  life,  but  not 
his  freedom.  Teil  is  to  be  removed  to  the  Governor's  ship, 
and  he  will  himself  see  him  safely  lodged  at  Küssnacht. 

Amidst  the  heartrending  exclamations  of  agony  from  those 
present,  Teil  resolutely  tears  himself  away  from  his  sympa- 
thizing  friends,  sending  to  his  anxious  wife  the  message :  '  The 
boy  is  uninjured;  God  will  succour  me  l' 
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©rjie  (Scenc. 
J^of  »or  Xctl«  §aufc. 

Xett    iil  mit  bcr  Sitntnetaxt,    ^ebiüig   mit   einer   '^SuSltc^en 

Slrbeit    BefWißt.     SBalt^er    unb    äßitiielm   in  ter   Xiefe 

f^jielen  mit  einer  fleinen  SlrmBrufl. 

SBalt^er  (W). 
«Kit  feem  ^feil,  bem  Sßogett, 
2)urd^  ©e^irg  unb  3^at 
^ommt  ber  ©c^ü^  gebogen 
5rü^  am  3)Jorgenpra:^l. 

9Bie  im  Oleic^  ber  Süfte  1470 

^otttg  ift  ber  SSei:^  — 
2)urc^  ©e^irg  unb  ,^lüftc 
^errf(^t  ber  @^ü^e  frei» 

3^m  gehört  bag  2öeite, 
3Bag  fein  $feil  errei^t;  i475 

2)a3  ift  feine  Sßeute, 
5ßa6  ba  fleugt  unb  freuest. 
(Äommt  gefprungen.) 
2)cr  Strang  ijl  mir  entjnjei»    2JJac^  mir  il^n,  SSatcr. 

6 


1 


3c^  nij^ein  redetet  @^ü^e  ^ilft  ftc^  fcISfl, 
(Knaben  entfernen  jici^.) 

«§  e  b  nj  i  g. 
^ie  ÄnaBen  fangen  gcitig  an  gu  fc^ie^cn.  1480 

^rü^  ü^t  fic^,  voa^  ein  2Jicij^er  werben  will» 

*§  e  b  w  i  g. 
-^^,  woÄte  ©Ott,  fte  lernten'^  niel 

<BU  fotten  atteö  lernen.    2Ber  bur^ä  ^tUn 

<Si(^  frifc^  Witt  fc^lagen,  muß  gu  (Sd^u§  unb  Xxn^ 

©erüpet  fein, 

«&  e  b  w  i  g, 
Qlc^,  eS  wirb  feiner  feine  Oin^  1485 

Bu  »öaufe  finben, 

xai 

Sn^utter,  id>  fann'g  auc^  ni^t, 
3um  »Wirten  ^at  0latur  mid^  ni^t  geHIbet; 
!  9^aftloS  muß  ic^  ein  pc^tig  3i^^  i^erfolgen. 
2)ann  erjt  geniep'  id^  nieineö  Se6eng  rec^t, 
5ßenn  i^  niir'S  jeben  3^ag  aufä  neu  erbeute»  1490 

«^ebwig. 
Unb  an  bie  ^tngfl  ber  «^^auöfrau  benfjt  bu  nic^t, 
5)ie  ft^  inbeffen,  beiner  wartenb,  l^drmt. 
2)cnn  mic!^  erfüttt'ö  mit  ©raufen,  voa^  bie  .Kne(^te 
23on  euren  Sßagefa|>rten  ftc^  ergä^^Ien. 
'    95ei  jebem  QlBfd^ieb  gittert  mir  "Da^  ^erg,  1495 

£)a§  bu  mir  nimmer  werbeft  wieberfe(;rem 
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3d^  fel^e  bid^,  im  wilben  ßiggcBirg' 

3Scrirrt,  ton  einer  ^ti^^e  gu  ber  anbern 

2)en  O'e^Ifrrung  i1^un,  \t^',  njte  bie  ©ernfe  bi^ 

Olü(f]>ringenb  mit  fid^  in  beit  5lBgrunb  reift,  1500 

Sie  eine  SCßinbtoine  bi^  öerf^üttet, 

2ßie  unter  bir  ber  trügerifc^e  8^irn 

^inkid^t,  unb  bu  l^inaBjlnff!,  ein  leBenbig 

SegraBner,  in  bie  fd^auerlic^e  ©ruft  — 

%^,  ben  ijern^egnen  ^ll^enjdger  l^af^t  1505 

2)er  Xoh  in  Ifjunbert  luec^felnben  ©ejlalten  I 

2)aS  ifi  ein  unglücffeligeS  ©etrerB', 

iDaS  l^alggefä^rlid^  fü^rt  am  ^Bgrunb  ^ixu 

3Ber  frif^  um^erft)d"^t  mit  gefunben  binnen, 

5Iuf  ©Ott  i?ertraut  unb  bie  gelenfe  Äraft,  15 10 

2)er  ringt  ftd^  lei^t  auö  jeber  i5ai)x  unb  0lotl^; 

2)en  f^retft  ber  SBerg  ni^t,  ber  bar  auf  geBorem^ 

(@r  :^at  feine  SltBeit  öottenbet,  legt  ba3  ©emt:^  ^intücg.) 
3e^t,  mein'  ic^,  ^ait  baS  Xi)ox  auf  3a^r  unb  3^ag. 
2)ie  5bt  im  *§auS  erf^art  ben  Simni^^manm 
(klimmt  ben  J&ut.) 
«§  e  b  » i  g, 
5Ö0  ge^jl  bu  §in  ? 

3:ea 

0^ac^  Qlltorf  gu  bem  SSater.        1515 
«§  e  b  ttj  i  g, 
©inn|l  bu  aud^  ni^tö  ©efa^rlic^eg  ?    ©ejle:^'  mir'0. 

5:eri. 

2Bie  fomm(t  bu  barauf,  ^rau? 

G  2 
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^  e  b  «j  t  g, 

^ö  ftjinnt  flc^  etoa3 
©egen  bie  SSßgte  —  Q(uf  bem  aRütli  warb 
©ctagt,  ic^  voü^,  unb  bu  U\t  au^  im  SBunbe« 

3(^  war  nid^t  mit  baBei  —  bo(5^  wcrb'  i^  mi(^  1520 

^em  Sanbe  tti^t  etit^ie^en,  wenn  eS  ruft 

•§  e  b  w  i  g» 
(Sie  werben  bi^  l^infteto,  wo  ®efa^r  ifl; 
2)a3  <S^werfle  wirb  beitt  ^Inf^eil  fein,  wie  immer. 

©in  jeber  wirb  Bejieuert  md)  aßermßgen. 

«^ebwig. 
2)en  Unterwalbner  l^afl  bu  an^  im  (Sturme  1525 

UeBer  ben  @ee  gefc^aft  —  ©in  SCBunber  war'8, 
2)af  il^r  entnommen  —  2)ac^tejt  bu  benn  gar  nic^t 
Qln  ^inb  unb  OBeiB? 

iTetl. 
;^ieB  SSeiB,  i^  bad^t'  an  eu(^; 
2)rum  rettet'  i^  ben  Sßater  feinen  Äinbern. 

«§  e  b  w  i  g* 

3u  fc^iffen  in  bem  wfif^'gen  <®ee!    2)a6  ^eift  1530 

mi^t  ©Ott  vertrauen !    5)a8  l^eigt  ®ott  öerfuc^en  I 

2:eIL 
2Ber  gar  gu  5?iel  Gebeult,  wirb  wenig  leijlem 

«§  e  b  w  i  g. 
3a,  bu  tifl  gut  unb  '^ülfreid^,  bienep  atlen, 
Unb  wenn  bu  felBfi  in  snot^  fommjl,  l^itft  bir  feiner. 
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^Scr^üt'  eS  ©Ott,  baj  i^  n\ä)t  «§ülfe  Braud^e!  1535 

(de  nimmt  bie  SlrmBru]!  unb  -$feil«.) 
«§  e  b  tu  i  g. 
5öaS  wittfi  bu  mit  bcr  Qlrmkuj^?    £af  fie  :^ier. 

Xtll 
?SJtix  fe^lt  ber  5lrm,  trenn  mir  bie  Söaffe  fe^^lt, 
(!Die  ^naBen  Ummm  jurücf.) 
aöalt^er, 
33ater,  ttjo  ge'^fl  bu  :^in? 

3:en. 

g^a^  Qirtorf,  ÄnaBe, 
3um  e^ni  —  Sitljl  bu  mit? 

SBalt^er. 

3a,  freilic!^  njitt  iCi}. 
*§  e  b  nj  i  g. 
2)er  Sanbi?ogt  ifl  jefet  bort.     SBIeiB  njeg  öon  Qlltorf.     1540 

@r  ge^t,  no^  l^eute. 

«^  e  b  nj  i  g. 

2)rum  laf  i^  erft  fort  fein^ 
©emo'^n'  i^n  nic^t  an  bi^.    ^u  treibt,  er  grollt  un3. 

^ell. 
W\x  foH  fein  6öfer  SBiUe  nic^t  i?iel  fc^aben; 
3^  t^ue  rec!^t  unb  fd^eue  feinen  i^einb. 

«^  e  b  nj  i  g. 
2)ie  re^t  f^un,  e^en  bie  ^a^t  er  am  meiften.  1545 

SBell  er  ni(^t  an  fie  !ommen  f ann  —  2)?  i  ^  njirb 
5)er  0litter  tro^l  in  trieben  laf[en,  mein'  ic^. 
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«§  e  b  tt?  i  g» 
(öo,  weift  bu  baS? 

©ö  x\t  nic^t  lange  l^er, 
2)a  ging  i^  Jagen  bnrc^  bie  njilben  ©rünbe 
2)eä  ©c^ä^ent^alS  auf  menf^enleerer  <B)püx,  1550 

Unb  ba  ic^  einfam  einen  g'elfenfieig 
SSerfoIgte,  n?o  nic^t  auggun^ei^en  n:ar, 
5)enn  üBer  mir  ^ing  fc^roff  bie  S^elgiranb  l^er, 
Unb  unten  taufi^te  fürchterlich  ber  (Sc^äc^en, 

(2)ie  ^naBcn  brangcn  ftd^  red^ta  unb  linfö  an  i'^n  unb  fc'^cn  mit 
gefpanntcr  9lcugier  an  i^^m  hinauf.) 

2)a  tarn  ber  Sanböogt  gegen  mic^  ba^er,  1555 

©r  ganj  allein  mit  mir,  ber  auc^  allein  njar, 

SBlof  2^enfc^  gu  2^enfc^,  unb  neBen  unö  ber  5l6gtunb, 

Unb  al3  ber  «^erre  mein  anfic^tig  n:arb 

Unb  mid^  erfannte,  ben  er  furj  juöor 

Um  Heiner  Urfad^  trillen  fc^njer  geBüft,  1560 

Unb  fa'^  mi(3^  mit  bem  jlattlic^en  ©ewe^^r 

^a^er  gef^ritten  fommen,  ba  i?erBIaft'  er, 

2)ie  ^nie  i?erfagten  i^m,  x^  \af)  eS  fommen, 

2)aß  er  je^t  an  bie  S^etoanb  njürbe  fln!en. 

—  2)a  i<immerte  mic^  fein,  i^  trat  ju  i^m  1565 

«Befc^eibentlid^  unb  fiprad^ :   3c^  Bin'S,  «öerr  Sanböogt. 

@r  aBer  fonnte  feinen  armen  Saut 

Qlug  feinem  3??unbe  geBen  —  5Wit  ber  »§anb  nur 

Söinft'  er  mir  f^n:eigenb,  meineö  SBegg  gu  ge"^n; 

2)a  ging  id)  fort,  unb  fanbt'  i:^m  fein  ©efolge»  1570 

«§  e  b  nj  i  g» 
^r  l^at  öor  bir  gegittert  —  SCBe^^e  bir  I 
2)af  bu  i^n  f^n:ac^  gefe^n,  5?ergiBt  er  nie» 
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^rum  meib'  id^  i^n,  unb  er  njirb  mi(^  ni(^t  fud^en» 

»§  c  b  tr  i  g. 
95tetB'  '^eute  nur  bort  treg.     ©e:^'  lieBcr  jagen» 

9Ba8  fallt  bir  ein? 

«§  e  b  w  i  g» 
9)Ji^  dngftigt'ä.    SBIeiBe  treg.         1575 

^elL 
2öie  !annjl  bu  H^  fo  o^ne  Urfad^'  qudten? 

«^  e  b  ttj  i  g. 
2Ö  c  i  t '  S  feine  Urfac^'  l^at  —  X^U,  BleiBe  ^ier. 

2:eIL 
3c^  ^a6'S  i?erft)ro(^en,  lieBeö  SBeiB,  gu  fommen. 

«§  e  b  nj  i  g, 
2JJ  u  5 1  bu,  fo  ge^'  —  nur  laffe  mir  ben  JtnaSen ! 

aßaltl^er. 
Sflein,  2)Zütter(^en»    3c^  ge^^e  mit  bem  SSater.  1580 

«§  e  b  «3  i  g. 
ilßätti?,  üerlaffen  njittfl  bu  beine  2ßutter? 

Söalt^r. 
3(^  Bring'  bir  au^  wa^  ^i'xBfd^eS  mit  Sjom  (S^ni, 
(®e^t  mit  bem  SSatet.) 

SCBil^elm. 

SWutter,  x(i)  WiU  Bei  bir! 

•^ebttjig   (umarmt  i^n). 

3a,  bu  Bijt 

SD^ein  lieBeS  Äinb,  bu  BleiBfl  mir  noc^  allein ! 

(©ie  ge^t  an  ba«  ^oft(|or  unb  folgt  ben  Slbge^enben  lange  mit 
bcn  Slugen.) 
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3U)eitc  6cenc. 

eine  cingcf(^roffene,  toitbe   Sßatbgcgenb,  <BtaubUä)t  jiürjen  öon 
ben  Sctfen. 

S3crt:^a  im  Sagbfleib.    ®Ui^  barauf  Oiubettj. 

Sßert^a, 

©r  folgt  mir.    @nbli(i^  fann  i^  mid^  erüdren,  1585 

Sflubenj  (tritt  rafci^  ein). 

ijrdulein,  ie|t  cnblic^  ftnb'  i^  euc^  allein  5 
QtBgrünbe  fc^Iief en  ringS  untrer  un8  ein ; 
3n  biefer  Sßilbnif  fürest'  i^  feinen  2^uQtn ; 
SSom  «öerjen  n?dl5'  ic^  biefeS  lange  ©c^njeigen  — 

95ert:^a. 
(aeib  i^r  gewiß,  baf  ung  bie  Sagb  nic^t  folgt?  1590 

SU  u  b  e  n  j. 
2)ie  Sagb  iji  bort  l^inaug  —  3e|t  ober  nie ! 
3(^  muß  ben  t^euren  5Iugen6Iitf  ergreifen  — 
©ntfc^ieben  fe^en  muß  i^  mein  ©efc^icf, 
Unb  fottt'  e8  mic^  auf  ewig  öon  euc^  f^eiben. 
—  D,  waffhet  eure  güt'gen  SBIicfe  nic^t  1595 

Wxt  biefer  finfiern  (Strenge !     5öer  Un  ii^, 
2)aß  ic^  ben  lü^nen  Sßunf^  gu  m^  er^eBe? 
SWid^  i)at  ber  ölu^m  no^  nici^t  genannt ;  i^  barf 
SKic^  in  bie  Olei:^'  nid^t  jietlen  mit  ben  0littern, 
2)ie  flegBerü^mt  unb  gtänjenb  eu(^  umtrer:6en.  1600 

0Zic^t0  'i)aW  i^,  alö  mein  «§erj  öott  ^reu  unb  SieBe  — 

SÖert^a  (emfl  unb  fireng). 

5)urft  i"^r  öon  ;^ieBe  reben  unb  i?on  ^reue, 
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2)er  treulos  tcirb  an  feinen  nac^fien  ^jtic^ten? 

(Olu^enj  tritt  gurürf.) 
2)er  ©flaöe  Oefierreic^ö,  ber  fic^  bem  O'rembling 
SSerfauft,  bem  Unterbrücfer  feineä  SSolfö?  1605 

Ol  u  b  e  tt  g, 
Sßon  euc^,  mein  S^raulein,  ^5r'  ic^  biefen  SSorrcurf? 
5ßen  fu^'  ic^  benn,  aU  eu^,  auf  jener  @eite  ? 

SSert^a, 
SO^ic^  benft  i^r  auf  ber  ©eite  beö  9Serrat:^0 
3u  finben?    ^^er  njottt'  i^  meine  ^anb 
5)eni  ©egier  fel6)l,  bem  Unterbrütfer  fc^enfen,  1610 

Qltö  bem  naturöergeffnen  (5oI;n  ber  <S^wtx^, 
1)er  fic§  gu  feinem  SlBerfjeug  machen  fauni 

Ol  u  b  e  n  3» 
O  ©Ott,  njaS  muf  ic^  Igoren? 

Sßert^a. 

Sie?    Sag  liegt 
2)em  guten  SDJenfc^en  nd^er  aU  bie  (Seinen? 
©i6t'0  fd^onre  ^flic^ten  für  ein  ebteS  «§erg,  1615 

%U  ein  SSert^eibiger  ber  Unfc^ulb  fein, 
^a6  Cfted^t  be0  Unterbrütften  gu  Befc^irmen? 

—  2)ie  (Seele  Blutet  mir  um  euer  SSoI!, 
3^  leibe  mit  i^m,  benn  ic^  muf  eö  lieBen, 

2)ag  fo  Befc^eiben  ifl  unb  bo^  t)ott  Äraft;  1620 

©ä  gie^t  mein  ganjeö  «§erj  mic^  ^u  il^m  l^in, 
Wlit  jebem  5!age  lern'  id^'ö  me^r  öere^ren, 

—  3^r  aBer,  ben  S^^atur  unb  Olitter^pfli^t 
3^m  §um  geBorenen  Sßefc^ü^er  gaBen, 

Unb  ber'ä  öerldf  t,  ber  treuloä  üBertritt  1625 

3um  iJeinb  unb  «Letten  fcl)miebet  feinem  £anb, 
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3^r  feib'S,  ber  mi^  ijcrle|t  unb  !ran!t;   i^  muf 
SWeitt  «§er^  Bcgtringen,  baf  i^  euc^  tti^t  l^affc. 

Ol  u  b  e  n  ^, 
SSitt  id^  benn  nic^t  ba§  9Befle  mcincS  S3ol!S? 
3^m  unter  Oejtreic^S  rndd^fgem  <Sce^3ter  nic^t  1630 

^en  S^ricben  — 

S3ert^a» 
Jlnec^tfcl^aft  iroUt  il^r  il^m  Bereiten ! 
2)ie  ?^rei'^eit  njoUt  i:^r  aug  bem  le|ten  ^djlo^, 
5)ag  i^r  ncc^  auf  ber  ©rbe  BUcB,  öerjagen. 
S)ag  SSolf  J?erfte^t  fi^  Beffer  auf  fein  ®lücf, 
Äcin  ©d^ein  i?erfü:^rt  fein  ftd^ereg  ®efü:^l.  1635 

(£u(^  :^aBen  fle  baa  SRe^  umS  ^au)3t  genjorfen  — 

Ol  u  b  e  n  ^. 
©ert:^a!     3^r  l^aft  mic^,  i:^r  i?era^tet  mic^! 

©ert:^a. 
^^at'  id^'S,  mir  njäre  Beffer  —  QlBer  ben 
SSera^tet  fe^en  unb  öerad^tunggnjcrt:^, 
2)en  man  gern  lieben  möd^te  — 

Ol  u  b  e  n  j. 

95ert^a!    Sßerf^al     1640 
5^r  geiget  mir  ba§  l^öc^fle  «^immelSgliicf 
Unb  pürgt  mid^  tief  in  einem  QlugenBlicf» 

Sßert^^a. 
0lein,  nein,  ba0  ©ble  ifl  nid^t  gang  erfiicft 
3n  eu^ !     @8  fc^lummert  nur ;   i^  n^ill  e6  treiJen. 
3^r  müft  ©etüalt  augüBen  an  euc^  felBjt,  1645 

2)ie  angejlammte  ^ugenb  gu  ertöbten; 
2)0(^,  n^o'^l  euc^,  fte  ijl  mächtiger  alg  il^r, 
Unb  tro^  euc^  felBer  feib  i^r  gut  unb  ebel! 
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01  u  b  c  n  j. 

S^r  cfaxm  an  mic^ !    O  SBert|)a,  atlcg  tdf t 
Wti^  eure  Siebe  fein  unb  irerben! 

93ert^a. 

(Seib,  1650 

SBoju  bie  '^crrtic^e  ^aiux  eu(^  machte! 
(Srfütlt  ben  ^la^,  iro^in  jle  euc^  fleftetlt, 
3u  eurem  SSolfe  fielet  unb  eurem  l^anbe, 
Unb  Idm^jft  für  euer  ^eilig  Ole^t  I 

01  u  b  e  n  j» 

3Sc^  mir! 
3ßie  fann  i(^  euci^  erringen,  euc^  Beft^en,  1655 

Senn  ic^  ber  3)laä)t  beä  ^aiferö  iriberftreBe  ? 
Sft'S  ber  SSernjanbten  mä^t'ger  Sitte  ni^t, 
5)er  üBer  eure  ^an'Q  ti^rannifc^  njaltet? 

3n  ben  Satbfldtten  liegen  meine  ®üter, 

Unb  ift  ber  ©c^njeijer  frei,  fo  Un  an^  i(^'6»  1660 

01  u  b  e  n  j. 
fQatf)a,  vod^  einen  SBIicf  t^nt  i^r  mir  auf! 

SBertl^o. 
^offt  nid^t  bur(^  Dej!rei(^6  ®unjl  mic^  gu  erringen. 
SRo(^  meinem  ©rBe  fireden  fle  bie  «§anb, 
2)ag  ttjitt  man  mit  bem  großen  (SrB'  i?ereinen; 
2)iefelBe  Sdnbergier,  bie  eure  S'rei^eit  1665 

SScrfc^Iingen  n:in,  fle  brc^et  auc^  ber  meinen  \ 
—  D  S^reunb,  gum  D^fer  bin  ic^  auSerfe^n, 
SSietteid^t  um  einen  ©ünfiting  gu  Mo'^nen  — 
S)ort,  tro  bie  i^alfc^'^eit  unb  bie  0tänfe  n:o'^nen, 
«§in  an  ben  ,^aifer^of  tritt  man  mic^  ^iel^n.  1670 


9^  SBil^cIm  ^elL 

2)ort  l^arrctt  mein  öer^after  @^e  Letten; 
2)ie  ^ieBe  nur  —  bie  eure  fann  mic^  retten ! 

9i  u  b  e  n  5. 
3§r  lönntet  eud^  entfc^Ileßen,  l^ier  gu  leBen, 
3n  meinem  SSaterlanbe  mein  ju  fein? 
£)  aBert^a,  aU  mein  ©e^^nen  in  bag  SBeite,  1675 

Sag  njar  eS,  als  ein  ^treBen  nur  na^  euc^? 
(5u^  fu(^t'  i^  einjig  auf  bem  Sßeg  beä  0lu(;ma, 
Unb  aU  mein  ©^rgeij  n^^ar  nur  meine  !&ie6e. 
^önnt  i^r  mit  mir  eu^  in  biea  ftitte  ^l;al 
©infd^Iiefen  unb  ber  ^rbe  ©lanj  entfagen —  1680 

O  bann  ifl  meines  (StreBenS  Qid  gefunben. 
'S)ann  mag  ber  ©trom  ber  n^ilbOeicegten  Seit 
5lnS  f!(^re  Ufer  biefer  SBerge  fcl;lagen, 
^ein  flüchtiges  SSerlangen  i)aV  ic^  me^r 
«^inauSgufenben  in  beS  £eBenS  SBeiten.  1685 

^ann  mögen  biefe  «helfen  um  uns  :^er 
2)ie  unburd^bringlid^  fefie  Ttamx  Breiten, 
Unb  bieS  öerfc^loffne  fel'ge  ^^al  allein 
3ii»i  «Fimmel  ofen  unb  gelichtet  fein  l 

©ertl^a» 
Se^t  Bijt  bu  ganj,  n^ie  bic^  mein  a^nenb  «^erj  1690 

©eträumt,  mic^  'i)at  mein  ©lauBe  nic^t  Betrogen  I 

Ol  u  b  e  n  g, 
Ö^a'^r'  l^in,  bu  eitler  Sa^n,  ber  mic^  Bet^ört  I 
3(^  foll  baS  ©lud  in  meiner  «^eimat^  finbem 
.§ier,  n?o  ber  .^naBe  frö^lic^  aufgeBlü^t, 
Sßo  taufenb  S^reubef^uren  mi^  umgeben,  1695 

SCBo  aUe  Duellen  mir  unb  SBäume  leBen, 
Sm  33aterlanb  njiüp  bu  bie  3)Jeine  n?erbenl 
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QI(!^,  wo'^I  ^aB'  i^  c8  jletS  getieBt!     3«  fü^Pä, 
@g  fepe  mii:  gu  jebem  ©lücf  ber  ©rbeti. 

So  trär'  bie  fet'ge  Snfel  aufjuftnbctt,  1700 

SSenn  fte  ni^t  ^ier  ifl,  in  ber  Unfc^^ulb  Sanb? 

^icr,  «?o  bie  alte  ^reue  ^^eimif^  tt)o^nt, 

äöo  ft^  bie  (^alfc^^eit  no(^  nic^t  ^ingefunbcn? 

2)a  trü^t  fein  0leib  bie  Ciuelle  unfcr0  ®\\xd^, 

Unb  enjig  l^etl  entfliel^en  unä  bie  <Stunben.  1705 

—  2)a  fc^'  ic^  b  i  d^  im  t^itn  Wl^nmvcotxi^, 

2)en  ©rfien  ijon  ben  iJreien  unb  ben  ©leiten, 

3Kit  reiner,  freier  »^ulbigung  öere^rt, 

©roß,  n?ie  ein  Äönig  n:irft  in  feinen  9leicf;en. 

01  u  b  e  n  j» 
S)a  fe^'  \^  bi^,  bie  ^rone'  atter  S^rauen,  17 10 

3n  ireiBIic^  reigenber  ©ef^aftigfeit, 
3n  meinem  ^auö  ben  «Fimmel  mir  erBauen 
Itnb,  trie  ber  S^rü^Ung  feine  SBIumen  ftreut, 
«Kit  f^oner  5lnmut^  mir  baS  J^efien  fc^mücfen 
Unb  atteö  ringg  Belegen  unb  Beglütfen  1  iX  17 15 

Sertl^a. 
(Sie:^,  tl^eurer  S^reunb,  njarum  i^  trauerte, 
QllS  ic^  bieg  ^od;pe  m^n^^lM  bic^  fetBji 
ßerfioren  fa'^  —  SSe^  mir  1     SCßie  ftünb'g  um  mic^, 
Sßenn  ic^  bem  ftoljen  Olitter  müfte  folgen, 
I)em  l^anbBebrücfer,  auf  fein  ftnflreö  (S^IoJ !  1720 

—  ^ier  ifl  fein  €c^Iof,    3)Zi(^  fc^eiben  feine  3^auern 
Sßon  einem  SSoIf,  bag  id)  Begtüden  fann! 

Oi  u  b  c  n  j* 
2)oc:^  njte  mic^  retten  —  wie  bie  (Sd^ttnge  lofen, 
5)ie  i^  mir  t^orid^t  felBft  umö  »§au^t  gelegl  ? 


Berteije  f!e  mit  mänttlt^em  ©ntfc^tuf !  1725 

äBaS  au^  brauä  iretbe  —  pe^'  ^u  beineni  23ol! ! 
(5g  iji  bein  angcBorner  ^5Ia^» 

-  (SftÖ^örner  in  bcr  fjerne.) 
5)ie  3agb 
Äommt  nd^^er  —  fort,  irir  müjfcn  fd^eibcn  —  ^dm^fe 
3^ür0  aSaterlanb,  bu  Idm^fft  für  bcine  SieBe ! 
(53  ifl  ein  g^cinb,  i?or  bem  irir  alle  gittern,  1730 

Unb  eine  ?^reil^eit  ma^t  unö  alle  freil 

(®cf}en  ab.) 


2)ritte  6cene. 

3öiefe    bei    5lttotf. 

3m  95orbcrgrunb  93dumc,  in  bcr  Xicfe  bcr  ^ut  auf  einer  ©tange. 

2)cr  ^rofpect  icirb  begrcnjt  burd^  bcn  SÖannBcvg,  über  toelc^cm  tin 

©c^ncegebirg  emporragt. 

Stiefl^arbt  uttb  2:tvii1)ol\)  :^attcn  2Bad^e. 

I^rief  ^arbt. 
SSir  ^jaffen  auf  umfonfl.     (Sg  tritt  jTd)  niemanb 
«ÖeranBegeBen  unb  bem  «§ut  fein'  Oleöerenj 
^rgeigen.    '0  njar  bo^  fonfl  njie  3a:^rmarft  ^ier; 
3e^t  ijl  ber  ganje  5tnger  njie  J?eröbet,  1735 

(Seitbem  ber  ^o^anj  auf  ber  (atange  ^dngt. 

JJeut^otb. 
0Zur  fd^Iec^t  ®e|!nbet  Idpt  fic^  fe:^n  unb  [entringt 
Un^  jum  aSerbriefe  bie  gerlum^jten  SKü^en. 
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2Ba3  rechte  Seute  fmb,  bie  ma^en  licBcr 

^cn  langen  Umnjeg  um  ben  l^alBen  S'lctfen,  1740 

dt)'  fle  ben  Oiücfen  beugten  öor  bem  «§ut. 

i?rief:^arbt 
@ie  muffen  üBer  biefen  ^la^,  n^enn  fie 
9}om  Olat^^aug  fommen  um  bie  9Kittag6|lunbc. 
2)a  meint'  i^  fc^on,  'neu  guten  S'ang  gu  t^un, 
2)enn  feiner  backte  bran,  ben  ^ut  ^u  grüßen.  1745 

5)a  Tte^t'S  ber  ^faff,  ber  möffetmann  —  tarn  iufl 
SSon  einem  Traufen  l^er  —  unb  fiettt  ft^  ^in 
Wlit  bem  «^o^njürbigen,  grab  i?or  bie  (Stange  — 
S)er  ©igrift  mufte  mit  bem  ©lotflein  fd^etten, 
5)a  fielen  att'  aufS  ^nie,  i^  fetter  mit,  1750 

Unb  grüßten  bie  2)Zonftranj,  bo^  ni^t  ben  «§ut.  — 

;i^eut:^oIb. 
J&öre,  ©efett,  e§  fangt  mir  an  gu  bdud^ten, 
2öir  jle^en  ^ier  am  oranger  t)or  bem  «§ut; 
'ö  ijl  bo^  ein  (S^im^f  für  einen  Oteiterömann, 
(Sc^ilbtrac^  gu  jle^n  ijor  einem  leeren  «§ut  —  1755 

Unb  ieber  rechte  ^erl  muß  unS  öerac^tem 
2)ie  0leijerenj  gu  machen  einem  «§ut, 
—  (SS  ijl  bo^,  traun,  ein  ndrrifci^er  SSefe^I  I 

&rieß:^arbt» 
Söarum  nid^t  einem  leeren,  l^o^Ien  »§ut? 
SBücfjl  bu  bic^  boc^  öor  mand^em  ^o^len  (sc^abcL        1760 

^ilbegarb,  SWe^t:^ilb  «nb  @ U 6 c t '^  treten  auf  mit  ^inbevn 
unb  jleüen  jx^  um  bie  «Stange. 

i^eut^olb. 
Unb  bu  Bifl  auc^  fo  ein  bienftfert'ger  6c^urfe 
Unb  Brdc^tejt  njacfre  Ji^eute  gern  ing  Unglücf. 


96  SBilf)elm  3:ell. 

S^ag,  trer  ha  vo'iü,  am  «§ut  ijorüBergcl^n, 
3{^  brüd'  bie  Qlugcn  gu  unb  fe^'  nic^t  :^in. 

2JJed^t]^iIb. 
5)a  ^ängt  ber  Sanbt»ogt  —  ^aU  9flef)3ect,  i^r  SBu^Ben!    1765 

^^otlt'ö  ©Ott,  er  ging*  unb  lieg'  nn6  feinen  *§ut; 
@ö  fottte  brum  nid^t  f^Ied^ter  jte^ft  umg  :2anbl 

8^  r  i  e  f  1^  a  r  b  t  (»erfd^euc^t  fie).  .^-^ 

SCßom  i^r  i?om  ^la^l    SSertrünfc^teS  SSoIf  ber  SeiBerl 
SOBer  fragt  nad^  euc^?    ®ct)icft  eure  2)Zdnner  ^er, 
Sßenn  fle  ber  ^nü)  ftic^t,  bem  Sßefe:^!  ju  trogen.         1770 

(ffieiber  gct)c.n.) 

Xctl  mit  ber  SlrmBnifl  tritt  auf,  bcn  ^naBen  an  bet  J^anb  fül^mtb; 

jte  ge'^en  an  bem  ^ut  vorbei  gegen  bie  ijorbere  @cene,  oljne  fcarauf 

gu  achten. 

Sßalt^er  (jeigt  nad^  bem  S3ann6erg). 
QSater  ijl'S  nja^r,  baß  auf  bem  Serge  bort 
2)ie  SBdume  Bluten,  njenn  man  einen  Streich 
2)rauf  fü:§rte  mit  ber  5lrt  — 

Sßer  fagt  bag,  ^naBe? 

SCBalt^er. 
2)er  2^eifter  «§irt  erga^lt'ö  —  5)ie  93äume  feien 
©eBannt,  fagt  er,  unb  njer  fte  fd)äbige,  1775 

2)em  ira^fe  feine  «§anb  ^erauS  ^um  ®raBe. 

2)ie  Sßäume  ftnb  gekannt,  baS  ift  bie  SBa'^r'^eit. 
—  ^ie'^ji  bu  bie  Olimen  bort,  bie  tceifen  Corner, 
Siie  |)oc^  Bia  in  ben  «Fimmel  fi(^  Sjerlievcn? 


3-  ^iifTO  3-  @ccne.  97 

SBaltl^er. 
2)ag  flnb  bie  ©letf^er,  bic  beä  0la^t3  fo  bounern,        1780 
Unb  unö  bie  «Sc^Iaglatrincn  nieberfenben, 

^ell. 
<So  ijt'g,  unb  bie  Katrinen  Ratten  Idngjl 
2)cn  f^Iecfen  TOorf  unter  i^rer  fiajt 
25erfd^üttet,  trenn  ber  3Balb  bort  o^en  nic^t 
5llö  eine  Sanbtre'^r  fl^  bagegen  ftellte.  1785 

SBalf^er  (naä)  einigem  SBefinnen). 
®iBt'ö  !^anber,  SSater,  m  ni^t  SÖerge  flnb? 

^ell. 
SBenn  man  hinunter  fieigt  öon  unfern  «§ö^en 
Unb  immer  tiefer  fteigt,  ben  (Strömen  nac^, 
©elangt  man  in  ein  grofeä,  eBneö  l^anb, 
5Bo  bie  2BaIbn?affer  nic^t  me^r  Braufenb  fc^^dumen,        1790 
2)ie  fytüffe  ru'^ig  unb  gemdc^lic^  h^^^^} 
2)a  fte^t  man  frei  na^  aUen  «öimmelördumen, 
2)aä  ^orn  njd^jt  bort  in  langen  fc^önen  Qluen, 
Unb  tuie  ein  ©arten  ifi  bag  iJanb  §u  fc^auen. 

SBalt^er. 
©i,  9Sater,  warum  fteigen  njir  benn  nic^t  1790 

©efd^njinb  ^inaB  in  biefeg  fc^one  Sanb, 
@tatt  baf  ttjir  unö  ^ier  dngftigen  unb  ^jtagen? 

^2)a§  Sanb  ifl  fc^ön  unb  gütig,  trie  ber  Fimmel; 
■  2)0^,  bie'8  Betauen,  fle  geniegen  nic^t 
S)en  «Segen,  ben  fle  ^flanjen, 

Söalt^er. 

SCßo'^nen  pe  1800 

SZici^t  frei,  njie  bu,  auf  i'^rem  eignen  ^r6e  ? 

H 


k 
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(  2)aö  ^clb  gel^ßrt  bem  9Bifc^of  xmb  bem  Äonfg. 

(So  bürfen  fle  boc^  frei  in  SBälbern  jagen? 
!  2)em  JQtxxn  Qi^bxt  baS  SBilb  unb  ba0  ©efieber. 

®ie  bürfen  bo^  frei  flfd^en  in  bem  (Strom?  1805 

i     ©er  @trom,  baö  ^m,  ba8  (SaTj  gel^ort  bem  »ßönig« 

SBalt^er. 
SGBer  ifi  ber  JtOnig  benn,  ben  aUe  fürchten? 

(Sä  ijl  ber  (Sine,  ber  fte  fc^ü^t  unb  nd§rt 

Sßaltl^er. 
(Sie  fönnen  fi(^  nic^t  mut^ig  felBfl  Befd^ü^en? 

3:eri. 

/     'I)ort  barf  ber  0lac()Bar  nic^t  bem  0lad^Bar  trauen,         1810 
aBatt:^er, 
Sßater,  e§  n^irb  mir  eng  im  njeiten  Sanbj 
2)a  vooi)n'  ic^  lieBer  unter  ben  J&an^inen. 

3:etl 

3a,  trof)!  iil'8  'Beffer,  Jtinb,  bie  (Sletfd^er^erge 

'  3m  Olücfen  ^aBen,  alö  bie  Böfen  ^Kenfc^en, 

(©ic  iüoflen  vorübergehen.) 

SSalt^^er, 

@i,  aSater,  fle^  ben  «^ut  bort  auf  ber  (Stange,  1815 


3-  SCufaug,  3.  6cene.  99 

5Ba§  fümmert  unS  ber  «^utl    ^omm,  lag  un8  ge'^en. 

(3nbem  er  aBgel^cn  loiK,  tritt  i^m  f^rief^arbt  mit  öorgc^altencr  5ßi!c 
entgegen.) 

3tt  beS  JtaifcrS  0lamcn !    »galtet  an  unb  jie^t ! 

3: eil  (greift  in  bie  «pife). 
5Öag  wottt  i^^r?    SGBarum  l^altet  i^r  mic^  auf? 

i^rieg^arbt 
3^r  :^att'3  9Kanbat  J?erlc^t;  li^x  müßt  ung  folgen. 

»eutl^olb. 
3^r  l^aBt  bem  «i^ut  nic^t  (fteöerenj  Benjiefen»  1820 

3:erL 
^reunb,  laß  mid^  ge^en. 

S'rieß^arbt 

f^ort,  fort  ins  ©efdngnigl 

aöalt:^er, 

2)en  SSater  tnS  ©efdngniß !  «i^ülfe !  «i^ülfe ! 

(3n  bie  ©cene  rufcnb.) 

jQtxM,  i^x  ^Jlanmx,  gute  J&eute,  l^elft! 

©enjalt!  @en:aTt!  jte  fuhren  il^n  gefangem 

({Röffetntann,  bcr  ^Pfarrer,  unb   ^  et  ermann,  ber  ©igrift, 
fommen  l^erbei,  mit  brei  anbcrn  Scannern.) 

©igrijl. 
SBaS  gi^'ö? 

Olöffelmanm    • 
2Öag  legjl  bu  «öanb  an  biefen  SD^ann?    1825 
^rief^arbt, 
(Sr  ifl  ein  gfeinb  beS  JtaiferS,  ein  33errat:^er! 
H  2 
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^ell  (faft  i^n  Mtig). 

Olöffelmanm 
S)u  injt  bi^,  g^reunb.    S)oÖ  Ifl 
J)er  ^etl,  ein  (S^renmann  unb  guter  SÖürger. 
SBalt^er 
(erBticEt  SGBatt^cr  ^ürjien  unb  citt  i^m  entgegen), 
©rofijater,  l^ilfl     ©malt  gcfc^te^t  bem  SSatcr. 

3ttS  ©efängnif,  fort! 

^alii)tx  S'ütfl  (^etBeieitcnb). 

^^  Ieij!e  Sßürgfc^aft,  galtet!       1830 
—  Um  ©otteS  voiUm,  XiU,  n?a3  ijt  gefd^eT^ett  ? 

SWetc^t^at  unb  ©tauffad^cr  fontmem 
f^riefT^arbt» 
S)e0  SanbijogtS  oBet^ertlid^e  ©malt 
33era(^tet  er,  unb  wiU  fle  nid^t  erfennetu 

^tauffad^er* 
2)a8  ^tV  ber  3:etl  getrau? 

«Wel^t^aL 

2)a8  tügfl  bu,  95u'6c! 
I^eut^olb. 
@r  l^at  bem  «^ut  nid^t  SReöerenj  Betriefen.  1835 

SBoItl^er  ^\ix% 
Unb  barum  fotl  er  tnS  ©efdngnif  ?    f^reunb, 
0limm  meine  aSurgfd^aft  aix  unb  lag  i^n  tebig. 

?5rief  l^arbt. 
Sßürg'  bu  für  bic^  unb  beinen  eignen  SeiBI 
SBir  t^un,  ujaS  unferö  Q(mte0  —  i^ort  mit  i:§m ! 
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5WeI^t:^aI  <5u  ben  Sanbleutcn). 
0lein,  baS  ijl  fc^reieubc  ©ewalt!     (Srtragen  njit'S,         1840 
2)aß  man  i^n  fortfuhrt,  frec^,  Jjor  unfern  Qlugcn? 

5Bir  flnb  bie  <BtäxUxn.    ^reunbe,  bulbet'g  ni^t! 
Sir  ^aBen  einen  3flü(fen  an  ben  anbern. 

grieg^arbt 
mtx  wiberfe^t  fi^  bem  Sefc^I  beg  SSogtö  ? 

.    0lo(^  brei  San  bleute  (^erBeieitcnb). 
SBir  :^elfen  euc^.    SBaä  giBt'g  ?    (Sd^Iagt  fte  gu  aSoben.     1845 

(.^ilbegarb,  ^tiiji^xl'ü  unb  (BUUif)  fommen  gurücE.) 

3c^  ^elfe  mir  f^on  felBfl.     ©e^t,  gute  «eute. 
3Äeint  i^r,  njenn  ic^  bie  .^raft  geBraud^en  wollte, 
3d^  tt)ürbe  mi^  i?or  i^ren  <S:j3iefen  fordeten? 

SWel^tl^al  (iu  fjriel^arbt). 
SBag'a,  i:^n  au3  unfrer  3)iitte  tt?egjufii:^ren ! 

SBaltl^er  iJür|t  unb  «Stauffad^er, 
©elaffenl  ^u^ig! 

^rieß^arbt  (fc^reit). 

Qlufru^r  unb  (Sm^orung!  1850 

(9Äan  '^oü  Sagb^ömcr.) 

2ßei6er, 
2)a  fommt  ber  8anbi?ogt! 

f^rief  j^arbt  (er^cBt  bie  ©timme). 

S^euterei!   ^m^örung! 

(Stauffa^er, 
8^ret,  m  bu  Serpefl,  <B^uxUl 


Otöffelmann  unb  2)iel(^t:^al. 

^tief^^atbt  (ruft  nod^  fauter). 
3u  ^ittf,  ^u  *§ulf  ben  2)iencrn  beS  ®efe|eg! 

Saliner  ^vlx% 
2)a  ijl  ber  SSogtl  2Be^'  ung,  wag  trirb  baS  werben! 

®ef  ler  ju  $ferb,  bcn  Ralfen  auf  ber  ^an%  öiubol^:^  ber 

J^arraö,    S3ert^a    unb    Oiubenj,    ein    grofeg    ©efolgc    ücn 

beiDaffueten  ^necJ^tcn,  toelc^e  einen  ^rciö  öon  ^ifen  um  bie  ganje 

<£cene  [(^tiefen. 

dlubol:^)]^  ber  «^arraö» 

^la%  «Pla^  bem  J^onböogtl 

®ef  let. 

3^reiBt  fle  auSeinanber!      1855 
SBaS  läuft  baS  SSoIf  gufammett?    SSer  ruft  ^ülfe? 

(Singcmeine  ©tifle.) 
Söer  ttjar'e?    Sc!^  wid  e8  njiffen. 

(3u  erief^arbt.) 

2)u  tritt  ijorl 
9öer  Bijl  bu,  unb  wa3  ^dltfi  bu  biefen  2)?ann? 
(@r  giBt  ben  Ralfen  einem  JDiener.) 

S^rtef  ^arbt. 
©eflrenger  *§err,  i^  Bin  bein  SCBaffenfned^t 
Unb  njol^lBeitetlter  Sachter  Bei  bem  «^ut.  1860 

2)iefen  SJ^ann  ergrif  i^  üBer  frifd^cr  3^at, 
2ßie  er  bem  «§ut  ben  (S^rengruf  s?erfagte. 
93er:^aften  wotlt'  i^  i^n,  wie  bu  Befa'^Ifl, 
Unb  mit  ©ewalt  witt  i^n  ba0  SSolf  entreifem 
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©ef  ter  (nad^  einer  ^aufe). 
9Sera(f;tejl  bu  fo  beinen  Äatfer,  ^ett,  1865 

Unb  mic^,  ber  l^ier  an  feiner  (Btatt  geBietet, 
2)ag  bu  bie  ©^r'  i?erfagft  bem  «§ut,  beti  ic^ 
3ur  Prüfung  beS  ©e^orfamS  aufge:^angen  ? 
5)ein  Böfeö  Xxa(i)tm  ^afi  bu  mir  tierrat^em 

33cr5ci^t  mir,  lieBer  «§err!   Qlug  UnBebad^t,  1870 

0lic^t  au0  3Serac^tung  eurer  ift'g  gefc^e^n; 

Sär'  ic^  Befonnen,  i)uf  i^  nic^t  ber  Xtü. 

3^  Bitt'  um  @nab',  eö  foll  ni(^t  me^^r  Begegnen» 

®  e  f  l  e  r  (nad^  einigem  <Stinf(^h)etgen). 
2)u  Bift  ein  3Kei)^er  auf  ber  QlrniBruft,  X^U, 
fSHan  fagt,  bu  ne^m'fi  eS  auf  mit  jebem  <öd^ii|en?        1875 

SSaltl^er  3:eIL 
Unb  bag  muf  voa^x  fein,  «^err,  'neu  Qt^fel  fc^ießt 
3)er  SSater  bir  Jjom  Sßaum  auf  l^unbert  <B^xitU. 

©eficr. 
3ji  baa  bein  ÄnaBe,  XtW? 

*  3a,  lieBet  «öerr» 

©efler. 
«§afl  bu  ber  ^inber  mc^r? 

ßujei  i^naBen,  «§err, 
©efler. 
Unb  welker  ifl'ö,  ben  bu  am  meinen  lieBfl?  1880 

.§err,  Beibe  fmb  fle  mir  gleic^  lieBe  Jlinber, 
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©egier. 
dlm,  XtUl   Sßeil  bu  ben  5l^fel  trifffl  öom  ^^aumc 
Qluf  l^unbert  (Schritt,  fo  njirft  bu  beine  t^unfi 
Q3or  mir  Bcnjd^ren  muffen.    S'limm  bic  QtrmBrujl  — 
5)u  ^aft  flc  glei^  jur  «§attb  —  unb  mac^'  bic^  fertig,    1885 
©inen  ^pfd  i?on  beä  »^naBen  ^o)3f  j^u  fd^ief en  — 
^od},  njitt  i^  rat:^en,  giele  gut,  baf  bu 
^en  5(^fel  treffe]!  auf  ben  erften  @(^uf ; 
2)enn  fe^^Ift  bu  i^n,  fo  ift  bein  ,^o^f  verloren.  * 
(5U(c  geben  Seichen  bcg  ©^recfenö.) 
3:elL 
t^err  —  njelc^eg  Ungel^eure  flnnet  i^r  1890 

2)?ir  an?  —  3(^  fott  öom  »i^au^jte  meineö  ,^inbe6  — 
—  S^lein,  nein  bocf),  lieBer  «^err,  ba6  fommt  euc^  nic^t 
3u  (Sinn  —  ?ßn^\iV^  ber  gnäb'ge  ®ott  —  5)ag  fönnt  i:^r 
3m  (Srnjl  i?on  einem  SSater  nic^t  Begehren! 

©efler. 
2)u  n?irfl  ben  5l)3fel  fc^iefen  öon  bem  ^o^jf  1895 

2)eö  ^naBen  —  i^  bege:^r'ö  unb  njitt'g. 

Seil. 

3^  fon 
W\t  meiner  QlrmBrufl  auf  baö  lieBe  «§au^t 
5)eö  eignen  Äinbeö  fielen?     ß^er  jler^'  ic^! 

©efler. 
2)u  f(!^iefejl  ober  jtir6ft  mit  beinem  ÄnaBen. 

3:eU. 
3(!^  fott  ber  fKörber  n?erben  meines  ^inb§!  1900 

^err,  i^r  :^aBt  feine  ^inber  —  njiffet  nic^t, 
aBaS  fic^  :6eti:egt  in  eineS  SSaterS  ^cr^em 
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®e§Ier. 
©i,  3:ctl,  bu  Hfi  [a  ^t5|Iic^  fo  Befonnen! 
50^an  fagte  mir,  baf  bu  ein  ^rdumer  fcifl 
Unb  bic^  entfern jl  i?on  anbrer  33Jenfc^en  aöeife".  1905 

2)u  lic^ji  bag  ©eltfame  —  brum  1^al'  i^  je^t 
Gin  eigen  2ßagfiü(f  für  bic^  auggefuc^t. 
©in  anbrer  rco^t  Bebac^te  ftc^  —  b  u  britcf jl 
5)ie  5lugen  ju,  unb  greifft  eä  ^erg"^aft  an« 

Scrt^a. 
©d^er^t  ni(!^t,  0  «§err,  mit  biefen  armen  beuten!  1910 

3^r  fe^t  fte  Bleic^  unb  ^itternb  fie^  —  fo  trenig 
©inb  fte  ÄurjnjeUä  genjo^nt  auö  eurem  2)Zunbe. 

©egter, 
2Ber  fagt  t\i<i),  baf  i^  ff^^tje? 

(©reift  na^  einem  SSaumjtüeige,  ber  üBcr  i^n  l^er^dngt ) 

«§ier  ift  ber  5l^feL 
3)^an  ma(^e  Olaum  —  er  ne^me  feine  2öeite, 
SBie'ö  SBrauc^  ifl  —  fl^tgig  (Schritte  geB'  ic^  i^m  —    1915 
0lid^t  tceniger,  noc^  mel^r  —  ©r  rül^mte  fic^, 
5(uf  i^rer  ^unbert  feinen  Wlann  gu  treffen  — 
3e^t,  @d^ü|e,  triff,  unb  fe^Ie  ni^t  baS  Siel! 

9lubo  1:^)1^  ber  »öarraS. 
©Ott,  baö  trirb  ernfl^aft  —  j^aUt  nieber,  ,^naBe, 
ßä  gilt,  unb  fle^'  ben  !&anböogt  um  bein  Men!  1920 

SBalt^er  ^ürft 

(bcifcite  ju  SKet^t^al,  ber  faum  feine  Ungebulb  Bejwingt). 
»galtet  an  euc^,  ic^  fle^'  euc^  brum,  HeiBt  rul^ig! 

S5ert:^a  (jum  Sanbüogt). 
2aft  eg  genug  fein,  ^errl   Unmenfc^lic^  ifl'3, 
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2)^it  eineö  SSaterS  5(ng|i  alfo  gu  [fielen. 

2öenn  bicfer  arme  SO^ann  auc^  Mh  unb  ScBen 

SSerwirft  bur^  feine  leichte  «Sc^ulb,  Bei  ©ottl  1925 

@r  l^dtte  je^t  ge^nfad^eit  Xoh  em^funben» 

©ntlaft  i:^n  ungefränft  in  feine  '^htU, 

(5r  'i)at  eud^  fennen  lernen;   biefer  ©tunbc 

Sßirb  er  unb  feine  .ßinbegünber  benfen» 

©e^Ier. 
Deffnet  bie  ©äffe  —  ?^rifc^,  njaä  gauberfl  bu  ?  1930 

S)ein  I&eBen  ifl  ijernjirft,  i^  fann  bic^  tijbten, 
Unb  fte^,  i^  lege  gnäbig  bein  ©efc^icf 
3n  beine  eigne,  funftgeüBte  «^anb. 
2)er  fann  nic^t  flogen  üBer  l^arten  (Bpxu^, 
^en  man  gum  a^Jeifler  feinet  «Sd^icffalä  mad^t  1935 

2)u  rü^mjl  bic^  beineS  fiebern  SBlicfö,     SBo^lanl 
»^ier  gilt  eS,  (S(^ü|e,  beine  ,^unfl  gu  feigen ; 
5)a3  Sid  ifi  n^ürbig,  unb  ber  $rei0  ifl  grog. 
2)aö  ©(^icarje  treffen  in  ber  (Sc^eiBe,  baö 
^ann  aucfj  ein  anbrer;   ber  ift  mir  ber  SKeijter,  1940 

©er  feiner  ^unfl  gewiß  ijt  üBerall, 
2)em  '0  «§erj  ni^t  in  bie  »^anb  tritt  noc^  inä  Qluge. 
SBalt:^er  i^nxft  (toirft  ^lä)  öor  i^m  niebcr). 
«^err  J^anböogt,  n^ir  erfennen  eure  »^o^eit; 
5)oc^  laffet  @nab'  für  S^e^t  ergel;en!     0Ze:^mt 
2)ie  «§dlfte  meiner  ^aBe,  ne^mt  fte  gan^,  1945 

Sflur  biefeä  ©rdflic^e  erlaffet  einem  aSater! 

Sßalt^er  3:elL 
©roßüater,  fnie'  nic^t  i?or  bem  falfc^en  2)ZannI 
@agt,  njo  iä)  l^injle^n  foll»     3<^  fürd^t'  mic^  nic^t. 
2)er  93ater  trifft  ben  aSogel  ja  im  iVIug, 
dx  anrb  ni(^t  fehlen  auf  baä  «^erj  beS  ^inbeS.  1950 


3-  ^luftug,  3.  @cene.  107 

<ö  tauf  fachet. 
Jgm  Satiböogt,  tü^^rt  cuc^  ni^t  bcg  ^inbeg  Unfc^ulb? 

Oloffelmanm 
D  ben!et,  baf  ein  ®ott  im  «Fimmel  i% 
2)em  i^r  müßt  Olebe  jie^  für  eure  Saaten. 

®  e  f  l  e  r  (jeigt  auf  bcn  Mafien). 
S^an  Binb'  i^n  an  bie  !&inbe  bort ! 

aßalt^er  ^ielt. 

Wiä^  Binbcnl 
SRein,  ic^  tritt  nic^t  geBunben  fein.     3c^  tritt  1955 

<Stitt  l^atten  njie  ein  Partim,  unb  auc^  nic^t  at^men. 
SBenn  i^r  mi(^  Binbet,  nein,  fo  fann  id^'0  nic^t, 
@o  njerb'  i^  toBen  gegen  meine  9Banbe. 

9lubol^^  ber  «§arraS. 
2)ic  5(ugen  nur  laf  bir  öerBinben,  ,^na6e! 

SBalt:^er  Xai 
SBarum  bie  klugen?   2)en!et  i^^r,  ic^  furchte  i960 

^m  q}fea  Uon  93aterö  ^anb?    3c^  n?itt  i^n  fep    • 
©rrcarten  unb  nid^t  guden  mit  ben  SBim^ern. 
—  S^rifd?,  aSater,  geig'ö,  baf  bu  ein  (Sc^ü|e  Bijl  1 
@r  glauBt  bir'g  ni^t,  er  benft  unä  5U  ijerberBen  — 
2)em  SBiit:^ri(^  gum  SSerbruffe  f^ief  unb  trif !  1965 

(@r  ge:^t  an  bie  Siube,  man  legt  i^m  ben  Slpfet  auf.) 
SW  e  I  (^  t  ^  a  I  (ju  ben  Sanblcuten). 

3Ba8?    ©Ott  ber  O'reöel  fic^  i?or  unfern  Q(ugen 
33ottenben?  SBoju  ^aBen  trir  gefc^woren? 

©tauffad^er. 
©0  ifl  umfonft.     533ir  :f)aBen  feine  Saffen; 
3^r  fe^jt  ben  2SaIb  ijon  ISanjen  um  unS  ^er. 


io8  SBil^clm  JlcH. 

O,  l^atten  njlr'ö  mit  frifd^cr  ^^at  öotTcnbct!  1970 

SSergei^'ö  ©Ott  benen,  bie  gum  Qluffc^ub  riet^enl 

©efter  (jum  2;er0. 
5lna  SCBerf!  3)Jan  fn1)xt  bie  SSafcn  ni^t  ijergeBenS. 
©efd^rlid^  ifl'ö,  ein  SKorbgewe^r  ju  tragen, 
Unb  auf  ben  @^ü^m  frringt  ber  ^feil  gurüd. 
2)ieö  ftolje  Olcd^t,  baS  flc^  bcr  Sßauer  nimmt,  1975 

SBelcibiget  ben  l^öc^ften  «§errn  beS  SiJanbeÖ. 
©ewaffnet  fei  niemanb,  als  mx  geBietet. 
i^reut'S  eiid^,  ben  ^feil  ^u  führen  unb  ben  SBogen, 
SBo^l,  fo  ttjitt  i^  baS  2^d  cuc^  ba^u  geben. 

(f^annt  bic  5lrmbru|l  unb  legt  ben  $feit  auf). 
Oeffitet  bie  ©affel    ^la^l  1980 

<St  auffädlet. 
2Ba8,  ^ea?    5§r  njotttct  —  ^timmerme^r  — •  3^r  gittert, 
2)ie  «öanb  erBebt  eud^,  eure  .^niee  njanfen  -^ 
^ell  (täp  bic  Slrmkuil  fin!en). 
2^ir  fd^ttjimmt  eg  ijor  ben  klugen! 
SödBer. 

©Ott  im  »^immeH 
3:ell  (jum  Sanböogt). 
^rlaffet  mir  ben  ©c^uf.    «§ier  ifl  mein  «§er§l 

(@r  reipt  bic  S3rujl  auf.) 
9luft  eure  Oleijtgen  unb  flogt  mi^  nieberl  1985 

©egier. 
5d^  voiU  bein  SeBen  ni(^t,  i^  njitt  ben  @(^uf. 
—  2)u  f annjt  ja  atteö,  ^ett,  an  ni^tö  öer^agft  bu ; 
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2)aS  «Steuerruber  fu'^rfl  bu  vok  ben  Sogen, 

2)id^  fd)recft  fein  <Sturm,  iuenn  e3  gu  retten  gilt» 

3e|t,  Oletter,  ^ilf  bir  fel6ji  —  bu  rettej^  atte !  1990 

(Xclt  jle^t  in  fürd^tcrH^em  ^antpf,  mit  ben  J^dnbcn  guc!enb  unb 
bie  roUenbcn  Slugen  balb  auf  ben  Sanboogt  balb  jum  Fimmel 
gerid^tct.  —  ^'lo^Ud^  gtcift  er  in  feinen  ^ö^er,  nimmt  einen  jtoeiten 
^feit  :^erau6  unb  fiedt  i'^n  in  feinen  ©oKer.  S5er  Sanboogt  bcmerft 
alle  biefe  SÖeiüegungen.) 

SB a It ^ e r  XtU  (unter  ber  Sinbe). 

aSater,  f^ieß  311 1    3^  fürest'  mic^  nic^t. 

^elL 

es  mug! 

(®r  roft  jic^  jufammen  unb  legt  an.) 

Otuben  j 

(ber  bie  ganje  Seit  üBer  in  ber  fjeftigflen  ©))annung  gejlanben  unb 
mit  ©etoatt  an  fi(^  gehalten,  tritt  l^ervor). 

J^err  Sanbt>ogt,  njeiter  lüerbet  i^r'S  nid^t  treikn, 

3^r  tüerbet  n  i  ^  t  —  ©§  njar  nur  eine  Prüfung  -^ 

5)ett  Qwtd  '^aU  i^r  errei^t  —  3u  njeit  getrieben 

gSerfe^lt  bie  ^Strenge  i^reö  n^eifen  S^ccfö,  1995 

Unb  attguftraff  gef^iannt  jerf))ringt  ber  SBogem 

©eßter. 
3^r  f^njeigt,  K0  man  eu^  aufruft^ 

Ol  u  b  e  n  5« 

3(^  njlll  reben, 
3^  barf  6 !    2)eS  Äöniga  (S^re  ifl  mir  ^eilig ; 
2)oc^  foti^eS  Olegiment  muß  «§af  ernjerBen, 
2)aS  ifl  beg  ^öniga  Sitte  ni^t  —  i^  barf  8  2000 

Söe'^au^ten  —  <SoI(^e  ©raufamfeit  öerbient 
«Wein  93olf  nid^tj  baju  :^aBt  i:^r  feine  aSotlma(^t 

©efler, 
jQa,  i^r  erJü'^nt  euci^l 
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0t  u  b  e  n  j. 

3c^  ^aB'  jlitt  gcfc^njiegcn 
3u  atlen  [(^treten  ^akn,  bic  id^  fa§; 
SDJeitt  fc^enb  5luge  l^aB'  ic^  jugcf^Ioffen,  2005 

^dn  üBcrfc^rceÄenb  unb  em)3örtc0  »§erj 
^aB'  i(^  ^inaBgebrücft  in  meinen  93ufen. 
2)o(S^  länger  [(^njeigen  war'  93errat^  gwgteic^ 
5ln  meinem  SSaterlanb  unb  an  bem  ^aifer, 

«Berf^a 

(toirft  it(i^  girifc^en  i^n  unb  ben  Sanbüogt). 

O  ©Ott,  il^r  reijt  ben  Söüt^enben  no^  nu^x*  2010 

Ot  u  b  e  n  j. 
fStdn  aSoIf  öerticf  i^,  meinen  Sßlutgöernjanbten 
(gntfagf  i^,  alle  Sßanbe  ber  Statur 
Berrig  iCi),  um  an  euc!^  mid^  angufd^liegen  — 
2)a8  SBeftc  aller  glaubt'  i^  ju  Beförbern, 
5)a  i^  be§  ^aiferg  ma^t  Befejtigte  —  2015 

2)ie  SBinbe  fallt  i}on  meinen  klugen  —  (Sc^aubernb 
(Se^'  id^  an  einen  QlBgrunb  mid^  geführt  — 
SWein  freies  Urt:^eil  1)aU  i^x  irr  geleitet, 
SpfJein  reblic^  «§er§  ijetfii^rt  —  ic^  n^ar  baran, 
SPiein  Sßolf  in  Bejler  2^einung  gu  i?erber6en.  2020 

©efler. 
SSerttjegner,  btefe  ©^rac^e  beinem  «i^errn? 

01  u  b  e  n  j. 
S)er  ^aifer  ift  mein  «§err,  nic^t  i^r  —  ^rei  Bin  ic^ 
2ßie  i^r  geBoren,  unb  id^  meffe  mid^ 
^it  eud^  in  jeber  ritterlid^en  3^ugenb. 
Unb  jiünbet  i^r  nid^t  ^ier  in  ^aiferg  CRamen,  2025 

2Den  id^  öere^re,  felBfi  vco  man  i:§n  fd^anbet, 
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2)cn  ^anbfc^u'^  njärf  i^  öor  eud^  ^in,  i^r  fotltet 

0Zac^  ritterlichem  Sßrauc^  mir  5lnttrort  geBen, 

—  3a,  trinit  nur  euren  Oieifigen  —  3^  jie^^e 

01ic^t  ree^rloö  ba,  n?ie  b  i  e  — 

(2luf  baö  SSctf  jeigcnb.) 

3c^  ^aB'  ein  (S^njert,     2030 

Unb  trer  mir  na'^t  — 

©tauffac^er  (ruft). 

2)er  5l^fel  ijt  gefatlen! 

(5nbcm  fic^  atfe  na6^  biefcr  ©eitc  gclüenfcct,  unb  SScrt^a  jmfc^cn 
Sftubenj  unt  bcn  Sanbtjogt  ]iä)  geworfen,  f)at  Xell  ben  ^feil  aBgebrücft.) 

Olöf  feimann. 
5)er  ^naBe  leöt  I 

SSielc  «Stimmen, 

2)er  5l^fel  ijt  getroffen  1 

(ffialt^er  ^ürji  fc^wanft  unb  bro^t  ju  jtnfen,  ©ert^a  ^ält  i^n.) 

©egier  (cr|iaunt). 
(5r  f)at  gefc^offen?    Sffiic?   5)er  Oiafenbel 

S3ert:^a, 

2)er  Änafce  lebt!    ^ommt  gu  euc^,  guter  Sßaterl 

SBalt^er  ^ell 

(fommt  mit  bem  5l^fel  gef^rungen). 

S3ater,  ^ier  ifi  ber  5l^fel  —  SSugt'  i^'ö  ja,  2035 

2)u  icürbefl  beinen  JtnaBen  ni^t  öerlc^en. 

ilell 

(jlanb  mit  vorgeBcgenem  Seite,  aU  iroKt'  er  bcm  Pfeile  feigen  — 
bie  SlrmBrufl  cntfinft  feiner  .!^anb  —  h)ic  er  bcn  ^naBen  fcmmen  tte^t, 
eilt  er  i^m  mit  auegebreiteten  5lrmen  entgegen  unb  Bebt  il)n  mit 
heftiger  Snbrunjl  ju  feinem  ^erjen  hinauf;  in  biefer  @tet(ung  jxnft  er 
fraftloö  jufammen.    Slfle  jie^en  gerüB^^t). 

aSertH 
O  güt'fler  '^fmmell 
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aöaltl^cr  i^urfl  (ju  «Bater  unb  <Boi)\i), 
.^inber!  meine  ,^mber! 
<Stauffac^er. 
©Ott  fei  geloHl 

JJeut^oIb. 

2)a0  war  ein  ®c^uf !   ^aöon 
$öirb  man  no^  teben  in  ben  ftidtften  Briten. 

0lnbol^"^ber«§arrag. 
(Srjä^Ien  njirb  man  öon  bem  ^c^ii^en  ^etl,  2040 

<So  lang  bie  SBerge  fte:^n  auf  i'^rem  ©runbe. 
({Reicht  bem  ßanböogt  ben  2lpfet.) 
©efler. 
Sßei  ©Ott,  ber  Wel  mitten  burc^  gefc^offenl 
©g  ttjar  ein  SDJeifierfc^uf,  ic^  muf  i^n  loBen. 

{Röffelmann. 
'£)er  6c^uf  voax  gut;  boc^  «e^e  bem,  ber  iT^n 
^aju  getrieben,  baß  er  ©ott  öerfuc^te!  2045 

@tauffa(^er, 
,^ommt  ^u  eu(!^,  XeU,  fle^t  auf,  i^r  l^aBt  eud^  mdnnlic^ 
©elöjt,  unb  frei  fönnt  i^r  na^  «§aufe  ge"^em 

9iof  feimann, 
.ßommt,  fommt  unb  Bringt  ber  2J?utter  i^ren  ^ol^n  1 
(«Sie  iüoUen  i'^n  toegfü^ren.) 
©efler. 
XiU,  ^öre ! 

3!en  (!omntt  prücf). 

SCßag  Befehlt  i^r,  ^err? 

©efler» 

©u  ftetftejl 
SRoc^  einen  gnjetten  5)3feit  §u  bir  —  3a,  ia,  2050 

3^  fa^  es  njo^I  —  SCBaö  meintep  bu  bamit? ' 
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3: eil  (üerfcöen). 

©efler. 
0letn,  ^etl,  bte  Qlntttort  laß  i^  bir  ntd^t  gelten; 
@§  trüb  njaä  anbreg  tro^l  Bebeutet  l^aBen. 
@ag'  mir  bie  SBa^r^eit  frtfd^  unb  fröl^Hc^,  ^ett;  2055 

2Ba3  eg  aud^  fei,  bein  l^eBen  flc^t'  ic^  bir. 
2B0JU  ber  gnjeite  $feil? 

5:eIL 

SBeil  t^r  mtd^  meinet  SeBenö  :^aBt  gefiebert, 

<Bo  voiU  i^  eu(^  bie  SBa'^rl^eit  grünblid^  fagen» 

(@r  jie^t  ben  $feil  au3  bem  ®oHer  unb  ftc:^t  ben  Sanböogt  mit 
einem  furd^tbaren  33lid  an.) 

Wlit  biefem  ^tueiten  ^Jfeil  burd^fc^of  ic^  —  e  u  d^,  2060 

SBenn  ic^  mein  lieBeg  Äinb  getroffen  l^ätte, 

Unb  eurer  —  aa-^rli^,  l^dtt'  i^  nic^t  gefe:^It» 

®ef  ler, 

^0%  XtUl  bea  SeBenS  l^aB'  id^  bic^  gefiebert, 

3c^  gaB  mein  ölitternjort,  ba§  tx)itt  ic^  galten  — « 

2)oc^  njeil  ic^  beinen  Böfen  (Sinn  erfannt,  2065 

5öiU  i^  bid^  fül)ren  laffen  unb  öernja^^ren, 

SBo  ireber  2)?onb  noc^  <Sonne  bic^  Befc^eint, 

2)amit  ic^  ftc^er  fei  J3or  beinen  Pfeilen. 

(Ergreift  i^n,  ^ned^te!   Sßinbet  i^n! 

(%iU  wirb  geButtbcn.) 

©tauffac^er» 

mt,  ^err? 

<Bo  !5nntet  i^r  an  einem  2)?anne  l^anbeln,  2070 

5tn  bem  f!d^  ©otteS  ^anb  fid^tBar  i3er!ünbigt? 

©efler, 

Sog  fel^n,  oB  (le  i^n  jnjeimal  retten  ttjirb. 

I 
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—  ^an  Bring'  i'^n  auf  mein  (Schiff!     3c^  folge  na^ 
^ogleic^,  i^  felOjl  mU  i^n  m^  Äü^na^t  führen. 

Sflöf  feimann, 
5)ag  bürft  il^r  nid^t,  baa  barf  ber  Äaifer  nid^t,  2075 

2)aö  iriberftreitet  unfern  i^rei^eitöBriefen ! 

®ef  ler. 

2Ö0  flnb  fle?  ^at  ber  Äaifer  fle  Beftätigt? 

er  ]^at  fte  nic^t  Betätigt  —  biefe  ©unji 

iWu§  erjl:  errcorBen  njerben  burc^  ©e^orfam. 

S^eBetten  feib  xf)x  alle  gegen  ,^aifer8  2080 

®erid;t  unb  näi^rt  ijernjegene  (Sm^örung, 

3c^  !enn'  euc£>  atle  —  i^  burc^fc^au'  euc^  ganj  — 

2)en  ne^m  ic^  je^t  ^eraug  aug  eurer  SJZitte; 

5)oc^  atle  feib  i^r  t^eil^aft  feiner  ©c^ulb. 

SBer  ftug  i|i,  lerne  fc^njeigen  unb  ge^orc^en.  2085 

((Sr  entfernt  [lä),  -SSerf^a,  Oluben^,  ^arrag  unb  ^ned^tc  folgen,  ^rief; 
l^arbt  unb  I^eut^clb  bleiben  jurücf.) 

2öalt:^er  i^ürfi  (in  :^eftigem  ©^merj). 
@g  ifl  öorBei;   er  ^at'3  Befc^loffen,  mi^ 
Wii  meinem  gangen  «^aufe  ju  öerberBen! 

©tauffacS^er  (gum  XtH), 
O,  voaxnm  mußtet  i^^r  ben  SSüt^ri^  reijenl 

3:eU, 
Sßegn^inge  fld^,  n?er  meinen  <Sc^merj  gefüllt  1 

^tauffac^er, 
D,  nun  i|t  aUeg,  atle§  ^in!    Wit  euc^    .  2090 

©inö  wir  gefeffelt  atle  unb  gebunben! 

;5^  a  n  b  l  e  u  t  e  (umringen  ben  3:eI0. 
2)Zit  euc^  ge:^t  unfer  le^ter  ^^roft  ba^in! 
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»eut^olb  (nähert  M). 
3:ea,  e0  «Barmt  mi^  —  bo^  ic^  mup  ge^^ord^en. 

SBalt^er  XtU 

(txd^  mit  l^eftigem  ©c^merj  an  i^n  fd^miegcnt)). 
D  SSater!    aSater!    i^ieBer  SSaterl 

(^cBt  bic  5lrmc  jum  c^immcl). 
2)ort  broBen  ifi  bein  Sßater!    2)ett  ruf  anl  2095 

(ötauffad^er* 
3:ett,  fag'  i(^  eurem  SßeiSe  nichts  i?on  eu^? 

2:en 

(^eBt  bctt  Knaben  mit  Snnbtunjl  an  feine  ©rujl), 
^tx  ^mh'  i^  unöerle^t,  mir  n?irb  ®ott  l^elfem 

(Süeift  \i^  fc^neü  U^  unb  folgt  ben  Saffenfnec^ten). 


I  2 


ARGUMENT. 


ACT  IV. 


The  opening  scene  of  the  fourth  act  is  laid  amidst  the  wild 
scenery  of  the  shores  of  the  Lake  of  Lucerne.  A  thunder- 
storm  is  Coming  up.  Kunz  von  Gersau  teils  the  fisherman 
and  his  son  what  had  occurred  at  Altorf,  and  that  Teil  was 
being  carried  in  the  Governor's  ship  as  a  prisoner  to  Küssnacht. 
This  news,  and  the  tidings  that  the  Baron  von  Attinghausen 
was  on  the  point  of  death,  greatly  saddened  the  fisherman. 
Kunz  leaves  to  seek  quarters  in  the  village,  the  storm  not 
allowing  his  departure,  and  while  the  fisherman,  in  a  wild 
outburst  of  despair,  expresses  his  horror  at  the  violent  deeds 
of  Gessler,  bells  are  heard  ringing  on  a  mountain.  This 
is  an  admonition,  the  boy  thinks,  to  the  devout  to  pray  for 
some  vessel  seen  in  distress,  and  ascending  a  rock  he  descries 
a  ship  bearing  down  from  Flüelen.  He  soon  recognises  it  as 
the  vessel  of  the  Governor  of  Uri,  and  prays  for  its  safety — 
not  for  Gessler's  sake,  but  for  Tell's,  who  is  on  board.  The 
ship  being  driven  by  the  wind  under  the  great  Axenberg,  is  lost 
to  sight,  and  the  fisherman  fears  she  will  be  wrecked  on  the 
dangerous  Hackmesser.  *  Teil  alone,'  he  exclaims,  '  is  the  man 
who  could  save  the  bark,  but  he  is  bound  hand  and  foot.* 

Suddenly  Teil  appears  on  the  scenö  in  great  agitation, 
throwing  himself  upon  his  knees  and  stretching  out  his  hands 
towards  heaven.  Recognised  by  the  fisherman  he  gives  a 
vivid  account  of  his  marvellous  escape  from  the  shipn,  and 
although  the  former  implores  him  to  conceal  himself  witlj- 
out  delay,  he  is  beut  on  going  to  Küssnacht.  Having  begged 
the  fisherman,  who  is  one  of  those  who  had  taken  the  oath  at 
the  Rütli,  to  bear  the  news  of  his  deliverance  to  his  wife,  Teil 
indicates  by  some  significant  expressions  that  he  harbours  a 
great  design  in  his  mind,  and  retires,  accompanied  by  the 
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fisherman's  son,  who  is  to  show  him  the  nearest  way  to  Küss- 
nacht. 

The  second  scene  passes  in  the  baronial  mansion  of  Atting- 
hausen.  The  Baron,  who  lies  dying  in  his  arm-chair,  is  sur- 
rounded  by  Walther  Fürst,  Stauffacher,  Melchthal,  and 
Baumgarten.  Tell's  boy,  Walther,  kneels  before  the  dying 
man.  Walther  Fürst  thinks  that  he  has  breathed  his  last,  but 
he  is  only  plunged  into  a  calm  sleep,  which  is  now  watched  by 
his  anxious  friends.  In  the  meantime  Tell's  wife  forces  her 
way  into  the  room.  She  embraces  her  child,  so  miraculously 
saved,  with  tender  emotion,  and  gives  vent,  first  to  her  feelings 
of  Indignation  against  Teil  for  aiming  an  arrow  at  his  boy's 
head,  and  then  to  bitter  reproaches  against  those  present  for 
patiently  standing  by,  when  her  husband,  the  ready  protector 
of  oppressed  innocence,  was  dragged  away  a  prisoner. 

Now  the  Baron  awakes,  and  anxiously  asks  for  his  nephew 
Rudenz,  whom  he  wishes  to  bless  before  he  dies.  The 
dying  man  is  cheered  by  the  announcement  that  his  nephew 
has  spoken  like  a  hero  for  his  native  country,  and  that  the 
three  cantons  have  concluded  a  league  '  to  drive  the  tyrants 
from  the  land.'  The  Baron  pronounces  a  solemn  blessing 
on  the  head  of  Walther  Teil,  and  a  prophetic  utterance 
as  to  the  future  deliverance  of  their  native  country,  and 
expires  amidst  his  sorrowing  friends.  Their  calm  sorrow 
is  interrupted  by  the  sudden  appearance  of  Rudenz,  who 
rushes  in  to  receive  the  blessing  of  his  uncle.  When  he 
sees  that  he  has  arrived  too  late,  he  loudly  expresses  his 
grief,  and  solemnly  avows  that  he  will  abjure  henceforth 
all  allen  ties,  and  for  ever  devote  himself  to  the  cause  of 
his  country.  He  teils  his  countrymen  that  he  is  aware  of 
the  league  they  have  formed  on  the  Rütli,  and  that  they 
did  wrong  in  putting  off  the  rising  of  the  country.  Teil 
had  already  fallen  a  victim  to  their  delay,  and  even  Bertha 
von  Bruneck  had  been  kidnapped  by  the  vile  tools  of  their 
country's  oppressor.  Rudenz  now  implores  their  help  for 
her  deliverance,  and  the  Citizens  resolve  to  proceed  to  actioa 
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without  any  delay,  and  to  undertake  the  rising  under  his 
command. 

The  scene  now  changes  to  the  pass  near  Küssnacht.  Rocks 
rise  all  round.  Teil  enters  and  expresses  in  a  soliloquy  his 
unalterable  determination  to  take  the  life  of  Gessler  in  order 
to  Protect  his  wife  and  children  from  the  rage  of  the 
Governor,  and  at  the  same  time  his  regret  at  being  driven  to 
commit  an  action  which  his  peaceful  nature  abhors.  Whilst 
he  is  musing  moumfully  on  his  design,  lively  music  is  heard  in 
the  distance,  which  comes  gradually  nearer.  Shortly  after,  a 
marriage  train  appears  and  proceeds  up  the  pass.  Whilst  he 
is  gazing  at  the  spectacle,  which  forms  such  a  striking  contrast 
with  his  own  mood,  he  is  joined  by  Stüssi,  the  watchman  of 
the  fields,  who  bids  him  banish  any  cares  which  may  oppress 
his  heart,  and  join  the  wedding  feast  at  Küssnacht.  'The 
times  are  gloomy  now,'  says  Stüssi,  *and  stränge  events 
are  reported  from  all  sides,  which  are  considered  to  bode  dis- 
aster  to  the  coun{ry.'  He  bids  Teil  farewell,  and  recognising 
in  him  a  man  of  Uri,  he  makes  the  passing  remark  that  the 
Governor  of  that  Canton  is  expected  there  to-day,  but  a 
traveller  who  happens  to  pass  by  informs  them  that  they 
must  not  expect  the  Governor  that  day,  the  floods  caused  by 
the  storm  having  swept  away  all  the  bridges.  This  news 
seems  to  alarm  the  peasant  woman  Armgard,  who  now  comes 
forward  declaring  that  her  Intention  was  to  wait  for  the 
Governor  in  the  pass,  since  he  could  not  escape  her  there. 
Gessler,  however,  is  Coming  after  all.  Friesshard  announces 
his  arrival,  and  summons  the  people  to  make  way  for  him. 
Whilst  Armgard  goes  down  the  pass,  the  Governor  and  Ru- 
dolph der  Harras  appear  upon  the  heights  on  horseback. 
Teil  has  in  the  meantime  disappeared,  and  after  a  short  con- 
versation  between  Stüssi  and  Friesshardt,  Gessler  and  Ru- 
dolph der  Harras  enter  on  horseback.  The  Governor 
declares  his  firm  Intention  to  adhere  to  his  strict  nile  and  to 
assist  the  Imperial  House  of  Habsburg  in  reducing  the  '  petty 
nation '  to  subjection.    The  two  knights  are  about  to  pass  on, 
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Vjh^n  Armgard  throws  herseif  before  Gessler,  imploring  his 
mercy  on  behalf  of  her  imprisoned  husband.  Rudolph  der 
Harras  intercedes  with  the  Governor  in  her  favour,  and 
endeavours  to  persuade  the  poor  woman  to  make  room  for 
the  latter  and  to  bring  her  suit  to  the  Castle.  The  despair- 
ing  woman,  however,  heeds  neither  entreaties  nor  threats,  and 
throws  herseif  and  her  children  before  Gessler,  vehemently 
demanding  from  him  justice  for  her  husband.  The  Governor 
in  answer  asks  where  his  servants  are,  that  they  may  free  the 
passage ;  but  Rudolph  explains  that  they  cannot  do  so,  the 
pass  being  blocked  up  by  a  marriage  party.  Gessler  now 
declares  his  determination  to  *  crush  the  spirit  of  liberty  within 
the  Swiss,'  and  at  the  moment  when  he  is  about  to  give 
expression  to  the  new  rigorous  measures  he  intends  to  in- 
troduce,  an  arrow  suddenly  strikes  his  breast.  Armgard 
exclaims  that  he  has  been  shot  through  the  heart,  and  Ru- 
dolph, springing  from  his  horse,  admonishes  him  to  commend 
his  soul  to  God  as  a  dying  man.  *  That  shot  was  Tell's  1  * 
Gessler  cries  out,  and  drops  from  his  horse  into  Rudolph's 
arms.  Teil  appears  upon  the  rocks,  and  proclaiming  his  deed 
declares  that  henceforth  the  country  will  be  free,  and  inno- 
cence  secure  from  the  tyrant.  The  miisic  of  the  retuming 
marriage  party  continues,  but  is  suddenly  stopped  by  com- 
mand  of  Rudolph. 

Gessler  betrays  his  passionate  temper  even  amidst  the  ago- 
nies  of  death,  while  Armgard  points  him  out  to  her  children 
that  they  should  see  'how  a  tyrant  dies.'  Rudolph  der 
Harras  asks  those  round  him  to  help  him  to  pull  out  the 
torturing  arrow  from  Gessler's  breast,  and  on  receiving  a  pro- 
voking  reply  draws  his  sword.  But  Stüssi  seizes  his  arm, 
declaring  that  they  will  brook  no  violence  now,  the  country 
being  free !  The  people  join  in  the  cry,  *  The  country  is 
free;'  and  as  Rudolph  der  Harras  is  going  out  with  the 
soldiers  to  secure  for  the  King  the  fortress  of  Küssnacht,  six 
monks  of  the  Order  of  Mercy  appear,  singing  in  solemn  tones 
a  funeral  dirge  over  the  dead  body. 


Sßierter  Slufjug. 


©rfte  6cene. 

DeflUc^eö  Ufer  m  aSiertüatbjiätterfeeö. 

S5ie  fcttfam   gcf^attcten  fd^rofen  t^elfen  im  SBeflen  [(^tiefen  ben 

^wf^ect.    2)er  @ee  ifl  bewegt,  tjeftigeö  Oiaufd^en  unb  ilofen,  ba; 

jtüif^en  33U|e  unb  2)onnerf erläge. 

Äung  t)on  ©crfau.    gifd^er  unb   5if c^crfnabt. 

3d^  fa^'g  mit  5lugcn  an,  i^r  lönnt  mir'a  glauBen; 
'0  iji  aUeg  fo  Qt\^t1)n,  wie  i^  euc^  fagte, 

S'if^er. 
2)er  3!ett  gefangen  aBgcfü^rt  nad^  ^üfnac^t,  aioo 

5)er  befte  SO'^ann  im  üi^anb,  ber  Braöjte  Qlrm, 
Söenn'ö  einmal  gelten  follte  für  bie  ijrei^eit 

Ann  5. 
2)er  Sanböogt  fü^rt  ,i:^n  felBfl  ben  ®ee  ^erauf ; 
@ie  waren  e6en  bran,  ftc^  einjufc^iffen, 
%U  idi  i?on  i^lüelen  aBfu^r;  bo^  ber  @turm,  2105 

S^er  eBen  ie^t  im  5lngug  iji,  unb  ber 
Qlu(^  mi(^  gezwungen  eilenbä  ^ier  ju  lanben, 
SDJag  i^re  QlSfa^rt  voo^  ijer^^inbert  ^aBen, 

Sif^er. 
S5er  Xtü  in  iJeffeln,  in  be6  aSogtg  ©ewalt ! 
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O  glauBt,  er  »irb  i^^n  tief  genug  mQtahm,  21 10 

2)ag  er  be§  S^ageö  J^ic^t  nic^t  njieber  fle^tl 
5)enn  furzten  muß  er  bie  gerechte  Stacke 
3)eg  freien  2^anneg,  ben  er  fd^njer  gereift» 

Äunj, 
2)er  Qdtlanbamman  aud^,  ber  eble  «^ert 
Sßon  5ltting^aufen,  fagt  man,  lieg'  om  ^^obe»  2115 

f?if(^er. 

60  Brid^t  ber  le^te  5ln!er  unfrer  «Hoffnung! 
2)er  voax  e§  noc^  allein,  ber  feine  Stimme 
(Sr^eBen  burfte  für  beg  33ol!eg  Olec^te  I 

Jt  u  n  g» 
^er  ©türm  nimmt  üBer'^anb.     ©e^^aH  end^  njo'^II 
3c^  ne^me  *§erBerg'  in  bem  2)orf ;   benn  ^eut  2120 

3jl  boc^  an  feine  5lBfa:^rt  mel^r  ju  benfen« 

(®e^t  aB.) 

f^if^er, 

2)er  ^ett  gefangen,  unb  ber  S'rei^err  tobt! 

©r^eB'  bie  fre^e  @tirne,  2t)rannei, 

Sßirf  alle  (S^am  l^intreg !    3)er  2)Junb  ber  SÖBa^r:^eit 

3jl  jiumm,  baö  fe^'nbe  Qluge  ijt  geBlenbet,  2125 

2)er  5lrm,  ber  retten  fottte,  ijt  gefeffeltl 

Jl  n  a  B  e. 
®g  l^agelt  fd^njer.     ,^ommt  in  bie  «§ütte,  ^aitx, 
©ö  iji  ni^t  fommlic^,  :^ier  im  freien  ^^aufen. 

f^if^er. 
Olafet,  i^r  SSinbel    stammt  ^eraB,  i^r  95Ii^e! 
3^r  2öol!en  Berj^et!    ©ieft  herunter,  ©tröme  2130 

5)eä  *§immelg,  unb  erfäuft  bag  S^an'ol    ßerftört 
3m  ,^eim  bie  ungeBorenen  ©efc^lec^ter  1 


laij  2öiU)etm  Xell, 

3i§r  njttben  Elemente,  tijerbct  ^err! 

3^r  Sßdrcn,  fontmt,  i^r  atten  SÖölfe  njicbcr 

2)er  großen  SBüfte!   euc^  gehört  baä  Sanb.  2135 

2Ber  irirb  ^ier  hUn  n^oUen  o^^ne  ??rei^eit! 

^  n  a  6  e. 
«§ört,  trte  ber  QIBgrunb  tojl,  bcr  Sitzet  BrütTtj 
(So  l^at'ä  noc^  nie  gerafl  in  biefem  (sc^lunbel 

3u  fielen  auf  beä  eignen  ^inbeä  »§au^t, 
©olc^eä  njarb  feinem  SSater  noc^  geBoten !  2140 

Unb  bie  0latur  foU  nic^t  in  trilbent  @rimm 
(Bi^  broB  em)3oren.  —  D,  mic^  foU'ö  nic^t  njunbern, 
SBenn  ftci^  bie  «Reifen  Bücfen  in  ben  «See, 
SCßenn  jene  B^cfen,  jene  ©ifeSt^ürme, 
2)ie  nie  auft^auten  feit  bem  (Sc^ö)3fung8tag,  2145 

SSott  iT^ren  ^o^en  «Kulmen  nieberfc^meljen, 
5Benn  bie  95erge  Brechen,  njenn  bie  alUn  Klüfte 
(Sinflürjen,  eine  gleite  ©ünbflut:^  aUe 
SBo^npdtten  ber  l^eBenbigen  öerfc^Iingt ! 
(3J?an  ^Qxt  lauten.) 
,Jl  n  a  B  e. 
«§ört  i^r,  fle  lauten  broBen  auf  bem  ©erg.  2150 

©enjiß  l^at  man  ein  (Sd;iff  in  ^ot^  gefe^n 
Unb  gie^t  bie  ©lotfe,  baß  geBetet  njerbe» 
(Steigt  auf  eine  Sln^ö'^e.) 
?^if^er. 
SBe^e  bem  S'a'^rjeug,  baS,  je|t  unternjeg^, 
3n  biefer  furc^tBarn  SBiege  njirb  gen^iegt! 
«§ier  ift  ba§  ©teuer  unnü|  unb  ber  (^teurer,  2155 

2)er  Sturm  ift  Wldftcx,  Sßinb  unb  ffiette  f^iclen 
aBatt  mit  bem  2^enfc^en.    2)a  ijt  nal^  unb  fern 
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Stdn  Sßufen,  ber  ii)m  freunbli^  (Sc^u^  getr%tel 
«Öanbtoä  unb  fc^^roff  anfteigcnb  fiarren  \i)m 
2)ie  f^elfen,  bie  untrirt:^lic^en,  entgegen  3160 

Unb  öjeifen  i'^m  nur  i^re  jteinern  f^roffe  Sßru|l» 

^naBe  (beuteHiufg). 
SSater,  ein  6^if !  eS  fommt  ijon  ?Jlüelen  ^er^ 

^ifd^er» 
©Ott  f)df'  ben  atmen  beuten !    SGöenn  ber  ©türm 
3n  biefer  SBojferüuft  fld^  erjl  J?erfangen, 
2)ann  rajl  er  um  ftc^  mit  beä  0lauBt^ier3  5lngfl,  2165 

5)a0  an  beg  ©itterä  (SifenftdBe  fc^Iagt! 
2)ie  ^Jforte  fu(^t  er  ^^eulenb  fic^  öergeBenS; 
2)enn  ringsum  fd^rdnfen  il^n  bie  helfen  ein, 
5)ie  :^immel^oc^  ben  engen  ^a§  ijermauern» 
((Sr  jleigt  auf  bie  Sln^ö^e.) 

,ßnaBe. 
(£3  ijl  ba§  ^errenf^iff  i?on  Uri,  SSater,  2170 

3^  !enn'0  am  rotten  ^aä^  unb  an  ber  S^a'^ne» 

^if^er. 
©erid^te  ©otteä !     3a,  er  ifl  e3  felBft, 
2)er  l^anböogt,  ber  ba  fä^rt  —  ©ort  f^ifft  er  f^in 
Unb  fü^rt  im  «Schiffe  fein  SSerBrec^en  mit! 
<B(i)mU  l^at  ber  ^rm  beS  Oiäc^er6  i^n  gcfunben;  2175 

3e^t  fennt  er  üBer  ft^  ben  ftärfern  »^errn. 
5)iefe  SCBetlen  geBen  nic^t  auf  feine  (Stimme, 
2)iefe  Steifen  Bücfen  i:^re  «§du^ter  nid^t 
5Sor  feinem  «§ute  —  ^naU,  Bete  nic^t, 
©reif  nid^t  bem  0li(^ter  in  ben  5lrml  2180 

^  n  a  B  e. 
3d^  Bete  für  ben  Sanböogt  nic^t  —  5(^  Bete 
&ür  ben  X^U,  ber  auf  bem  ®^iff  fi^  mit  Befinbet, 
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D  Unvernunft  beg  Hinben  (Clements! 

2^uft  bu,  um  einen  <S(^ulbigen  ju  treffen, 

2)ag  (öd^if  mit  fammt  bem  ©teuermann  uerberBen !      2185 

^  n  a  B  e, 
<Siti),  ^if),  fle  traren  glüdlic^  f^on  öorBei 
5lm  aBuggiögrat;  boc^  bie  ©ewalt  be§  (sturmö, 
2)er  i?on  bem  Xeufelgmünfter  n^iber^rattt, 
SCßirft  fle  gum  großen  ^(xenBerg  gurücf, 

—  3^  fel^'  fle  ni^t  me^r* 

^ife^er. 

I)ort  ift  ba6  «§a(fmeffer,    2190 
SSo  f^on  ber  ©c^iffe  mehrere  geBroc^en, 
SSenn  fle  nic^t  njeiStid^  bort  ijorüBerlenfen, 
(So  njirb  baS  <S^iff  ^erfc^mettert  an  ber  fjlul^^ 
2)ie  flc^  ga^o^ig  aBfenft  in  bie  ^iefe, 

—  ©ie  ^aBen  einen  guten  ©teuermann  2195 
5lm  95orb;   fönnt'  einer  retten,  irdr'S  ber  X(^} 

2)od^  bem  flnb  5lrm'  unb  *§dnbe  ja  gefeffelt. 

Söit^elm  5:en  mit  ber  SlrmBntjl. 

((Sr  !ommt  mit  rafd^en  ©(Stritten,  BUcEt  erj!aunt  um'^er  unb  jeigt  bie 

^eftigfte  33elüegung.    SBenn  er  mitten  auf  ber  @cenc  ijl,  lüirft  er  |tc^ 

niebcr,  bie  J&dnbe  ju  ber  (Srbe  unb  bann  jum  Fimmel  auöbreitenb.) 

^naBe  (Bcmerft  i^n). 
©ie^,  3Sater,  toer  ber  S^ann  ifi,  ber  bort  fniet» 

g^if^er. 
dx  faßt  bie  ©rbe  an  mit  feinen  *§dnben 
Unb  fc^eint  njie  auf  er  flc^  ju  fein.  2200 

i^naBe  (fommt  «ortodrt«). 
SBaS  fe^'  ic^!    23ater!    33ater,  fommt  unb  fe^t! 
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9:if(^er  (nd^ert  fi(^). 
2ßer  iji  eS?  — ®ott  im  «Fimmel!     SSaö?  ber  XtU^ 
SBie  fommt  i^r  ^ie^er?    0iebet! 
Jt  tt  a  B  e» 

Söar't  i^r  nic^t 
2)ort  auf  bem  6d^iff  gefangen  unb  geBunben? 

i?if(^er» 
3^r  njutbet  nic^t  nad^  ^ii^na^i  aBgefül^rt?  2205 

3: eil  im  «ttf). 
3^  Bin  Befreit. 

8=if^cr  unb  ^naBe, 
SßefreitI  O  SBunber  ©otteS! 

^  n  a  B  e» 
©0  fommt  i^x  l^er? 

3:eIL 

2)ort  aug  bem  (^c^iffe. 

&if^er. 

Sag? 
JtnaBe  (pgteid^). 
3Bo  ifl  ber  ßanbi?ogt? 

2:eII. 
5luf  ben  SBetlen  treiBt  er. 
^ifc^er» 
3fl'8  möglid^?  ^TBer  il^r?  njie  feib  i^r  l^ier? 
@eib  euren  Sßanben  unb  bem  ®turm  entfommen?         2210 

©urc^  ©otteS  gnäb'ge  ^ürfe^ung  —  JQöxt  an  I 

fjifd^er  unb  ^naBe, 
D  rebet,  rebct! 
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Saa  in  %Uox\  fld^ 

5raeS  njeif  i^,  tebet! 
Xtll 
2)aß  mi^  ber  J&anböogt  fallen  lief  unb  Binbctt, 
^ad)  feiner  SBurg  ju  Äüfnai^t  njoUte  füllten.  2215 

iJifd^er, 
Unb  fid^  mit  euc^  gn  ?^Iüelen  eingef^ifft. 
aöir  n?ijfen  atleS.     ©:|3reci^t,  n?ie  i^r  enüommen? 

3(^  tag  im  ^c^if,  mit  (Striaen  feji  geBunben, 
SBc^^rloS,  ein  aufgegeBner  3)Zann  —  0lic^t  l^offt'  i^, 
©ag  frot;e  !2i^t  bcr  (Sonne  me^r  gn  fe^n,  2220 

2)er  ©attin  unb  ber  ^inber  lie^eä  5lntli^, 
Unb  troftlog  Blicft'  ic^  in  bie  Sßaffernjüpe  — 

Sif^er. 
£>  armer  3P^ann ! 

^ell. 

<Bo  fn^xm  njir  ba'^in, 
2)er  95ogt,  Olubol^^  ber  »^arrag  unb  bie  ^nec^te. 
Wldn  ,^ö^er  ater  mit  ber  5(rmBruft  lag  2225 

Q(m  ^intern  ©raufen  Bei  bem  (Steuerruber. 
Unb  aU  njir  an  bie  @de  je|t  gelangt 
aßeim  fleinen  Olren,  ba  Jjer^ängt'  eö  ©jott, 
2)af  folc^  ein  graufam  mörbrif^  Ungenjitter 
©d^Iingg  l^erfürfcrac^  aug  be§  ©ott^arbö  @(^lünben,     2230 
2)af  aUen  9luberern  bag  «^erj  entfanf, 
Unb  meinten  alle,  elenb  gu  ertrin!en. 
5)a  l^ört'  ic^'g,  njie  ber  2)iener  einer  fl^ 
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3um  S^anböogt  njenbct'  unb  bie  Sorte  ^pxa^ : 

3^r  fe^et  eure  ^ot1)  unb  unfre,  «§err,  2235 

Unb  baf  trir  all'  am  Olanb  beS  ^obeö  i^mhtn  — 

£)ie  (Steuerleute  aBer  triffen  fl^ 

SSor  grof er  fyur^t  nic^t  Otatl^  unb  ftnb  beö  i^^a'^rena 

0^id^t  Vöo^  Berichtet  —  S^un  aBer  ift  ber  S^eU 

©in  jlarler  SJZann  unb  weif  ein  ©c^iff  gu  fieuern.        2240 

2Öie,  n:enn  njir  fein  je^t  Brauchten  in  ber  0^ot^? 

5)a  f^ra(^  ber  SSogt  gu  mir:  ^eH,  trenn  bu  bir'ö 

©etrauteft,  unö  gu  Reifen  aug  bem  (Sturm, 

(So  möc^t'  i^  bic^  ber  SÖanbe  tro^l  entleb'gen. 

Sc^  aBer  f:pra^:   Sa,  «^err,  mit  ©otteg  «^ülfe  2245 

©etrau'  ic^  mir'ö  unb  l^elf  unS  tüo^l  l;iebannen. 

(So  trarb  i^  meiner  95anbe  loö  unb  ftanb 

Qlm  (Steuerruber  unb  fu^r  rebli^  ^n. 

5)0^  fc^ielt'  i^  feitnjärtS,  njo  mein  (Sc^iefjeug  lag, 

Unb  an  bem  Ufer  merft'  i^  fc^arf  uml^er,  2250 

2ßo  ftc^  ein  SSort^eil  auft:^dt'  gum  ©nt[^ringem 

Unb  irie  ic^  eineö  S'elfenrip  gewahre, 

2)ag  aBge))lattet  5?orf^rang  in  ben  @ee  — 

g^if^er, 
Sc^  fenn'g,  e6  ijl  am  ^ug  beS  großen  Qlren, 
5)0^  nic^t  für  moglic?^  ac^t'  idj'g  -^  fo  gar  jleil  2255 

(S)e:^t'0  an  —  öom  (Schiff  eS  f^jrtngenb  a'bgurei^em 

3:ell, 
©c^rie  \^  ben  .^ne^ten,  l^anbli^  gujuge'^n, 
Sßig  bag  n;ir  öor  bie  ?5elfen:|3latte  fönten, 
2)ort,  rief  ic^,  fei  baö  Qlergfte  ülierftanben  — 
Unb  alö  mx  fie  frifc^  rubernb  Balb  erreicht,  2260 

^le:^'  i(^  bie  ©nabe  ©otteg  an  unb  brücfe, 
SKit  aUen  SeiBeSfräften  angepemmt. 
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5)en  ^intern  ©ranfen  an  bie  «^etgtranb  l^ut  — 

Se^t,  f^netr  mein  <S^ießjeug  fajfcnb,  fc^njing'  ic^  fcIBjl 

^oc^f^ringenb  auf  bie  platte  mic^  l^inauf,  2265 

Unb  mit  getralt'gem  ??ufftoß  leintet  mi^ 

@(^Ieubr'  i^  ba0  (öd^ifflein  in  ben  (Sc^lunb  ber  SGBajfer  — 

2)ort  mag'g,  rcie  ©ott  ti^itt,  auf  ben  SÖetten  treiBen! 

<Bo  Bin  i^  l^ier,  gerettet  auQ  be3  (^turmS 

©enjalt  unb  an^  ber  [(flimmeren  ber  SWenfd^en.  2270 

8^if^en 
%tU,  3:etl!  ein  fld^tBar  Sßunber  'i)ai  ber  ^err 
Qln  eud^  getl^an ;  faum  glauB'  i^'3  meinen  «binnen  — 
2)od^,  faget,  n?o  gebenfet  il^r  itl^t  l^in? 
2)enn  ©ic^er^eit  ifl  nid^t  fttr  eud^,  trofern 
2)er  Sanböogt  leBenb  biefem  (Sturm  entfommt»  2275 

3(^  l^ört'  if)n  fagen,  ba  i^  nod^  im  (Sc^if 
©eBunben  lag,  er  woU'  Bei  aBrunnen  lanben, 
Unb  üBer  <B(^n)^  na^  feiner  SBurg  mic^  führen. 

S^if(^er» 
SSiU  er  ben  SBeg  ba^in  pi  Sanbe  ne|)men? 

3:eIL 
@r  benft'3. 

8=tf(5^er, 
D,  fo  öerBergt  euc^  ol^ne  (Räumen!  2280 

0li^t  jn?eimal  l^ilft  eud^  ©ott  auä  feiner  «§anb. 

0lennt  mir  ben  näd^flen  2ßeg  na^  ^xt^  unb  ,ßöfna(^t. 

S'ifc^er» 
2)ie  ofne  (Strafe  giel^t  flc^  üBer  (Steinen; 
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!r)oc^  einen  füttern  2Beg  unb  |)etmlid^ern 

^ann  euc§  mein  ,^naBe  üUx  Äoirerj  führen.  2285 

Xell  (giBt  if)m  bie  ^anb). 
©Ott  lo^n'  euc^  eure  ©utt^at»    SeBet  tro^L 

(©el^t  unb  !e^rt  toieber  um.) 
—  '^aU  \f)t  nidjt  auc^  im  9lütli  mitgefc^njoren  ? 
2)tir  baucht,  man  nannt'  euc^  mir. 

iJifd^en 

3(^  ttjar  baBei 
Unb  ^aB'  ben  ©ib  beö  Sßunbeä  mit  Befc^njoren. 

3:eIL 
<So  eilt  nac^  Sßürgren,  t^ut  bie  ^W  mir  an!  2290 

Wkin  Söeilj  i^er^agt  um  mic^;   öerJünbet  i^r, 
2)af  [^  gerettet  fei  unb  n^o^l  geborgen,- 

ö^ifc^er. 
2)oc^  n:o:^in  fag'  id^  i:^r,  baf  i^^r  geflo^n? 

Xtll 
5^r  njerbet  meinen  6e^n:d:^er  Bei  i:^r  ftnben 
Unb  anbre,  bie  im  OtütU  mit  gefc^n^oren  —  3295 

©ie  foUen  tuacfer  fein  unb  guteö  2)^ut^0, 
5)er  ^dl  fei  frei  unb  feineä  QtrmeS  mächtig  j 
Salb  njerben  fle  ein  SÖeitreS  öon  mir  ^ören. 

^ifc^er. 
2Ö08  ^atjt  i^r  im  ©emüt^?    ©ntbedft  mir'3  frei 

Xtll 
3jl  eS  get:^an,  njirb'g  auc^  gur  0lebe  fommen.  2300 

(©etjt  ah.) 
S^if^er. 

3e{g'  i^m  ben  SBeg,  3enni.     ®ott  p^'  i^m  Bei ! 
(£r  führt'S  gum  3iet,  njaä  er  au^  unternommen. 

(@c^t  a6.) 


130  SBil^elm  Xtll 

ßmik  ©cenc. 

©belauf  ju  Sltting'^aufcn. 

5)er  ^rci:^err,.tn  einem  SlrmfeP,  fletBenb.    SÖatt^cr  %iix% 

©tauffad^er,  ^tlä^t^alurCo  ©aumgarten  um  it)n  Befci^äftigt, 

SS  a  1 1 1^  e  r  X  e  11,  fnieenb  öor  bcm  ©terbenben. 

@g  ijl  JjorBci  mit  i^m,  er  ijt  ^^inüBcr» 

<S  tauf  fachet. 
Sr  liegt  ni(^t  wie  ein  Siebter  —  @e^t,  bie  S^eber 
Qluf  feinen  Si^:^en  regt  ftc^ !    Olu^^ig  iji  2305 

»^ein  ©c^Iaf,  unb  frieblic^  Uä)dn  feine  3üge. 

(^aumgarten  gcl^t  an  bic  X^üre  unb  fprid^t  mit  jemanb.) 
SBaltl^er  ^ürji  (ju  Saumgarten), 
©er  ijl'S? 

Sau m garten  (fommt  jurüdf). 
©8  ifl  fyrau  «^ebnjig,  eure  ^od^ter; 
<Bk  öjiH  euc^  fpred^en,  mU  ben  ^naBen  fel^n« 
(ffiattl^er  2;eri  rid^tet  fic^  auf.) 

aöart^er  ^üx% 
Stann  i^  jte  tröflen?    ^aB'  i^  felBer  3:rojl? 
«Öauft  atleS  Äeiben  flc^  auf  meinem  »^au^t?  2310 

«§  e  b  tn  i  g  (^ereinbringenb). 
So  ijl  mein  .^inb  ?    JJaf t  mic^,  ic:^  muf  e§  fe:^n  — 

(St  auf  fa^  er. 
&af t  eu^ !    Sßeben!t,  baf  i:§r  im  .§auS  beg  ^obeS  — 

«§  e  b  tt)  i  g  (jiürjt  auf  ben  ÄnaBen). 
min  SBdlt^  I    D,  er  UU  mir ! 
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Saltl^er  iSell  «ängt  an  i^r). 

«§  e  b  tx)  i  g» 
Sfi'S  aud^  gctrip    SBiji  bu  mir  unöerlc^t? 

(S3etrad^tet  i:^n  mit  dngjiUd^er  ©orgfatt.) 
Unb  ifl  eS  mogtid^?     ^onnt'  er  auf  bid^  fielen?  2315 

2Ö  i  e  f onnt'  er'6  ?    D,  er  ^at  fein  «§erj  —  er  tonnk 
2)ett  ^Jfeil  aBbrütfen  auf  fein  eignes  ^inb  1 

SBalt^er  ^üx% 
(Bx  t"^at'6  mit  5lngjt,  mit  fc^mer^jerriffner  (Seele; 
©e^ttjungen  t^at  er'ö,  benn  e0  galt  baS  SeBen. 

«Ö  e  b  tr  i  g, 
D,  ^ätt'  er  eineg  SßaterS  «^er^,  e^'  er'0  mo 

©et^an,  er  njdre  taufenbmal  gejiorBen! 
(ötauffac^er* 
5^r  foHtet  ®otte8  gnab'ge  ©c^itfung  :^reifett, 
^ie  eö  fo  gut  gelenft  — 

«^  e  b  «3  i  g» 
^ann  ic^  ttergeffen, 
SBie'S  :^ätte  f ommen  f  5  n  n  e  n  ?  —  (^oii  be0  «^immelS ! 
Unb  leBt'  i^  a^t^ig  Sal^r  —  id^  fel^'  ben  «ßnaBen  etuig      2325 
©ebunben  fle^n,  ben  SSater  auf  i^n  gielen, 
Unb  enjig  fliegt  ber  ^feil  mir  in  bag  «§erj. 

dxau,  xah^id  i^x,  vok  il^n  ber  3Sogt  gereift! 

«§  e  b  n?  i  g. 
O,  ro'^ea  JQtxi  ber  3^dnner !     SBenn  i^r  ^tolj 
95eleibigt  n?irb,  bann  achten  fle  nichts  mel^r;  2330 

©ie  fe|en  in  ber  Hinben  SSut^  beS  (BpidB 
2)a6  ^aupi  beö  ^inbeS  unb  baS  «§erj  ber  SP^utter! 

K  2 
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25aum  garten» 
3jl  eures  2)?anneS  Sooä  nic^t  l^art  genug, 
2)af  i^r  mit  f^trerem  3!abel  i^n  noc^  frdn!t? 
I^ür  feine  ßeiben  l^aHi^r  fein  ©efü^l?  2335 

«^ebtxiig 
(tt^xi  ftc^  nad^  i'^m  um  unb  fie^t  i^n  mit  einem  gtof en  95(icfe  an). 
•i^aft  bu  nur  3^^räncn  für  beö  f^reunbeS  Unglüd? 
—  2Ö0  traret  il^r,  ba  man  ben  5^reffli^en 
5n  Sßanbe  fc^Iug?    2Bo  irar  ba  eure  «^ölfe? 
S^r  fa:^et  ^u,  i:^r  liept  baS  ©rdflic^e  gef(^e^n; 
©ebulbig  littet  i^r'S,  baß  man  ben  l^reunb  2340 

5tu0  eurer  2JJitte  führte,    ^at  ber  XtU 
5(uc^  fo  an  eud^  ge^anbelt?    6tanb  er  au^ 
Sßebauernb  ba,  atg  ^^inter  bir  bie  0leiter 
2)e3  Sanböogtg  brangen,  aU  ber  njüt^'ge  ^ec  • 

9Sor  bir  erBraufte?    0lic^t  mit  mü^'gen  ^^ränen         2345 
95cHagt'  er  bic^,  in  ben  0^ac^en  f^jrang  er,  2Öei5 
Unb  ^inb  öergaf  er,  unb  Befreite  bic^  — 

2öalt:^er  ^nx% 
SffiaS  fonnten  njtr  p  feiner  Olettung  n^agen, 
2)ie  fteine  3^"^^/  ^i^  un'Bewaffnet  trar ! 

«^ebnjig  (hjivft  fic^  an  feine  S3rufl). 
D  aSaterl    Unb  auc^  bu  ^aji  i^n  Verloren  I  2350 

2)a§  Sanb,  njir  atte  f)abtn  \f)n  Verloren! 
UnB  allen  fe^It  er,  ad&,  njir  fehlen  i^m! 
@ott  rette  feine  ^eele  i?or  SSergnjeiftung  I 
ßu  i'^m  '^inaB  inö  5be  93urgöerlief 
S)ringt  feines  ^^reunbeS  Xxoft  —  Sßenn  er  erf raufte !        2355 
5lc^,  in  beS  Jterferö  feuchter  S^injlerni^ 
3Kuf  er  erfranfen  —  SSie  bie  Qll:^enrofe 
Söleic^t  unb  öerfümmert  in  ber  ©um^feöluft, 
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<Bo  ifi  für  i^n  fein  Se^en  aU  im  SJic^t 

2)er  @ottne,  in  bem  aSalfamprom  ber  iSüfte.  2360 

©cfangcnl   (Sr!   ^ein  5lt^em  ift  bie  S'rei^eit; 

@r  fann  nic^t  Uhn  in  bem  '^an^  ber  ©rufte. 

6tauffac^er. 
Sßeru^igt  eud^.    SBir  ade  «joHen  l^anbeln, 
Um  feinen  Werfer  auf^ut^un. 

«Ö  e  b  nj  i  0. 
/SBa§  !önnt  i:^r  f^affen  o'^ne  i^n?  — (So  long  2365 

" !  2)er  ^ett  no^  frei  njar,  ja,  b  a  njar  noc^  Hoffnung, 
2)a  l^otte  no(^  bie  Unfc^ulb  einen  S^reunb, 
©a  :^atte  einen  «Reifer  ber  SSerfoIgte, 
(Su^  alle  rettete  ber  XtU  —  ^x  aUt 
äufammen  fönnt  nici^t  feine  Steffeln  lofenl  2370 

(2)er  5tci:^err  erioad^t.) 

a3aum  garten. 
©r  regt  fi^,  flitll 

Qltting^aufen  ifiä)  aufric^tenb). 
SSo  ijl  er? 
©touffad^er, 
5ßer? 
5lttingl^aufen. 

^r  fe:^It  mir, 
Sßerlaßt  mi^  in  bem  legten  5lugenHi(f  1 

6tauffacljer. 
(gr  meint  ben  Sunfer  —  (S^itfte  man  nad^  i^m  ? 

aöalt^er  %üx% 

t©8  ijt  md)  \i)m  gefenbct  —  ^^röftet  euc^  1 
©r  l^at  fein  ^er^  gefunben,  er  ifl  unfer.  2375 
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5ltting]§aufcn, 
«§at  er  geftjrod^en  für  fein  SSaterlanb? 

©tauffad^en 

5lttingl^aufett. 

SBarum  fommt  er  nid^t, 
Um  meinen  legten  (Segen  ju  empfangen? 
3e^  fü:^re,  baf  eg  fc^Ieunig  mit  mir  enbet 

©tauffad^er. 
0li(^t  alfo,  ebler  «§err!    2)er  furge  ©d^Iaf  2380 

«§at  eud^  erquickt,  unb  l^ett  iji  euer  SBIicf. 

Qlttingl^aufen. 
S)er  <öd^mer^  ifl  J^^eBen,  er  leerlief  mid^  aud^. 
2)a0  i&eiben  ijt,  fo  trie  bie  «Hoffnung,  auö. 
(@r  BemerÜ  ben  JtnaBcn.) 
Sßer  ifl  ber  Jtnalje? 

SBalt^er  8^ürfl. 
(Segnet  il^n,  0  »öerr! 
©r  i|l  mein  ©n!el  unb  ifl  J?aterlog»  2385 

(^ebivicj  jin!t  mit  bem  JtnaBen  öor  bem  ©terBenben  ttfeber.) 

5ltting^aufen. 
Unb  SjaterloS  lag  i^  euc^  atte,  atle 
3urüd  —  5Öe^'  mir,  baf  meine  legten  93Iidte 
2)en  Untergang  be§  SSaterlanbg  gefe^nl 
SKuft'  id^  beS  JiJeBeng  l^öc^fteö  2J?af  erreid^en, 
Um  ganj  mit  aUm  «Hoffnungen  gu  fterBen?  2390 

©tauffadöer  (su  Sattler  %üx^), 
<SoU  er  in  biefem  finflern  Plummer  fd^eiben? 
^rlfeetten  «jir  i^^m  nid^t  bie  le^te  (©tunbe 
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«Kit  fd^ßnem  ©tra'^l  ber  »Hoffnung  ?  —  (Sbler  g^rei'^err ! 

©rietet  euren  ©eijtl     9Bir  fmb  nic^t  ganj 

33erlajfett,  flnb  nic^t  tettungöloS  Verloren»  2395 

5Itting:^aufen» 
2Ber  foll  eu(^  retten? 

SBatt^^er  f^ürft. 

SBir  ung  felBft.     3Serne:^mt! 
@3  :^aBett  Ut  brel  Sanbe  flc^  baS  SBort 
©egeBen,  bte  S^i^rannen  gu  ijerjagen. 
©efc^Ioffen  ifl  ber  Sunb;   ein  Ml'Qtx  <S^vo\ix 
SSerBinbet  unö,     dB  njirb  ge^anbelt  njerben,  2400 

(^\)'  noc^  bag  Sa'^r  ben  neuen  Äreiä  Beginnt. 
(Suer  <Stau6  n?irb  tu'^n  in  einem  freien  Sanbe. 

5lttingl^aufen. 
D  faget  mir!   ©ef^Ioffen  ijl  ber  95unb? 

S^el^tl^aL 
5lm  gleid^en  ^age  trerben  aüe  brei 
SBalbfiätte  ftc^  er^^eBen.     5ttteg  ijt  2405 

SBereit,  unb  baS  ©e^^eimnif  njo^^IBen^a'^rt 
•aSiä  ie^t,  oBgleicS^  öiel  »^unberte  eö  t^eilem 
»§0^1  ifl  ber  95oben  unter  ben  5!i)rannen, 
j2)ie  3^age  i^rer  »^errfc^aft  finb  gejci^tt, 
'Unb  Balb  ifl  i^re  (Spux  nic^t  me^r  gu  ftnbem  2410 

5ltting:^aufen. 
2)ie  feflen  SBurgen  aBer  in  ben  Äanben? 

©ie  faden  atte  an  bem  glei(!^en  ^ag» 

Qttting  Raufen» 
Unb  jinb  bie  @betn  biefeS  SBunbg  tl;cil^aftig? 
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^t  auffädlet. 

2ßir  f)axvm  i^rcö  SBelftanba,  ttjenn  eg  gilt; 

3e|t  aBer  l^at  ber  JJanbmann  nur  gef^trorcn.  2415 

Qltting^aufen 

(rid^tet  fid^  langfam  in  bie  f$of)t  mit  grofem  (Srfiaunen). 

«§at  flc^  ber  ^anbmann  folc^cr  S^^at  t^eriijogen, 

Qlug  eignem  3^ittet,  o:^ne  «§ülf  ber  ©beln, 

«§at  er  ber  eignen  ^raft  fo  ijiel  Vertraut  — - 

3a,  bann  Bebarf  eS  unferer  ni^t  me^r; 

©etröflet  fönnen  njir  gu  ©raBc  fteigen,  2430 

©S  leBt  n  a  (^  ung  —  burd^  onbre  .Gräfte  mU 

5)ag  «öerrli^e  ber  33tenf^^eit  ft(^  erhalten. 

(@r  legt  feine  ^anb  auf  ba«  ^anpt  beö  ^inbe«,  baö  öor  i^m  auf  ben 
^nieen  liegt.) 

5(u8  biefem  «§au^te,  njo  ber  5t:j3fel  lag, 

2ßirb  tn^  bie  neue,  beffre  ^rei^eit  grünen; 

2)ag  5llte  ftürjt,  eö  änbert  ftc^  bie  Seit,  2425 

Unb  neues  Seben  Slü^t  au8  ben  Oluinen, 

<Stauffad^er  Qu  SBalt^er  i^ürfl). 
(Btf)t,  njet^er  ©tan^  fic£>  um  fein  Qlug'  ergießt  I 
2)a8  iji  ni^t  bag  ©rlöfc^en  ber  Statur, 
2)a8  ijl  ber  @tra^I  f^on  eineö  neuen  Gebens* 

5lttingl^aufen. 
2)er  Qlbet  jleigt  i?on  feinen  alten  Söurgen,  •       2430 

Hub  fc^wört  ben  ©tabten  feinen  Sßürgereib; 
3m  Uec^tlanb  fd^on,  im  2:§urgau  l^at'ö  Begonnen, 
2)ie  eblc  93ern  er^eBt  i^r  l^errfc^enb  «§au^t, 
i^reiBurg  ifi  eine  fic^re  Sßurg  ber  freien, 
2)ie  rege  ^üxi^  njaffnet  ii^re  ßünfte  2435 

3um  friegerifc^en  »^eer  —  e6  Bricht  bie  ^a^t 
2)er  Könige  f!c^  an  i^ren  ew'gen  SSäUeu  — 
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((Sr  fvri^t  bag  iJotgcnbe  mit  bem  ilon  eines  ©e'^er«;  feine  Oiebe 
jieiöt  Bio  jur  ^^egcijierung.) 

5)ie  g'ürflen  fc^'  ic^,  uttb  bie  cbeln  «öerrn 

3n  ^arnifc^en  l^erangejogen  fommen, 

ein  ^armloö  SSolf  ijon  «Wirten  gu  Befricgcm  2440 

Qluf  ^ob  unb  SeBen  njirb  gcfdni^ft,  unb  l^errtid^ 

SSirb  mancher  $af  bur^  ^Blutige  (Sntf^eibung. 

5)cr  Sanbmann  tiürjt  ftc^  mit  ber  nacftcn  93rujl, 

©in  freies  0:j3fer,  in  bie  ©c^aar  ber  Sangen» 

(Sr  Bricht  fle,  unb  beS  Olbetg  Stütze  fällt,  2445 

©g  ^eBt  bie  S'rei^eit  fiegenö  i^re  Ba^m, 

(SiBatt:^er  gürfiö  unb  ©tauffad^erö  J^änbe  fajfenb.) 

2)rum  galtet  feft  gufammen  —  fefl  wnb  en^ig  — 

^ein  Ort  ber  ?^'reil;eit  fei  bem  anbern  fremb  — 

v^o(j^n?ac^ten  jieHet  auB  auf  euren  Sßergen, 

—  3)ag  fic^  ber  23unb  gum  93unbe  rafc^  iperfammle  —     2450 

@eib  einig  —  einig  —  einig  — 

((Sr  fdUt  in  baö  JliiTcn  jurücf  —  feine  J&dnbc  l^atten  entfeett  noä)  bie 
anbern  gefaxt,  i^üvji  unb  €tauffac!^er  betrauten  i^n  no(^  eine  Seit 
lang  fc^tceigenb ;  bann  treten  jte  Ijinn^g,  jeber  feinem  (Sc^merj  über; 
laiTen.  Unterbeffen  linb  bie  ^ned^te  fiiU  {jereingebrungcn,  fte  nähern 
fid^  mit  Seichen  eines  piUern  ober  heftigem  «Sc^mcrjenS,  einige  fnicen 
bei  i^m  uieber  unb  njeinen  auf  feine  ^anb ;  n?ä^renb  biefer  ftummen 
©cene  njirb  bie  S3urgglütfe  geläutet,) 

(Rubenj    ju    ben    95 or igen. 

^  (H  u  b  e  n  g  (rafc^  eintretenb). 
SeBt  er?    O  faget,  fann  er  mi^  noc^  Igoren? 

Söaltl^er  fjürfl 

(beutet  :^in  mit  tücggcivanbtem  ®e|t(!§t). 
S^r  feib  ie^t  unfer  :iJe:^enS^err  unb  ©c^irmer, 
Unb  biefeö  ®d^lof  l;at  einen  anbern  0lanmu    |/ 
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Olubenj 
(erBttdft  ben  Sctc^nam  unb  fielet  öon  I)cCtigem  <S(^ttierj  crgrifen). 
D  güt'ger  @ott !  —  .^ommt  meine  Oteu'  ^u  ftjdt  ?        2455 
.^onnt'  er  ni^t  «jen'ge  ^ulfe  langer  leBen, 
Um  mein  gednbert  «§er§  ^u  fe^n? 
QSerad^tet  ^aB'  i^  feine  treue  (Stimme, 
S)a  er  .no^  njanbelte  im  Sici^t  —  ^r  ift 
2)a^in,  ift  fort  auf  immerbar  unb  läßt  mir  2460 

5)ie  fc^trere,  unBega^Ite  (Sc^utb!    O,  faget! 
(S^ieb  er  ba'^in  im  Unmut^  gegen  mic^? 

(Stauffa^cr. 
^r  ^5rte  fier'Benb  nocS^,  tt?aS  i:^r  get^an, 
Unb  fegnete  ben  2JJut^,  mit  bem  i^r  f^jrac^t» 

Olubeng  (fniet  an  bem  5:obtcn  nieber). 
3a,  ^eil'ge  Olejte  eineS  tT^euren  2)^anneg!  2465 

^ntfeelter  l^eic^nam!  l^ier  getoB'  ic^  bir'3 
3n  beine  falte  3:obten:^anb  —  S^^riff^tt 
.§aB'  i(^  auf  enjig  alle  fremben  95anbe; 
ßurütfgegeBen  Bin  i^  meinem  SSoIf, 
(Sin  ©c^weijer  Bin  ic^,  imb  ic^  tritt  eö  fein  2470 

9ßon  ganzer  «Seele 

(Slufjie'^enb.) 

3^rauert  um  ben  iJreunb, 

2)en  SSater  aller,  boc^  i?ergaget  nic^t! 

01i(^t  Bloß  fein  ©rBe  iji  mir  zugefallen, 
/  ©g  jieigt  fein  «§erj,  fein  ©eijt  auf  mi^  ^^eraB, 
j  Unb  leiflen  foH  euc^  meine  frifc^e  Sugenb,  2475 

)  S©aÖ  eud^  fein  greifea  Qllter  fc^ulbig  BlieB. 

—  (S^rnjürb'ger  aSater,  gebt  mir  eure  «^anb  I 

®eBt  mir  bie  eurigel  S^elc^f^al,  au^  i^rl 
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Sßebcnft  eud^  ni^t!    O  wenbet  eu^  nic^t  mg! 
(gm^fanget  meinen  «S^trur  unb  mein  ©elüBbe.  2480 

Sßaltl^er  %üx% 
@eBt  i^m  bie  «^anb.    @ein  »ieberfe^renb  «§erg 
3Serbient  QSertraun. 

2)?er^t:^aL 
3^r  ^aBt  ben  J^^anbmann  nid^tS  geachtet. 
<S)ßxt^t,  n?ejfen  fott  man  fl^  ^u  euc^  5?erfe^n? 

Ot  u  b  e  n  5. 
O,  benlet  nid^t  be0  Srtf^umS  meiner  Sugenbl 

(St auffädlet  (ju  3»el^t^at). 
@eib  einig,  tuar  baS  Ie|te  9Bort  be0  SSaterä.  2485 

©ebenfet  beffenl 

«§ier  ifl  meine  «öanb! 
5)eS  SSauern  ^anbf^Iag,  ebter  «§err,  ifl  aud^ 
©in  3J^annegn3ort,    SBag  ifl  ber  Olitter  o^ne  ung? 
Unb  unfer  (Stanb  ijl  älter  alö  ber  eure» 

Ol  u  b  e  n  j. 
3c^  e:^r'  i^n,  unb  mein  <Scl)wert  foÄ  i:^n  Befd^ü|en.      2490 

^er  Qlrm,  «§err  8^rei:^err,  ber  bie  l^arte  @rbe 
@ic^  unternjirft  unb  i^^ren  «Sd^oof  Befrud^tet, 
^ann  auc^  beS  2)Janne0  Srujl  Befd^ü^em 

0t  u  b  e  n  j. 

3^r 
©otlt  meine  ©ruft,  id^  njiU  bie  eure  f^ü^en, 
@o  flnb  n:ir  einer  burd^  ben  anbern  flar!.  24^5 

—  JDod^  njogu  reben,  ba  bog  aSaterlanb 
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(Sin  ölauB  no^  ift  ber  fremben  ^tijrannel? 
SBenn  erft  ber  SBoben  rein  iji  öon  bem  S^einb, 
2)ann  vooUm  »ir'ö  im  S^rieben  f^on  i^erglei^en. 

(ßlaä)\)tm  er  einen  Slugenblicf  innc  gehalten.) 
S^r  fd^njcigt?   S^r  'i)aU  mir  ni^tä  gu  fogen?  5Bie?    2500 
aSerbien'  ic^'ö  no^  ni^t,  bog  i:^r  mir  i?ertraut? 
©0  muß  ic^  wiber  euren  SBitten  mid^ 
3n  baS  ©e^eimniß  eures  SBunbeg  brängen. 

—  3^r  ^abt  getagt  —  gefc^rcoren  auf  bem  Olütli  — 

3^  njeif  —  njeif  atleö,  nja§  i^r  bort  öer^^anbelt,  2505 

Unb,  n?ag  mir  nic^t  öon  euc^  i?ertrauet  n^arb,     , 
3c^  l^aB'0  Benja^rt  glei^ixne  ein  l^eilig  ^fanb. 
sflk  n?ar  ic!^  meinca  liJanbeg  i^einb,  glauBt  mir, 
Unb  niemals  :^dtt'  ic^  gegen  eucf;  ge:^aubelt. 

—  2)0^  üM  t:^atet  i^r,  e§  gu  öerfc^ieBen ;  2510 
5)ie  8tunbe  brängt,  unb  rafd^er  3:^at  Bebarf  ö  — 

5)er  XtU  \^on  »arb  baS  D^fer  eureS  ®äumen0  — 

©tauffad^er. 
2)aS  6:§ri|tfe|l  aB^utrarten  fd^wuren  wir» 

Ol  u  b  e  n  j. 
3c^   war  nic^t  bort,  id^  l^aB'  nic^t  mitgefc^n?oren. 
aßartet  i^r  ab,  i^  :^anble. 

aJJel^t^at, 

aSaS?    3^rn?omct—     2515 

öl  üb  eng. 
<De6  SanbeS  «Batem  ga'^l'  ic^  mic^  ie|t  Bei, 
Unb  meine  erjie  ^flic^t  ift,  eu^  gu  fc^üfeen. 

Sßalt^er  ^ür^ 
5)er  ^rbe  biefen  t:^eurett  <Bianb  gu  ge6en, 
3p  eure  na(J;fte  ^Jflic^t  unb  ^eiligpe. 
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Ol  u  b  e  tt  j, 

Sctttt  ttjtr  ba§  !(*anb  'Befreit,  bann  legen  n?lr  2520 

2)en  frifc^en  ^ranj  be6  (Siegg  i^m  auf  bie  SSa^re. 

—  D  i^reunbe !   eure  <öac^e  nic^t  allein, 

3(^  l^aU  meine  eigne  auögufe^ten 

«Kit  bem  3:i)rannen  —  ^bxi  unb  m^t !    Sßerfc^njunben 

3fl  meine  Sßert^a,  :^eimlid^  treggerauBt  2525 

3Kit  fecfer  8rrei?elt^at  au8  unfrer  Sl^ittel 

©tauffa(!^er. 
©ot^er  ©ettjattf^at  l^dtte  ber  X^xann 
Sßiber  bie  freie  (Sble  fl^  üernjogen? 

0t  u  b  e  n  j. 
O  meine  i^reunbe!   eu^  ijerfprac^  ic^  «^ütfe, 
Unb  ic^  guerfl  muß  fie  öon  euc^  erfle^n.  2530 

©erauBt,  entriffen  ifi  mir  bie  ©elieBte. 
5ßer  njeiß,  «20  fle  ber  2Büt:^enbe  öerBirgt, 
3Be^er  ®en?alt  fle  frei?elnb  fi(f>  erfüjnen, 
3^r  t§erj  gu  ^n?ingen  gum  ijer"^ajten  SBanb! 
3SerInf t  mic^  nic^t,  0  ^elft  mir  fle  erretten  —  2535 

@ie  lieBt  euc^!   0  fle  ^at'S  t)erbient  inn'ä  ßanb, 
5)a§  alle  ^rme  fld^  für  fle  Benjaffnen  — 

2ßalt:§er  ^ürfl. 
SSaS  n:ollt  i'^r  unterne'^men  ? 

9t  u  b  e  tt  5. 

ffieiß  ic^'ä?    Ql^I 
3n  biefer  Stacht,  bte  i"^r  ©ef^id  um'^ullt, 
3n  biefeS  B^cif^lö  unge^^eurer  5lngp,  2540 

2Ö0  ic^  ni^tg  S^ejleS  gu  erfaffen  rueif, 
3ft  mir  nur  biefeS  in  ber  ^eele  flar: 
Unter  ben  S^rümmern  ber  ^^i^rannenmad^t 


142  SBil^elm   SielL 

Wdn  lann  fle  ^eröorgegraöen  werben; 

2){e  S^eflen  alle  muffen  n^ir  %tringen,  2545 

DB  wir  Uietteic^t  in  i^ren  »Werfer  bringen, 

^ommt,  fu^rt  ung  an!    SBir  folgen  eu(^.    SSarum 

aSiS  morgen  f^aren,  iraS  wir  l^eut  i?ermögen? 

S^rei  war  ber  2!ett,  aU  wir  im  Olütli  fc^wuren, 

2)aS  Ungeheure  war  no(^  ni(^t  gefc^el^en.  2550 

(S0  Bringt  bie  ^dt  ein  anbereS  ®efe|; 

Sßer  ifl  fo  feig,  ber  je^t  no^  fönnte  gagen! 

Olubenj  (ju  ©tauffaii^er  unb  SSalt^er  %üx^), 
Snbef  Bewaffnet  unb  gum  SCBer!  Bereit, 
Erwartet  t^r  ber  9Berge  S'euer^eic^en, 
2)enn  fc^netter  oIS  ein  Sotenfegel  fliegt,  2555 

(Soll  eud^  bie  SBotfc^aft  unferg  (Siegg  erreid^en; 
Unb,  \d)i  i^r  leuchten  bie  willfommnen  flammen, 
2)ann  auf  bie  ??einbe  flürjt,  wie  SÖetterS  (Btxa^l, 
Unb  Brecht  ben  fBan  ber  ili^rannei  gufammen. 

(®e!^en  aB.) 


^Dritte  ©cettc. 

S)le  ^o-^le  ©äffe  Bei  Stü^naä^t 

9)?att  fictgt  »on  ^intcn  j^tjifc^en  t^elfen  l^erunter,  unb  bie  0Banberer 

iocvben,  ft)e  ftc  auf  ber  <Scene  crfc^einen,  fc^on  von  ber  ^öfjt  gefelien. 

gelfctt  umf^lie^en  bie  ganjjc  @ccne ;  auf  einem  ber  üorberj^en  iji  ein 

aSorfprung  mit  ©ejirduc^  Betoaci^fen. 

S:en  tritt  auf  mit  ber  SlrmBrujl. 
2)ur(^  biefe  ^o^le  ©äffe  muß  er  fommen;  2560 

^g  fü^^rt  fein  anbrer  SÖeg  nac^  ,ßüf na^t  —  «^ier 
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SSotlcnb'  i^'g  —  bie  ©elegcn^^eit  ijl  günjlig. 

2)ort  bcr  »^oUunberfirauc!^  mUxQt  mic^  i:^m, 

25on  bort  f^txab  fann  i^n  mein  ^Jfeil  erlangen; 

5)eö  Segeg  @nge  ire^^ret  ben  SSerfolgern.  2565 

^a^  beine  Olec^nung  mit  bem  «Fimmel,  SSogt, 

iJort  mußt  bu,  beine  U^r  ijl  abgelaufen, 

3c^  leBte  jliE  unb  ^armloa  —  baS  ©efd^og 
2Öar  auf  beS  SalbeS  X^iere  nur  gerietet, 
3Keine  ©ebanfen  njaren  rein  5?on  93?orb  —  2570 

2)  u  ^afi  aug  meinem  ?5rieben  mic^  l^erauS 
©efc^recft;  in  gd^^renb  2)rac^engift  ^aji  bu 
5)ie  WlilCi)  ber  frommen  2)enfart  mir  5jern;anbelt ; 
ßum  Unge^^euren  ^aji  bu  mid^  Qtvob^nt  — 
2Öer  fi(^  beS  ^inbeS  ^^auißt  gum  3icl^  f^^te,  2575 

2)er  lann  auc^  treffen  in  baS  «§erg  beö  S'einbÖ. 

5)ie  armen  ^inblein,  bie  unfc^^ulbigen,         ^-"^l  J 
JDaS  treue  SSeiB  muf  ic^  i)or  beiner  Sutl^ 
Sßefc^ü^en,  Sanbüogt !  —  S)a,  als  i^  ben  aSogenfirang 
^Injog  —  als  mir  bie  «§anb  erbitterte  —  2580 

5llS  bu  mit  graufam  teufelifc^er  Sujl 
SKic^  gtt^augfir  <^uf'ö  »^au^t  beS  ÄinbeS  anzulegen  — 
%U  i^  o^nma^tig  fle:§enb  rang  i?or  bir, 
2)amalS  gelobt'  iä}  mir  in  meinem  Snnern 
3Kit  furc^Barm  ©ibfd^njur,  ben  nur  ©ott  ge:^ört,  2585 

2)a§  meines  ndd^fien  (Sc^uffeS  erjieS  ßkl 
2)ein  »^erj  fein  foHte  —  SBaS  ic^  mir  geloBt 
3n  jenes  QlugenHicfeS  «Höllenqualen, 
3jl  eine  ^eil'ge  ©c^ulb  —  ic^  will  fte  3a"^len.        >  yr^ 

2)u  Bifl  mein  «Herr  unb  meines  ^aiferS  Sßogt;  2590 

^0^  nid^t  ber  ^aifer  l^atte  fld^  erlaubt, 


144  SBil^elm  Xtll 

2Ba3  b  u  —  (Sx  fanbte  bi^  in  biefe  Sanbe, 

Um  0le^t  ^u  ft)red;en  —  j^rcngcg,  benn  er  jürnct  — 

2)0^  nlc^t,  um  mit  ber  morberifc^en  ^ufi 

2)ic^  icbe§  ©rduclg  ftrafloä  gu  crfred^en;  •  2595 

©S  IcBt  ein  ®ott,  ^u  jlrafen  unb  ju-  rädern 

itomm  bu  ^eröor,  bu  35ringer  Bittrer  (Sd^merjen, 
SJJein  t^eureg  .^leinob  j:e|t,  mein  ■^öi^fter  ®(^a^  — 
^in  ^iü  tijitt  i^  bir  geBen,  baS  Bis  ie|t 
2)er  frommen  93itte  unbur^bringlic^  njar  —  a6oo 

©o(^  bir  fotl  eg  nic^t  njiberfie^^n  —  Unb  bu, 
QSertraute  93ogenfe^ne,  bie  fo  oft 
2)?ir  treu  gebient  I;at  in  ber  ?^reubc  (Stielen, 
QSerlaf  mic^  nid^t  im  fürchterlichen  ©ruft ! 
0lur  ie^t  noc^  ^^Ite  feil,  bu  treuer  (Strang,  2605 

2)er  mir  fo  oft  ben  l^erBen  ^feil  Beflügelt  — 
Entrann'  er  je^o  fraftloS  meinen  «§änben, 
3c^  ^aBe  leinen  ^tceiten  gu  »erfenben. 

(Sßanberer  ge'^en  üBer  bic  <Scene.) 

5luf  biefer  25an!  i3on  «Stein  voiU  ic^  mi^  fe|cn, 
2)em  SBanberer  ^ur  furgen  ^vü)  Bereitet  —  2610 

2)enn  ^ier  ip  feine  «^eimatt)  —  Seber  trei6t 
^i^  an  bem  anbern  rafc^  unb  fremb  öorüBer 
Unb  fraget  nic^t  nac^  feinem  (Sc!^merj  —  ^^ier  ge"§t 
2)er  forgenöoUe  «Kaufmann  unb  ber  lei^t 
©efc^ürgte  Pilger  —  ber  anbäc^t'ge  Wlbn^,  2615 

5)er  büftre  Oläu6er  unb  ber  ^eitre  <S:^ielmann, 
2)er  ©äumer  mit  bem  fc^njer  Belabnen  9loß, 
5)er  ferne  '^erlommt  öon  ber  SP^enfc^en  ^^änberU; 
S)enn  jebe  ©trage  fül^rt  anS  Snb'  ber  SSelt. 
(Sie  atle  jiel^en  i^re6  Söegeö  fort  3620 

5ln  i^r  ©efc^äft  —  unb  meineg  ijl  ber  Wlox'o  l 
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^onjl,  »enti  ber  SSater  aussog,  lieBe  Äinber, 
S)a  voax  ein  Streuen,  tccnn  er  njicber  fam; 
2)enn  niemalä  fe^rt'  er  !^eim,  er  Brad^t'  eu^  üvoa^, 
SBar'S  eine  fd^one  QlI^enHume,  trar'ö  2625 

^in  feltner  25ogel  ober  ^mmongi^orn, 
SSie  eö  ber  Söanbrer  finbet  auf  ben  Sßergen  — - 
3e|t  ge^t  er  einem  anbern  SBaibtrerf  nad^, 
5lm  n^ilben  2Beg  fl^t  er  mit  SJiorbgebanf en ; 
2)eg  fyeinbeä  SeBen  ift'ö,  «vorauf  er  lauert,  3630 

—  Unb  bo^  an  e  u  (^  nur  benf t  er,  liefen  Äinber, 
5lu(^  ie|t  —  eu(^  gu  ijert^eib'gen,  eure  l^otbe  Unfc^ulb 
3u  fc^ü^en  ijor  ber  ^aä^t  beä  ^ii^rannen, 

SSitt  er  gum  SJJorbe  je^t  ben  Sßogen  ftjannem 

(@te^t  auf.) 

3(^  laure  auf  ein  ebleg  SBilb  —  U^t  flti^'a  2635 

2)er  Säger  ni(^t  Derbriejen,  3^age  lang 
Um^er  ju  jtreifen  in  beä  9BinterS  ^Strenge, 
23on  ijel3  gu  ^tU  ben  SÖagef^rung  gu  t^un, 
»Öinan  gu  flimmen  an  ben  glatten  Sßänben, 
2ßo  er  flc^  anleimt  mit  bem  eignen  Sßlut,  2640 

—  Um  ein  armfelig  ©ratt^ier  gu  erjagen, 
J^ier  gilt  e3  einen  föftUc^eren  ^Jreiö, 

2)aä  <^txi  beä  3:!obfeinb0,  ber  mic^  njitt  ijerberBen, 

(9Äan  :^ört  »on  ferne  eine  l^eitere  SKuP,  toe^e  fi^  ndljert.) 

3JJein  ganjeö  SeBen  lang  f)aV  i^  ben  Sogen 
®e^anb^aBt,  mi^  geüBt  nac^  ^d^ü^enregel ;  2645 

3d^  l^aBe  oft  gefd^offen  in  bag  ©c^warge 
Unb  manchen  fronen  ^rei6  mir  ^eimgeBrad^t 
aSom  ?Jreubenf(^ief en  —  ^Ber  ^eute  öjitt  i^ 


146  Sßil^elm  3:en. 

^cn  2)?eiflerf(^uß  t^nn  wnb  baö  SSefle  mir 

Sm  ganzen  Umfrciö  beS  ©eBirgö  gerrinnen.  2650 

@tne  JQo^jeit  i^te'^t  üBer  bie  ©ccnc  unb  burd^  bcn  ^ol^Iltcg  l^inauf. 
XcU  betrad^tet  jic,  auf  feinen  93ogen  gele:^nt ;  @tüffi,  ber  ijturfc^ü^, 

(ötüffi. 
2)aS  ifl  ber  Jtlofiermei'r  5?on  2)^drlif(^ad^ctt, 
2)er  l^ier  ben  SBrautlauf  i)a[t  —  ein  reid^er  ^axm, 
(5r  l^at  iro^l  gefeit  (Renten  auf  ben  %l)ßm. 
2)ie  95raut  l^olt  er  je^t  ab  gu  Smifee, 
Unb  biefe  0lac^t  trirb  ^0^  gefc^njelgt  ju  Äüfnad^t.       2655 
^ommt  mit!   '0  ifl  jeber  SBiebermann  gelaben. 

^elL 
©in  ernfter  ®a|l  fiimmt  nic^t  ^unt  «^od^jeit^auö. 

etüffi. 
<Drütft  eu(^  ein  Plummer,  njerft  i^n  frifc^  i?om  »bergen! 
Sfle^mt  mit,  trag  fommt!  bie  3^itctt  fi«b  je^t  f^n:er, 
S)rum  muß  ber  SJJenfci^  bie  fjreube  lei^t  ergreifen,        2660 
^ier  tüirb  gefreit  unb  anberönjo  Begraben. 

^ell, 
Unb  oft  fommt  gar  baS  eine  gu  bem  anberm 

etüffi. 
(So  Qt^t  bie  SÖett  nun,    C?«  giBt  atternjegen 
Ungtüdä  genug  —  ©in  Olufft  ift  gegangen 
3m  ©larner  Sanb,  unb  eine  gan^e  ©eite  3665 

aSom  ©Idrnifc^  eingefunfen, 

ij:en. 

.  Saufen  anCi^ 

[  5)ie  Sßerge  felBfl?    ©3  fte^t  ni(^tg  fe|l  auf  ©rbem 
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etüfft. 
5Iu(^  anbcrgtro  öernimmt  man  SSunbcrbingc. 
2)a  fijrad^  i(^  cineit,  ber  i?on  aSaben  fam. 
©in  Olitter  njoUte  ju  bem  Äönig  reiten,  2670 

Unb  unteriregä  Begegnet  i:^m  ein  ©c^njarm 
QSon  «^orniffen;  bie  fallen  auf  fein  9lof, 
2)a§  eS  i?or  Starter  tobt  ^u  SBoben  flnft, 
Unb  er  gu  S'ufe  anfommt  Bei  bem  Mniq. 

2)em  6c^tra(^en  i|l  fein  «Stachel  au^  gegeBen.  2675 

Slrmgarb  fcmmt  mit  mehreren  Jlinfcern  unb  jieUt  fiä)  an  ben  ©in* 
gang  be^  .^o^ttoegö. 

<ötüffi. 
Smtan  beutet'0  auf  ein  grof  eg  fianbegunglütf, 
^uf  fd^were  ^akn  njiber  bic  0latur. 

2:elL 
5)erglei^en  ^aten  Bringet  jeber  Xa^; 
^ein  SBunbergeid^en  Brauet  fte  ju  i^erfünben. 

©tüffi. 

5a,  njo'^l  bem,  ber  fein  f^elb  BepeUt  in  üinf),  2680 

Unb  ungetränft  ba^eim  fi^t  Bei  ben  deinen. 

©§  !ann  ber  i^rommfle  nic^t  im  ??rieben  BleiBen, 
Söenn  e8  bem  Bßfen  0Zad^Bar  ni^t  gefällt. 

(3;en  flc^t  cft  mit  unruhiger  (Srtrartung  na^  ber  ^o^t  be3  2Begcg.) 

©tüffi. 
©e'^aBt  eud^  njo^l  —  3^r  «artet  ^ier  auf  jemanb. 

'5)a8  t^u'  i^. 

L  2 
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etüffu 
S^ro^e  ^cimfe^r  gu  ben  @uren!      3685 
—  3^t  feib  aus  Uri?    Unfcr  gttab'ger  «§err, 
2)et:  Äanböogt,  njirb  noc^  ^eut  i?on  bort  emartet» 

SCBanbrer  (!ommt). 
2)en  23ogt  ettrartet  ^eut  nic^t  me^r.    ^ie  Sßaffer 
(öinb  ausgetreten  öon  bem  großen  Siegen, 
Unb  alle  aSrüden  ^ai  ber  ^trout  jerriffen»  2690 

(Xe«  fie^t  auf.) 
5lrnigarb  (fommt  »oriüärtö). 
S)er  J&anböogt  fommt  ni^t? 

etüfft 

(Su^t  i:^r  was  an  i^^n? 

Sirmgatb» 
5lc^  freiließ  l 

©tüffU 
SBarum  ftettet  i^r  eud^  benn 
3n  biefer  ^o^Ien  ©ajf'  i^nt  in  ben  ffieg? 

5lrmgarb. 
«§ier  mi^i  er  mir  nid^t  auS,  er  muß  mic^  l^örcm 

S'rief  §arbt» 

(fommt  eltfcvtig  ben  ^ol)Iiüeg  ifteraB  unb  ruft  in  bie  ©cene.) 

3Kan  fa^rc  auS  bem  3Beg  —  Wldn  gnab'ger  «§err,         2695 

2)er  Äanböogt,  fommt  bic^t  ^inUx  mir  geritten» 

(XcU  gc^t  ab.) 

5trmgarb  (leBW). 

S)er  Sanbbogt  !ommt! 

C@te  ge'^t  mit  i^ren  Ätnbern  nad^  ber  öorbcrn  <öccnc.    ©effcr  unb 
flUubol^:^  ber  ^arraö  jeigcn  jic^  ju  ^ferb  auf  ber  §ö^e  beö  SSegö.) 
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2)a  ro(^  ber  (atrom  bie  Sßrüden  fortgeführt? 

^riefliarbt. 

SBir  l^aBen  mit  bcm  @ec  cjcfoc^^ten,  i^reunb, 

Uttb  fürchten  unö  öor  feinem  Qll)3entraffer.  2700 

etüffl, 
S^r  irart  gu  <S(^if  in  bem  gewalt'gen  ©türm? 

gfrief^atbt 
^aS  waren  »ir,    SPJein  ^tUa^  benf  i(^  bran. 

etuffU 
O  BleiBt,  ergd^It  I 

^rie^^atbt 
Saft  mic^,  i^  mwf  Uorau3, 
2)en  SanbJjogt  mnf  ic^  in  ber  95urg  öerfünben. 

(516.) 
etüffi. 
Sßär'n  gute  Ji^eute  auf  bem  (schiff  geft^efen,  2705 

3n  ®runb  gefunfen  tvar'8  mit  SWann  unb  S^Jaug; 
5£)em  33oI!  fann  ircber  SSaffer  Bei  no^  Steuer. 

(@r  fic^t  jtc^  um.) 
2Ö0  fam  ber  SBaibmann  l^in,  mit  bem  i^  f^jrad^? 

(®e^t  ab.) 

©cftcr  unb  Sfiubol^'^  ber  ^arraö  gu  ^ferb. 

©efler. 
©agt,  iraS  i^r  troHt,  ic^  Bin  beS  ^aiferö  5)iener 
Unb  muf  brauf  ben!en,  njie  i(^  i^m  gefalle.  2710 

dx  ^ai  mic^  ni^t  inS  Sanb  gefc^icft,  bem  SSoIf 
3u  fc^meic^eln  unb  i^m  fonft  gu  t^^un  —  ©e^orfam 
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Erwartet  er»    2)er  Streit  ijl,  oB  ber  Sauer 
©Ott  «§err  fein  in  bem  Sanbe  ober  ber  Äaifer. 

5trmgarb. 
Sefet  ijl  ber  OlugenBticf !    Se^t  Bring'  ic^'g  an  I  2715 

(Dia^ert  fi^  fur^tfam.) 
©eflen 
3d^  :^aB'  ben  ^ut  nid^t  aufgejlecft  ju  ^tltorf 
S)cS  ^c^erjeä  wegen,  ober  um  bie  «^cr^en 
2)eg  aSoIfS  ju  prüfen;  btefe  fenn'  ic^  längfl. 
5c^  ^aB'  i^n  aufgeftecft,  baf  jte  ben  0lacfen 
2JJir  lernen  Beugen,  ben  fle  aufrecht  tragen  —  2720 

5)aS  UnBequeme  ^aB'  id^  l^inge^flanjt 
^uf  i^ren  5öeg,  wo  fle  ijorBeige^n  muffen, 
2)af  fte  brauf  fiofen  mit  bem  5tug',  unb  fK^ 
erinnern  i:^re3  -öerrn,  ben  fle  öergeffem 

mubot^^. 
2)aS  3Solf  ||at  aBer  boc!^  gewiffe  Olec^te  —  2725 

©efler, 
S)ie  aBjuwagen  ifl  ie^t  feine  ßeit!  * 

—  SCBeitf^ic^t'ge  2)inge  flnb  im  SBerf  unb  Serben ; 
2)a3  Äaifer^auS  witl  warfen;  waS  ber  aSater 
©lorreic^  Begonnen,  will  ber  ©o^n  i?ottenbem 
2)ie3  Heine  Sßol!  ijl  un§  ein  <Stein  im  SBeg  —  2730 

<Bo  ober  fo  —  eö  mug  fld^  unterwerfen. 
(<Sie  ÄoHen  toorüBer.    55ie  grau  wirft  fxä^  öor  bem  Sanböogt  niebcr.) 

5lrmgarb. 
Sßarm^erjig!eit,  ^err  Sanböogt!  ©nabel  Onabe! 

©efter. 
2öa8  bringt  i^r  euc^  auf  offner  (Strafe  mir 
3n  ©eg?  — Su^ucf! 
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51  rm  g  a  r  b* 
SKeitt  SP^ann  liegt  im  ©efdngnig; 
2)ie  armen  Saifen  [ci^rein  nac^  a3roD.    v§a6t  SPZitleib,       2735 
©eflrenger  «öerr,  mit  unferm  grofen  @Ienb! 

mubol^^. 
3Ber  feib  i^r?    5Ber  ijl  euer  Statin? 

51  r  m  g  a  r  b. 

©in  armer 
SSilb^euer,  guter  «§err,  i?om  OligiBerge, 
2)er  üBerm  Qlbgrunb  njeg  bag  freie  ©rag 
5lBmäl^et  öon  ben  fc^roffen  g^elfentranben,  2740 

aßo^itt  baö  SSie^  ftc^  nic^t  getraut  gu  jieigen  — 

Otubol:|3l^  (jum  Sanbüogt). 
Sßei  ©Ott,  ein  elenb  unb  erBdrmli^  SeBen! 
^^  UtV  eu(^,  geBt  i^n  Io0,  ben  armen  2)Zann! 
Sßaö  er  au(^  (Sd^ti?ere§  mag  öerfc^ulbet  ^aUn, 
©träfe  genug  ifl  fein  entfe|lic^  *§anbnjer!»  2745 

(3u  ber  ijvau.) 
@ud^  fotl  Olec^t  werben  —  2)rinnen  auf  ber  SBurg 
flennt  @ure  SBitte  —  «§ier  ijt  ni^t  ber  Drt. 

51  r  m  g  a  r  b, 
0lein,  nein,  i^  treidle  ni^t  öon  biefem  ^lai§, 
SBiö  mir  ber  93ogt  ben  Wtann  jurücfgegeBen  I 
<B(i)on  in  ben  fec^öten  SpfJonb  liegt  er  im  X§urm  2750 

Unb  l^arret  auf  ben  €fli(^terf^ru^  öergeBenö. 

©efler. 
SßeiB,  wollt  il^r  mir  ©ewatt  ant^un?    «Oinnjegl 

Ol  r  m  g  a  r  b, 
©ere^tigfeit,  !&anböogt!    2)u  Bijl  ber  9iic^ter 
3m  Äanbe  an  beä  ^aiferä  @tatt  unb  ©otte0. 
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Xb:U'  beinc  ^flid^t!    ©o  bu  ®erc^ttg!eit  2755 

23om  *§immel  ^offeft,  fo  erzeig'  fie  un0! 

©efler. 
S^ort  1     ©^afft  baS  fre^e  SSoIf  mir  an§  ben  Qlugen ! 
5lrmgarb  (greift  in  bic  Süget  beö  «Pfcrbeö). 

0lein,  nein,  i(^  ^a^e  nid^tö  me^r  gu  i?crltcrcn. 

—  5)u  fommfi  ni(^t  5?on  ber  ©teile,  SSogt,  Bis  bu 

9^ir  Olec^t  gcf)3ro(?^en  —  iJalte  beine  <Stirnc,  2760 

Olotte  bie  klugen,  n?ie  bu  irittfl  —  Sir  jinb 

<So  grenzenlos  unglüdlid^,  baß  iuir  ni^tS 

9Ra^  beinern  3»^^  «le^r  fragen  — 

©efler. 

SBeiB,  ma^'  ^la^,    - 
Ober  mein  S^lof  ge^t  ü"6er  bic^  l^innjeg. 

Ol  r  m  g  a  r  b. 
Saß  e6  üBer  mid^  ba'^in  ge^n  —  2)a  — 

((Sie  reift  i'^re  hinter  ju  ©oben  wnb  njirft  jtd^  mit  i:^nen  i:^m  in 
ben  Söeg.) 

^m  lieg'  id^         2765 
9[JJit  meinen  ^inbern  —  S^ag  bie  armen  Söaifen 
9Son  beineS  ^ferbeS  «§uf  gertreten  werben  1 
(gg  ifi  baS  Qlergpe  nic^t,  njaa  bu  get:^an  — 

mubot^l^. 

SSeiB,  feib  i^r  rafenb? 

51  r  m  g  a  r  b  (heftiger  fottfa^renb). 

2!rote|l  bu  boc^  Idngjl 
%^%  fianb  beS  .^aiferg  unter  beine  We!  2770 
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—  O  id^  Im  nur  ein  2öeiB !    SSdr'  ic^  ein  2?Jonn, 
3(^  njüßte  tro:^I  vraS  9Beffere0,  aU  ^kx 
3nt  (StauB  gu  liegen  — 

(3Wan  l^ort  bie  »origc  ÜJ^up  toteber  auf  bcr  ^c^t  bc^  SßegS,  afcet 
gebäm^ft.) 

©eßlen 

2Ö0  ftnb  meine  Jtnec^te? 
Wlan  tei^e  fle  öon  Irinnen  ober  i^ 
SSergeffe  mic^  unb  t^ue,  n?aS  mic^  reuet  2775 

IRuboH)^» 
2)ie  ^nec^te  fonnen  nid^t  :§inburc^,  0  «^^err; 
5)er  »öo^Irceg  ijl  geft)errt  bur^  eine  »^oc^jeit 

©efler» 

©in  atlju  milber  «i^errfc^er  lin  ic^  noc^ 

©egen  bieg  aSoI!  —  5)ie  Sw^g^ti  ftnb  nod^  frei, 

©g  ift  no(^  nic^t  ganj,  n^ie  eö  fotl,  geBänbigt  —  2780 

^0^  eg  fotl  anberg  n^erben,  i^  geloB'  eä: 

3c^  iriU  i^n  Brechen,  biefen  fiarren  (Sinn, 

5)en  feden  ©eijl  ber  ?Jrei^eit  mU  i^  Beugen, 

^in  neu  ©efe^  njitt  i^  in  biefen  i^anben 

23erfiinbigen  —  3c^  Tritt  — 

(6in  $feil  bur^bc'^tt  t:^n;  er  fdtjrt  mit  ber  ^anb  an3  ^erg  unb  toifl 
jinfen.    SJ^it  matter  (Stimme.) 

©Ott  fei  mir  gndbigl      2785 

Olubol^^. 

«§err  Sanbijogt  —  ©ott!  SöaS  ift  baS?  SBol^er  fam  baS? 

QIrmgarb  (aujfa^renb). 

S^orb!   SO^orb!   ©r  taumelt,  jln!t !   ©r  ifl  getroffen! 
WlitUn  ing  »^erj  :^at  i^n  ber  ^feit  getroffen! 
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CRuboI^l^  (f^nngt  »om  «Pferbe). 
md^'  gtdf ti^cg  ©reignif  —  ©ott  —  ^err  9litter  — 
Stuft  bie  ^rtjarmung  ©otteS  an  —  ^x  feib  2790 

©in  ^ann  beg  5;obea  I  — 

©efler. 

(3|l  üom  ^fetb  l^craB  bem  S?ubolp'^  ^arraS  in  bcn  Slrm  gegleitet  unb 
h)irb  auf  ber  $Banf  nict)ergetaf[en.) 

(erfd^eint  oBen  auf  ber  ^ö^c  beS  f^etfen). 
2)u  !ennfl  bcn  ©c^ü^en,  fuc^c  feinen  anberni 
i^rei  ftnb  bie  »Bütten,  ftc^cr  ifl  bie  Unfc!^ulb 
3Sor  bir,  bu  mx\t  bem  Sanbe  nid^t  me^r  f^aben» 

(aSev'fc^toinbet  öon  ber  ^ö^e.    SSott  jtürjt  I;eceitt.) 

(Stüffi  (öoran) 

SßaS  giBt  eS  l^ier?    SBag  l^at  fid^  zugetragen?  2795 

5lrmgarb. 
2)er  Sanbijogt  ifl  öon  einem  ^feit  burc^fc^^offen. 

SSoIf  (im  ^ereinjiürjen). 
svßec  ifl  erfd^offen? 

(Snbem  bie  SSorberjlen  «on  bem  SÖrautjug  auf  bie  ©cenc  f ommcn,  jtnb 
bie  hinter ften  uo(i^  auf  ber  J&ol)e  unb  bie  3)JuP  ge^t  fort.) 

Sftubol^l^  ber  ^arrag» 
@r  öerBIutet  fic^» 
^ort,  f^afet  «§ülfe!    6e|t  bem  2)Jörber  nac^^! 
—  SSerlorner  S^^ann,  fo  muf  eö  mit  bir  enben ; 
2)od^  meine  SSarnung  njotttefl  bu  ni^t  Igoren!  2800 

(Stüffi. 
aßei  ©Ott,  ba  liegt  er  Bteic^  unb  ol^ne  SeBenl 
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23iele  ©timmen. 
Ser  l^at  bU  ^at  gct|)an  ? 

0laf t  biefeg  95oIf, 
2)ag  ea  bem  9?Jorb  SPJuftf  mad^t?    ^a^t  flc  fd^treigen! 

(ü)?ufl!  bricht  V^ö^U^  ab,  eö  !ommt  nod^  mif)x  aSolf  nad^.) 
^err  Sanböogt,  rebet,  trenn  i^x  fonnt  —  ^abt  xf)x 
Wlix  nichts  me^r  gu  ijertrauen? 

(@efter  giBt  Seichen  mit  ber  ^anb,  bie  er  mit  ^eftigfcit  toicbcr^cft, 
ba  jie  ni(i^t  gteic^  »ert^anben  werben.) 

SCßo  fo«  ic^  l^in?        2805 
—  0lac^  Stü^m^t  ?    3c5^  öerfie:^'  eu^  ni^t  —  O  werbet 
91ic^t  ungebutbig  —  Sa^t  baä  Srbifc^e, 
2)enft  je^t,  eu^  mit  bem  »^immel  gu  Jjerfö^nen, 

(3)ic  ganje  J&o(^jeitgefcttf^aft  umj^c'^t  ben  ^Stevljenben  mit  einem  fui^U 
lofen  ©raufen.) 

@tüffi. 

<Bk^,  ttjie  er  Bteid^  wirb  —  3e|t,  je^t  tritt  ber  5!ob 

3^m  an  baö  «i^erj  —  bie  Qlugen  fmb  gebroi^en.  2810 

5lrmgarb  (^eBt  ein  Jtinb  em^or). 

^e^t,  ^inber,  wie  ein  Söüt^^eric^  öerfc^eibet ! 

0lubol:|)l§  ber  «§arraS. 

SBa^njinn'ge  SSeiBer,  f)aU  xf)x  fein  ©efii^t, 

2)af  i^r  ben  aölid  an  biefent  <S(5re(fnif  weibet? 

^clft  —  leget  »§anb  an  —  (Ste^t  mir  niemanb  Bei, 

2)en  i^c^merjeng^jfeil  i^m  auö  ber  SSrujl  gu  gie^n?       2815 

SBeiBcr  (treten  gurüc!). 

Sir  i^n  Beru'^ren,  welchen  ©ott  gefc^Iagen? 
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g^Iud^  tref  eu^  unb  SSerbammnif ! 

^tüffi  (fäUt  i^m  in  bcn  5lrm). 

SBagt  e§,  «§crr! 
^u'r  Saiten  ^at  ein  (Snbe.    2)er  3:!9rantt 
l  S)eg  J^anbeS  ifi  gefallen.    SBir  erbulben 
j  ,^eine  ©etijalt  me^r.    3Bir  flnb  freie  3JJenfc^en,  2820 

5ine  (tumuttuarifd^). 
2)a§  fianb  ifl  frei  I 

Sflubol^l^  ber  «§arraS. 

Sfl  eö  ba^in  ge!ommen? 
©nbet  bie  S^urt^t  fo  fc^nett  unb  ber  ©e^orfam? 

(3u  ben  5Baffenfnc(i^ten,  bic  l^ereinbringen). 

SJt  fe'^t  btc  graufenttoUe  ^at  be6  SD^orbS 

2)ie  l^ier  gef^e^en  —  «^ötfe  ifl  umfonfl  — 

SSergeBlid^  ifi'S  bem  S^orber  no(5^^ufe|en.  2825 

Un0  brdngen  anbre  <£orgen  —  5luf,  nac^  ^ü§na^t, 

2)a§  n?ir  bem  Jtaifer  feine  ö^ejle  retten  I 

2)enn  aufgelof  t  in  biefem  QlugenBIicf 
.  <Sinb  aUer  Drbnung,  aller  ^flid^ten  SBanbe, 
\  Unb  feines  SPJanneS  ^reu  i|l  gn  vertrauen.  2830 

Snbem  er  mit  bcn  SBaffenfnec^tcn  aBge'^t,  erf(^eincn  fed^«  barnt^ 
^erjige  SSrüber. 

51  r  m  g  a  r  b. 
^Jta^  I  $la^  I    5)a  lommen  bie  Barm^^erg'gen  SÖrüber» 

etüffi. 
2)a6  O^fer  liegt  —  bie  OlaBen  jteigen  nieber. 
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aSatml^erjige  SSrüber 
(fd^ücpen  einen  ^alblxde  um  ben  Xobtcn  nnb  fingen  in  tiefem  Xon). 
3iaf^  tritt  ber  ^ob  ben  2)^enfc^en  an, 

@3  ifi  il^m  feine  ?^riji  gegeben, 
©3  j!ürgt  i^^n  mitten  in  ber  93a^n,  2835 

(£ö  reigt  i^n  fort  sjom  iJoUen  SeBen. 
Sßereitet  ober  ni^t,  ju  ge^en, 

(Sx  muf  öor  feinen  3flic^ter  flehen! 

(Snbem  bie  testen  Seilen  ioieber:§ott  iverben,  fällt  ber  aSor^ang.) 


ARGUMENT. 
ACT   V. 

In  the  ßrst  scene  of  the  ßfth  act  we  find  Ruodi  the  fisher- 
man,  Kuoni  the  herdsman,  Werni  the  huntsman,  and  the 
master  mason,  together  with  many  other  country  people, 
assembled  on  a  common,  near  Altorf.  They  are  about  to 
attack  and  demolish  the  Keep  of  Uri,  which  had  been  built 
to  oppress  the  people  of  the  Canton,  when  Walther  Fürst 
enters,  and  exhorts  them  to  wait  tili  they  hear  from  Schwyz 
and  Unterwaiden  whether  the  people  had  been  successful  in 
their  work  of  liberation.  The  fury  of  the  people  of  Uri  is, 
however,  no  longer  to  be  restrained.  The  tyrant  is  dead,  and 
they  will  destroy  every  vestige  of  tyranny.  Whilst  the  people 
attack  the  building  from  every  side,  Melchthal,  who  enters  with 
Baumgarten,  informs  Walther  Fürst  that  both  Rossberg  and 
Sarnen  lie  in  ruins ;  that  the  Lady  Bertha  has  been  miraculously 
saved  by  him  and  Rudenz  from  the  flames,  and  that  Landen- 
berg, the  cruel  governor  of  Unterwaiden,  has  for  ever  left  the 
country.  A  joyous  scene  now  ensues.  The  hat,  to  which 
the  people  were  to  bow,  is  brought  in  upon  a  pole.  Several 
voices  exclaim  that  the  emblem  of  the  tyrant's  power  should 
be  destroyed  and  burnt,  but  Walther  Fürst's  advice,  that  they 
should  preserve  it  as  a  lasting  symbol  of  their  freedom,  prevails. 

In  the  midst  of  the  general  rejoicing,  mingled  with  some 
apprehension  concerning  the  retaliative  measures  of  the  Em- 
peror,  StaufFacher  and  Rösselmann  enter,  and  announce  the 
dreadful  news  that  the  Emperor  Albert  had  been  assassinated 
by  his  injured  nephew,  John,  Duke  of  Austria.  Whilst  the 
Citizens,  Struck  with  awe,  speak  about  the  foul  deed,  and  ex- 
press  their  hope  that  the  new  Emperor  will  shelter  them  from 
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the  vengeance  of  Austria,  the  Sacristan  introduces  a  messenger, 
who  brings  a  letter  from  Queen  Elizabeth,  the  widow  of  the 
murdered  sovereign,  imploring  the  three  Cantons,  Schwyz,  Uri, 
and  Unterwaiden,  to  assist  loyally  in  delivering  the  murderers 
into  the  hands  of  the  avenger.  But  the  Swiss  scorn  the  idea 
of  hunting  down  those  who  never  injured  them.  They  will 
not  triumph  in  the  Emperor's  fall,  but  they  will  never  lend 
their  aid  to  avenge  his  death.  With  this  answer  the  Imperial 
messenger  is  dismissed,  and  StaufFacher  summons  the  people  to 
repair  to  the  dwelling  of  Teil,  *to  greet  the  saviour  of  the 
country.* 

The  second  scene  passes  in  Tell's  cottage.  His  wife  Hedwig 
rejoices  with  her  two  children,  Walther  and  Wilhelm,  in 
the  happy  issue  of  the  event  which  threatened  to  be  so  fatal 
to  them,  and  in  the  deliverance  of  the  country  by  their  own 
father,  when  Wilhelm  calls  the  attention  of  his  mother  to  the 
appearance  of  a  person  at  the  door  of  their  cottage.  The 
stranger,  who  wears  the  garments  of  a  holy  friar,  is  invited  to 
enter  and  to  refresh  himself ;  but  Tell's  wife  soon  discovers,  by 
his  demeanour  and  looks,  that  he  is  no  monk.  Suddenly  Wal- 
ther exclaims  that  his  father  draws  near,  and  the  two  boys  run 
to  meet  Teil,  who  is  received  by  Hedwig  with  joyful  emotion. 
For  a  moment  her  joy  is  marred  by  the  recollection  of  the 
terrible  deed  which  Teil  has  done,  and  she  drops  his  hand ; 
but  he  exclaims  with  firmness  and  animation  that  *  his  hand 
has  shielded  his  wife  and  children  from  violence,  and  has  set 
his  country  free ;  he  can,  therefore,  freely  raise  it  in  the  face 
of  heaven.'  At  these  words  the  monk  gives  a  sudden  start, 
and  Teil  becomes  aware  of  his  presence.  By  some  hints 
which  the  stranger  lets  fall,  Teil  discovers  that  he  sees 
before  him  Duke  John,  the  murderer  of  his  Imperial  uncle. 
The  terror-stricken  Teil  hastily  sends  away  his  wife  and  his 
children,  and,  when  left  alone  with  the  Duke,  he  indignantly 
repudiates  the  idea  that  his  own  act  has  anything  in  common 
with  that  of  the  Duke.  He  was  impelled  by  self-defence  in 
acting  as  he  did,  whilst  Duke  John  was  drlven  to  his  crime  by 


l6o  ARGUMENT. 

mere  ambition.  Still  Teil  will  not  let  him  go  away  in  utter 
despair,  and  so  he  advises  him  to  repair  to  Rome,  there  to  ease 
his  laden  soul  by  a  free  confesslon  of  bis  guilt  to  the  Pope. 
After  having  directed  the  assassin  on  his  way  to  Italy,  the 
sound  of  the  Ranz  des  Vaches  is  heard  from  without,  and 
Hedwig  rushes  in,  announcing  the  approach  of  her  father, 
with  the  exulting  bands  of  the  Gonfederates.  Teil  bids  his 
wife  treat  the  stranger  hospitably,  and  the  latter  retires. 

The  scene  now  changes  into  the  valley  before  the  cottage 
of  Teil,  who  is  hailed  by  a  large  crowd  of  his  countrymen  as 
their  liberator.  Rudenz  and  Bertha  also  appear.  The  latter 
asks  to  be  received  into  the  League  of  the  Svviss,  and  the 
former  declares  that  all  his  serfs  shall  henceforth  be  free. 


fünfter    Slufaug. 


(Srfte    ©cene. 

Deffenttid^er  ^to^  Bei  Slltorf. 

5m  J^intergruitbe  rcc^tö  bic  f^cftc  3h)ing  Urt  mit  bem  noc^  lle^cnbcu 
SSaugerüiic  h)ie  in  bcr  brittcn  ©cene  bc3  erften  Slufjuc^ö ;  Unfö  eine 
Sluöft^t  in  öicte  Serge  'hinein,  auf  tceld^cn  alicn  ©tgnalfeucr  Brennen. 
@ö  iji  eBen  S^age^anBru^,  ©locfen  ertencn  au3  »crf(^iebcnen  fernen. 

(Ruobi,   ^noni,   SSerni,   SDfJeijler   ©tcinme^  unb  »iele 
onbere  San  bleute,  aud^  SBciBcr  unb  J^inber. 

muobi. 
8e^t  il^r  bie  ^euerftgnalc  auf  ben  SSergcn? 

@  t  e  i  n  nt  c  ^» 
«^ört  i^r  bic  ©locfen  brüBen  üBerm  SBalb?  2840 

Oluobi. 
2)ie  iJeinbe  flnb  öerjagt. 

©  t  e  i  n  m  e  |. 

2)ie  Sßurgen  j!nb  erobert. 

muobl 
Unb  njir  im  Sanbc  Itri  bulben  nod^ 
5Iuf  unfcrm  SBoben  baS  2:i?rannenfc^ro§  ? 
@inb  wir  bie  !?e^ten,  bie  ft^  frei  crflären? 

M 
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<S  t  e  i  n  m  e  ^. 
2)a8  3o(^  fctl  ^tf)tn,  bag  unö  ^tringen  wotltc?  2845 

5tuf^  teipt  cö  nicber! 

mit. 

0liebcr!  nicberl  nickt! 

Sfluobu 
2Bo  ifl  ber  ©tier  i)on  Uri? 

©tier  i?on  Utf. 

^icr,     Sag  fotl  ie^? 

muobu 
©tcigt  auf  btc  t^oi^trad^t,  Blaf't  in  euer  «^orn, 
5t)a5  eS  weitfc^mctternb  in  bie  93ergc  f^aHe, 
Hnb,  jebcS  @^o  in  ben  g^elfenflüften  2850 

5luftrecfenb,  fc^ncll  bie  2)iänner  beS  ©cBirgS 
Sufammenrufe, 

©Her  »on  Uri  gel)!  ab.    SKalf^cr^Jüril  fotntnt. 

SBatt^er  ^ür|t. 

«galtet,  feunbe!    «galtet! 
f^o^  fc'^It  «n8  ^unbe,  Jra§  in  Untcrnjalben 
Unb  ©c^njl^s  gef^e^en»    Saft  unS  SBoten  erjl 
©rnj  arten. 

€fluobi. 
2öaS  ernjarten?    2)er  3:i9rann  2855 

3i^  tobt,  ber  2!ag  ber  f^rei^eit  ifi  crf^ienen, 

@  t  e  i  n  m  e  |. 
3fl'§  nt(^t  genug  an  biefen  flammenben  Sßoten, 
2)ie  ringä  ^erum  auf  aUen  Sßergen  leuchten? 
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muobu 

Stommt  c,Ut,  !ommt,  legt  ^anb  an,  SD^anner  unb  SeiBer! 
Sßred^t  bag  ©erüjie!     (S:^3rcngt  bic  93ogen!    Oteift        2860 
S)ie  SKauem  ein  1    ^ein  @tein  HeiB'  auf  bem  anberm 

<ö  t  e  i  n  m  e  ^» 
©efeHen  fommt!    2ßir  ^aBen'ä  aufgeBautl 
ilßir  »ijfen'3  gu  gerflörem 

Jtommt;  retgt  nieber! 
(Sie  flüqctt  |td^  »Ott  allen  ©eiten  auf  bcn  S3au.) 
SBalt^er  l^ürfl. 
(50  iß  im  Sauf,    3c^  fann  fi^  nic^t  me:^r  Italien. 
aÄelc^tl^al  unb  33aumgarten  !ommcn. 

SBaS  ?  (atc^t  bie  Sßurg  no^,  unb  ©c^Iof  tarnen  liegt     2865 
3n  5lf^e,  unb  ber  Oioperg  ijt  geBroc^en? 

SBalt^er  ^üx% 
©eib  i^r  eS,  «»Jelc^t^al?  «Bringt  i^r  unS  bie  fhei^eit? 
Sagt,  fmb  bie  i&anbe  aUe  rein  öoni  S'einb? 

33ielc^t:^al  (umamt  i^n). 
9lein  ifl  ber  SBoben.    Streut  eud^,  alter  SSater! 
3n  biefem  5lugenBlicfe,  ba  n:;r  reben,  2870 

3ft  fein  S^^rann  me^r  in  ber  (Sc^njeiger  i^anb« 

SCBaltl^er  ^vlx% 
D  fpre^t,  öjle  würbet  i:^r  ber  SSurgen  möti^tig? 

SWel^t^al. 

2)er  SRubenj  njar  e§,  ber  baS  ©arner  Sd^lof 
Wlit  mannlid^  fü^ner  SBaget^at  genjann, 
M  a 
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2)en  0lof6crg  ^att'  t(^  0lac^t8  §uöor  erftiegett,  2875 

—  2)oc^  ^öret,  n?a3  gefd^a:^*     5llg  rtir  ba§  @c^Iof, 
SSom  Sreittb  geleert,  nun  freubig  angejünbet, 

2)ie  i^lamme  ^raffelnb  f^ön  gum  Fimmel  fc^lug, 

2)a  pr^t  ber  S^icf^elm,  ©eflerö  9BuB,  ^^erijor 

Unb  ruft,  baf  bie  Stunederin  UerBrenne,  a88o 

9BaIt:^er  Surft, 
©ere^ter  ®ott! 

(3»an  ^5rt  btc  Sot!cn  beö  Ocrüfle«  ftürjen.) 
a^ele^t^aU 
(Sic  war  e0  felBfl,  war  l^eimltd^ 
«§ier  eingef^Ioffcn  auf  beö  QSogtö  ©el^eiß. 
Otafenb  er^oB  \i^  Olubenj  —  benn  wir  ^örten 
2)ie  aßalfen  fc^on,  bie  fcftcn  ^fojien  flörjen 
Unb  auö  bem  ?fian^  l^eröor  ben  Sammcrruf  2885 

5)er  Unglucffeligen. 

aöalt^cr  Sürjl. 
<Bit  ifi  gerettet? 

2)a  galt  ®efd)winbfein  unb  ©ntfc^Ioflfen^eit ! 

—  SBär'  er  nur  unfer  ©beimann  gewefen, 
5Bir  f)äiim  unfer  Men  wo^l  geliebt; 

2)o(^  er  war  unfer  ©ibgenof,  unb  SSerf^a  2890 

(ii)xU  baS  SSoI!  —  <So  festen  tijir  getrojl 
2)aS  ^^Un  bran  unb  jtürjten  in  baö  Steuer. 

9BaIt:^er  B'ürfl. 
®ie  ijl  gerettet? 

S^eld^t^al. 

<Sie  ifi'S.    Olubenj  unb  i^, 
5Bir  trugen  fle  felBanber  auS  ben  ^lammtn, 
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Unb  i)'mUx  unS  fiel  fra^enb  M  ©eBalt  2895 

—  Unb  je^t,  at0  fle  gerettet  jtc^  erfannte, 

2)ie  klugen  auff^Iug  gu  bem  «§immel6ltc^t, 

3e^t  prgte  mir  ber  ^reil^err  an  bag  «öerg, 

Unb  fd^tueigenb  n?arb  ein  SÖiinbnif  j;e^t  bef^woren, 

5)aä  feft  gekartet  in  beS  ^euerö  ©lut:^  2900 

göepe^en  »irb  in  aßen  @^icffalS^roBen  — 

maUi)tx  düx% 
2ßo  ijl  bcr  ii^anbenSerg? 

Ueber  ben  SBrünig. 
SRic^t  lag'S  an  mir,  baß  er  ba3  Si^t  ber  klugen 
5)aoontrug,  ber  ben  Sßater  mir  ge6Ienbet. 
9^a^  jagt'  ic^  i^m,  erreicht'  i^n  auf  ber  ^lu^t  2905 

Unb  rif  i^n  pi  ben  S^üjen  meines  SSaterS. 
©ef^njungen  üBer  i^n  njar  [d^on  baS  ©^ttjert; 
9Son  ber  SSarm^ergigfeit  bee  Blinben  ©reifeS 
(£r:^ielt  er  fle^enb  baS  ©efdjenf  beS  SeBenS. 
Ur^l^ebe  fc^wur  er,  nie  gurücf  ju  !e^ren;  2910 

(Sr  njirb  fle  i^alten;  unfern  5(rm  '^at  er 

©efü^lt. 

SBalt^er  fyürfl, 

SCBo^l  eud^,  baf  i^r  ben  reinen  (Sieg 
Wit  Sßlute  nid^t  gefc^dnbet! 

»ßinber 
(eilen  mit  ilrümmem  beö  ©erüjieö  über  bie  ©cene). 
Srei^^eit!  ?^rei^eit! 
(2)03  ^om  öon  Uvi  toirb  mit  SWai^t  geßlafcn.) 

Sßalt^er  i5ür^ 
(Se"^t,  wet^  ein  Ö^eft!    2)eS  S^ageS  njerben  fld(> 
5)ie  ,^inber  f^dt  als  ©reife  noc^  erinnern.  2915 
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(ÜJJdbd^ctt  Bringen  bm  ^ut  auf  einer  ©tange  getragen :  bie  ganie 
©cene  füflt  ftci^  mit  ^olt  an.) 

muobi. 
«^ier  ifl  ber  «§ut,  bem  xtix  un8  Beugen  mußten. 

S3aumgarten. 
@eBt  Uttg  Sßefd^eib,  wag  bamit  trerben  fotl. 

Söaltl^er  ?5ür^ 
©Ott !    Unter  btefem  »öute  ftanb  mein  (Sn!cl. 

SO^el^retc  Stimmen. 
3erft5rt  baS  3)cn!mat  ber  ^i^rannenmad^t ! 
3n8  ^cucr  mit  il^m ! 

SGÖaltl^er  ^xix% 

SRein,  laft  i^n  aufBewa'^ren !     2930 

5)er  5J:ijrannei  mußt'  er  gum  5Ber!jeug  bienen, 

(Sr  fott  ber  B^rei^eit  etrig  S^i^cn  feini 

(iDic  Sanbleutc,  Scanner,  SBeiBcr  unb  ^inber  flc'^cn  unb  jt^en  auf 

ben  Stauen  beö  jerbroc^enen  ©erüj^eg  materif^  gru^pirt  in  einem 

gropen  .^albfrei^  um^er.) 

@o  ftc"^en  trir  nun  fro^Iid^  auf  ben  5!rümmern 

5)er  5j:ijrannei,  unb  l^errlic^  ifl'ö  crfuUt, 

SÖaS  njir  im  Oiütli  fc^wuren,  ©ibgenojfem  apas 

SBalt^er  düx% 
2)a§  2Berf  tfl  angefangen,  nid^t  öotlenbet. 
3e|t  i|l  uns  3Jlnt^  itnb  fepe  eintragt  not^j 
2)cnn,  feib  geiriß,  nic^t  fäumen  njirb  ber  Jtönig, 
2)en  3!ob  gu  rächen  feineS  SSogtg,  unb  ben 
aScrtrieBnen  mit  ®en?alt  gurütf  gu  führen*  2930 

S^eie^t^aL 
(Bx  glel^'  ^eran  mit  feiner  »^eereSmai^t ! 
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5fl  aus  betn  Snnern  boc^  ber  fS'einb  ijeriagt; 
2)em  S^einb  öon  5lufen  njoUen  tx)ir  Begeguetu 

muobü 
01ur  iijen'ge  $äf|e  offnen  i^m  baS  JS^anb, 
2)ie  njotten  »ir  mit  unfern  )^eitern  becfem  2935 

SSaum  garten. 
Sir  flnb  »vereinigt  burc^  ein  en^ig  93anb, 
Unb  feine  «§eere  fotten  unS  nic^t  fc^recfen  ! 

(afiöffclmann  unb   ©tauffa^er  fommcn.) 
Sflöffclmann  (im  (Eintreten). 
2)aö  flnb  beg  «Fimmels  furc^tBare  ©eric^te» 

S^  a  n  b  l  e  u  t  e. 
aßaä  giBt'S? 

Olöffelmann. 
3n  tuelc^en  3^iten  leBen  njir ! 

SBalt^er  O'ürfr 
(Sagt  an,  traS  ifl  ea  ?  —  «§a,  feib  i^r'g,  «§err  SBerner  ?      2940 
2BaS  kingt  i:^r  un0? 

S  a  n  b  I  e  u  t  e* 

aöa0  giBt'S? 

ölof  feimann» 

«§5rt  unb  erjlaunetl 
©tauffac^er. 

3Son  einer  großen  S'urci^t  fmb  njir  Befreit  — 

9iöf  feimann. 
2)er  Jtaifer  ijt  ermorbet. 

SBalt^et  ^ütfr 
©nab'ger  ®ott! 
(Sanbteute  mad^en  einen  5lufjlanb  unb  umbrängen  ben  <Stauffa(^cr.) 


i68  S33ilf)elm  X^l 

©rmorbetl  25a6?  2)er  ^aifcr !  ^ort!  5)cr  ^atfer! 

0lid^t  mögUc!^ !    SBo^et  fam  euc^  biefe  Jtunbe  ?  2945 

@t  auffädlet. 
(gg  i|i  getrtf.    95ei  SBrutf  ftel  ^öntg  OTIBrec^t 
2)ur^  3>?örber3  «^anb  —  ein  gtau6en6njert^er  SD^ann, 
Sol^anneö  S^üHer,  Bracht'  eä  i3on  @^aff Raufen. 

Saltl^er  ^\xx% 
2ßer  tragte  folc^e  graucnöoUe  ^l;at? 

©tauffac^er» 
^ie  «jirb  no<^  grauenöotler  burc^  ben  5J^dtcr.  2950 

ßg  trat  fein  S'lefe,  feineS  S5ruber0  ,^inb, 
.^er^og  Sodann  öon  ^(^ttjaBen,  ber'ö  J?ottBrac^te. 

S^eld^t^at. 
Sa«  trieB  i:^n  gu  ber  ^^at  beS  SSatermorbS  ? 

(Biauffa^ix* 
5)er  Jtaifer  ^iett  bag  i)dterli(?^e  @rBe 
2)em  ungebiilbig  SJia^nenben  giirüd;    f^^  2955 

@0  l^ief,  er  benf  i^n  gang  barum  gu  förgen, 
3Äit  einem  Sßif^ofg^ut  i^n  aBjufinben. 
Söie  bcm  aud^  fei  —  ber  Süngting  öffnete 
2)er  SBafenfreunbe  Böfem  ^at^  fein  D^r, 
Unb  mit  ben  ebeln  «§errn  t)on  Sfd^enBa^,  2960 

SSon  ^egerfeTben,  i?ott  ber  Söart  unb  $alm 
Sßef^Iof  er,  ba  er  Ole^t  ni^t  fonnte  finben, 
^i^  0ia^'  pi  Idolen  mit  ber  eignen  «§anb. 

Söaltl^er  t^ürft. 
D,  f^jrec^t,  n?ic  warb  baS  ©rdjlict^e  ijoHenbet? 
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(Stauffac^er. 
2)er  Äontg  titt  l^era'B  i?om  6teiit  gu  Sßaben,  2965 

©en  9l^einfelb,  ttjo  bic  «^offtatt  voax,  pi  ik\)n, 
mit  i:^m  bie  B^ürjten  «§anS  tinb  Seo:|)olb 
Unb  ein  ©cfotge  ]^o(^ge6orncr  «i&crren. 
Unb  alö  fie  fomen  an  bie  0ieuf,  n:o  man 
Qluf  einer  ^a^x^  fi(^  lägt  üBerfc^en,  «970 

2)a  brängten  flc!^  bie  5)Zörber  in  baS  @t^iff, 
2)af  fie  ben  ^aifer  J3om  ©efotge  trennten. 
2)rauf,  alö  ber  S'ürji  burc^  ein  geädert  Selb 
«§inreitet  —  eine  alte  groge  @tabt 
<SoU  brunter  liegen  au8  ber  »i^eiben  Qdi  —  «975 

2)ie  alte  ^efte  JgaUbuxQ  im  ©eftdjt, 
SBo  feineö  6tamme6  «^o^eit  ausgegangen  — 
@töft  «^erjog  «^ana  ben  2)old)  i^^m  in  bie  Äe^Ie, 
SRubol^^  ijon  ^alm  burd^rennt  i:^n  mit  bem  ^pt^x, 
Unb  ©fc^enBad^  gerf^altet  i^m  baö  «§aii:|)t,  2980 

2)af  er  ]()erunterfin!t  in  feinem  SBlut, 
©enterbet  ton  ben  ©einen  auf  bem  ©einem 
5lm  anbern  Ufer  fa'^en  fte  bie  X^at; 
2)od;,  burd^  ben  ©trom  gcf^ieben,  lonnten  fie 
S^ur  ein  o^nmä^tig  SBe'^gef^rei  erbeten;  2985 

5lm  SBege  aBer  faß  ein  armeö  9BeiB, 
3n  i^rem  ©c^oof  ijerBlutete  ber  ^aifer. 

<Bo  \)at  er  nur  fein  frü:^eS  ©ralj  gegraben, 
5)er  unerfdttlic^  aÜeS  ujoHte  'i)aUn\ 

©tauffac!^er. 
^'in  unge:^eurer  ©^rctfen  ijl  im  ICanb  um^er;  2990 

©efperrt  flnb  aUe  Cl^äffc  beä  ©eHrgS, 
3ebn;eber  ©tanb  Jjern?a:^vet  feine  ©renken; 
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2)ie  alte  ßüri^  felBfl  fd^Iof  i^re  ^^orc, 

2)ie  breifig  Sa^r  lang  offen  jlanbcn,  ^n, 

©ie  3)Jörber  für^tenb  unb  no^  me^r  —  bie  9tac!^eir.      2905 

2)enn,  mit  beS  SSanneS  S'tu^  Bewaffnet,  fommt  -o^^^'C^l''''^ 

2)er  Ungarn  Königin,  bie  ftrenge  QlgneS, 

2)ie  nic^t  bie  3)?ilbe  fennet  i^reS  jarten 

©efc^Ie^tg,  m  QSaterg  fönigli^eö  93Iut 

3u  rd^en  an  ber  33Zörber  gangem  @tamm,  3000 

%n  i^ren  ^ned^ten,  Äinbern,  ,^inbeSfinbern, 

3a,  an  ben  Steinen  i^rer  6c^lüffer  feI6jJ. 

@ef(^njoren  l^at  jle,  ganje  S^ugitttg^^ 

«i&inaBgufenben  in  be0  SSaterö  @xab, 

3tt  Sölut  flc^,  ü?ie  in  2)Jaient^au,  gu  Babetu  3005 

ma^t^ai 

SSeif  man,  wo  ftc^  bie  2)Zörber  ^^ingefltic^tet  ? 

@  tauf  fachen 
«Sie  flo:^en  al66alb  nac^  ijoUBrad^ter  ^at 
Qluf  fimf  tevf^iebnen  ©trafen  auSeinanbcr, 
Unb  trennten  fic^,  um  nie  fic^  me^r  gu  fcl^n  — 
«Öergog  Sodann  foll  irren  im  ©efcirge.  3010 

Söalt^er  ^üx% 
(So  trögt  bie  Untt)at  i^nen  feine  S'rucl^t ! 
ma^e  tragt  feine  O^ruc^t !    @i(^  fetBfl  ifl  jt^ 
5)ie  fürd^terlic^e  0Za:^rung,  i:^r  ®enuf 
3H  2)Jorb,  unb  i:^re  Sättigung  baö  ©raufen. 

©tauf  fachen 
S)en  TOrbern  Bringt  bie  Unikat  nic{;t  ©ewinn;  3015 

I  2B  i  r  a"6er  Bremen  mit  ber  reinen  «§anb 
2)eS  Blut'gen  iJreoela  fegenöotte  ö'ru^t. 
2)enn  einer  grofen  i^nx^t  fmb  wir  entlebigt; 
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©efatlen  ifl  bcr  ^rei^cit  größter  i^einb, 

Unb  njie  ijerlautet,  trirb  baö  (^ce)3ter  ge^n  3020 

5luS  ^aBöBurga  «§aug  ju  einem  anbern  (Stamm; 

2)aS  9lei(^  njitl  feine  SBa^^lfrei'^eit  Bc:^auvten. 

Sßalt^er  ?^ürfl  unb  SKe^rere, 
aSerna^^mt  i:^r  »aS? 

(ötauffac^er* 
2)er  ®raf  t)on  ßuxemBurg 
3jl  iJon  ben  mel^rflen  (Stimmen  fc^on  Be^ei^net* 

maltf)tx  f^ürfl. 
SBo'^l  wnS,  baf  n^ir  Beim  3^eic^e  treu  gehalten;  3025 

3e^t  ifl  gu  ^offen  auf  ©ere^tigfeit  1 

<St  auf  fachet.' 
S)em  ne.uen  «§errtt  f^un  tapfre  ^reunbe  notl^j 
@r  njirb  un6  fc^irmen  gegen  Deflreic^g  üia^^^ 
(2)ic  fianbleute  umarmen  einanbcr.) 
©igrijl  mit  einem  (Reichs  Boten. 

@  igt  ifl. 

«Öier  finb  be6  Sanbeg  n^ürb'ge  DBer'^du^ter. 

Olöf feimann  unb  30^ elftere, 

©igrifl,  njag  giBt'g  ? 

@  i  g  r  i  fl. 

©in  (Heic^öBof  Bringt  bie0  <Sc^reiBem    3030 
mit  im  SBatt^er  Sürjl). 
©rBre^t  unb  lefet. 

SBalt^er  ^ürfl  (tieft), 
„©en  Befc^eibnen  9)^dnnern 
„93on  Uri,  (S^trl^j  unb  Unternjalben  Bietet 
„5)ie  Königin  dUM^  ©nab'  unb  am  ©uteS." 


11%  SBil^elm  Xtll 

9}iele  Stimmen. 
SBaö  ujia  ble  Königin?    ^x  3fleic^  ifl  aug. 

aöalt:^er  S^ürji  (liert). 
„3n  i^rem  großen  ^c^merj  unb  SSittiijenleib, 
„3ßorein  ber  Btut'ge  «^inf^cib  i:^rc6  »^errn 
„2)ie  Jtonigitt  öcrfc^t,  gebenft  fie  noc^ 
„2)er  alten  Sjreu'  unb  SieB'  ber  6c^wijgerlanbe." 

9WcI^t:^ar. 
3n  il^rem  ©lütf  l^at  fle  baS  nie  get^am 

Olöffelmann. 
<om\    i^affet  :^ören! 

OBatt^er  S'ürfi  (Heft). 
„Unb  {le  Jjerflel^t  flc^  ^u  bcm  treuen  SSoIf, 
„2)aß  eS  geredeten  QlSfc^eu  luerbe  tragen 
„3Sor  ben  ijerfluc^ten  ^dtern  biefer  X^^U 
„^arum  ernjartet  fte  ijon  ben  brei  i^anben, 
„'5)ag  jle  ben  S^Jörbern  nimmer  33orfc^uB  t^un, 
„3Sielmel^r  getreutid^  bagu  l^elfen  n^erben, 
„6ie  augguliefern  in  beS  9fldc^er0  «§anb, 
„2)er  ;i^ieB'  geben!enb  unb  ber  alten  ®un|t, 
„5)ie  fle  öon  Olubol:p^S  iJürjienl^auS  empfangen." 
(3eic!^en  beö  Uiminenö  unter  ben  Sanbteuten.) 
93icle  Stimmen, 
2)er  i^ieb'  unb  ©unft ! 

©tauffa^er, 
SGÖir  \)Oiltn  ©unft  empfangen  5?on  bem  Sßater; 
5)oc^  njejfen  rü'^men  n^ir  unS  i?on  bcm  ©o^n? 
»§at  er  ben  SBrief  ber  S'rei^eit  ung  Ijeftätigt, 
SSie  l?or  i^m  alle  Äaifer  bo^  getrau? 
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J^at  er  gert(^tct  m^  geregtem  @^rud^  3055 

Unb  ber  Bebrdngten  Unfd^utb  @(^u|  ijertie'^n? 

^at  er  au^  nur  bie  95otett  trotten  ^ören, 

2)te  ttjir  in  unfrer  Qlngjt  gu  il^m  gefenbet? 

SRtc^t  eins  öon  biefent  atten  ^at  ber  Jtönig 

5(n  un0  get:^an,  nnb  l^ätten  mx  ni^t  [el6]l  3060 

Un8  Sit^i  öerfc^afft  mit  eigner  mutl^'ger  «^anb, 

3^n  rührte  unfre  ^oif^  nic^t  an  —  3^m  2)an!  ? 

0li^t  2)on!  ^ot  er  gefdt  in  biefen  X^dlern. 

@r  flanb  auf  einem  ^o^en  ^la|,  er  fonnte 

@in  33ater  feiner  9SöIfer  fein;  bod^  i^m  30^5 

©efiel  e0,  nur  gu  forgen  für  bie  ©einen. 

2)ie  er  gemehrt  ^at,  mögen  um  i^n  njeinenl 

9Balt:^er  iJürfr 

9Bir  trotten  ni<^t  fro'^rotfen  feineS  i^attö, 

fRx^t  be8  em#ngnen  SBöfen  je^t  gebenfen, 

ton  fei'S  Don  un0!    2)od^  baf  trir  rdd^en  fotttcn    3070 

^eS  Äöniga  3:ob,  ber  nie  un8  ®ute0  if)at, 

Unb  bie  Verfolgen,  bie  im§  nie  Betrübten, 

2)a6  giemt  unS  nic^t  unb  njitt  unS  nic^t  geBit'^ren. 

^ie  fiieBe  njitt  ein  freies  D:|3fer  fein; 

2)er  3^ob  entBinbet  öon  erjnjungnen  ^^ftic^ten,  3075 

—  3^m  l^aBen  voix  nichts  treiter  ju  entrichten. 

Unb  njeint  bie  Jlönigin  in  il^rer  Kammer, 
Unb  !Iagt  i^r  njiber  (Sc^merj  ben  ^immet  an, 
<Bo  fel^t  i'^r  l^ier  ein  angftbefreiteS  SSolf 
3u  cBen  biefem  »Fimmel  banfenb  flehen  —  3080 

SBer  X^rdnen  ernten  njitt,  muf  ^kU  fdem 
(9lei(^0Bote  ge^t  oB.) 
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@t auffädlet  (p  fcem  So«). 
2Bo  tft  ber  XtW^    <Boü  er  attcin  un8  fehlen, 
5)er  unfrer  S'reil^eit  ©tiftcr  ifi?    5)ag  ©röpte 
«§at  er  gct:^an,  baS  «^artcpe  crbulbct. 
^ommt  atle,  fommt  nad^  feinem  »^aug  ju  njatlen,         3085 
Unb  rufet  «§eil  bem  9letter  uon  unS  aüm. 

(5lßc  gc'^en  aB.) 


3it)citc   6ccnc. 

Xdie  J&auöflur. 

(5in  fjeuer  Brennt  auf  bem  i^erb.    2)ie  offenfie^cnbe  Z^xt  jeigt  in« 
greie. 

^ebtoig.    fBo.lif)tx  unb  SBil^etm. 

*§  e  b  tt)  i  g, 
t^eut  fommt  ber  55ater.    ^inber,  lieBe  JJinberl 
^r  leBt,  ift  frei,  unb  ttjir  ftnb  frei  unb  aUeÖl 
Unb  euer  23ater  iji'3,  ber'§  !^anb  gerettet, 

aöalt^er, 
Unb  ic^  Bin  au^  baM  gen^efen,  9Kutter!  3090 

Wi^  muß  man  auc^  mit  nennen.    SSaterS  ^feil 
®ing  mir  am  SeBen  l^art  sjorBei,  unb  i^ 
*§aB'  nid^t  gegittert» 

•§eb»ig  (umarmt  t:^n). 
3a,  bu  "Bifl  mir  hiebet 
©ege'Ben  1    3^ßi«tal  l^aB'  i^  Ud)  geBoren ! 
Stijeimal  litt  i^  ben  3Kutterfc^merj  um  bi^!  3095 


I 
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^ä  ifl  iJot'Bci  —  ic^  ^aB'  cud^  Bcibe,  Bcibe ! 
Unb  l^cute  !ommt  ber  lieBe  SSatcr  triebet! 

©in  SDZonc^  erfd^eint  an  ber  ^au^t^üic. 
SBil^elm. 
©ic^,  aJJutter,  flel^  —  bort  fte'^t  ein  frommer  S3rut>er; 
©ewif  ttirb  er  um  eine  ®aBe  fle^^n. 

«§  e  b  ttj  i  g» 
8rü^r'  i^tt  |)creitt,  bamtt  wir  xf)n  erqutdfen;  3  »00 

(gr  ful^rö,  baf  er  inö  S^reuben^aug  gefommen, 

(®e:^t  l^ittcin  unb  fommt  Balb  mit  einem  a3ed^er  hjicber.) 
Höil^elm  Qum  «Wönd^). 
^ommt,  guter  SDJann,    ^ie  2)^utter  »iU  eu^  laBen. 

Jtommt,  ru'^t  cu(!^  au0  unb  gel^t  gefiär!t  öon  bannen. 

93J  ö  n  ^. 
(fc^eu  um'^etBUcfenb  mit  jerjiorten  Sügen). 
2ßo  Bin  t{^?    ©aget  an,  in  n^eld^em  Sanbe? 

SSalt^er. 
(Seib  i:^r  Verirret,  baf  i'^r  bag  ni^t  njift?  3105 

3^r  feib  gu  SBürglen,  ^err,  im  Sanbe  Uri, 
2ßo  man  ^ineinge^^t  in  baö  ®c^dc^ent:^aL 

SDJon^. 
(jur  ^ebtüig,  ml^t  jurücffommt.) 
<öeib  t^r  allein?    3jl  euer  »^err  gu  «^aufe? 

»^  e  b  nj  i  g. 
3c^  ernjart'  i^  eBen  —  bodj  traS  ifl  eud^,  9)^ann  ? 
3^r  fe^^t  nid^t  au§,  alö  oB  i^r  ©uteö  Bräd^tet.  3110 

5öer  i^r  aud^  feib,  iBr  feib  Bebürftig,  ne^^mt! 
(SReic^t  it;m  ben  SBcc^er.) 


17^  SBil^elm  2:en. 

Sie  an^  mem  U^l^n\>  ^erg  nad)  Satjung  f^madjtet, 
0lic§tS  rü|>r'*i^  an,  Bi0  i^r  mir  gugefagt  — 

«Ö  e  b  nj  i  g. 
S5erü:^rt  mein  ^teib  nid^t,  tretet  mir  ntc=^t  nai), 
SßleiBt  ferne  fie^^n,  njenn  ic^  euc^  l^örcn  foU»  3115 

5Wönd^» 

SSei  biefem  ^euer,  ba6  l^ier  gaflli^  Tobert, 

95ei  eurer  ^inber  ti^eurem  «§au))t,  baS  id^ 

UmfQJTe  — 

(©rgretft  bie  ^uaBcn.) 

«§  e  b  nj  i  g. 
^ann,  trag  flnnet  i|r?    Surücf 
3Son  meinen  ^inbern!    3^r  feib  fein  2^ön^!    ^l)x  fcib 
©3  nid^t!    S)er  ?^riebe  tro^t  in  biefem  bleibe;  3120 

3n  euren  3w3^n  tro^^nt  ber  Stiebe  ni^t. 

3d^  Bin  ber  ungtücffeligfte  ber  2)Zenfc^en. 

•§  e  b  nj  i  g, 
^aS  Unglüdf  ftjrid^t  gewaltig  gu  bem  «^er^en; 
©od^  euer  Sßlicf  fc^nürt  mir  ba6  Snnre  ju» 

SBalf^er  (auffpringenb). 

SPhitter,  ber  SSater! 

((5itt  l^inau«.) 

»§  e  b  tt?  { g, 

D  mein  ©ottl 

(Siß  nad^,  gittert  unb  f)5.U  ftd^  an.) 

Sil^elm  (eirtnac^). 

2)er  SSater!  3125 
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SBaltl^et  (braupcn;. 

SCBill^elm  (braupen). 

SSater,  lieber  ^attxl 

5! eil  (bcaupen). 

2)a  Bin  i^  njieber  —  Söo  ift  eure  aJJutter? 

(ilretcn  l^crcin) 

aßalt^er» 
2)a  fle^t  fle  an  ber  ^üx  unb  fann  ni(^t  weiter; 
@o  gittert  fle  J?or  @i^recfen  unb  J3or  ?yreube. 

3:en, 

D  «i&ebn?ig!  «^ebnjig!   5Kutter  meiner  ^inber!  3130 

©Ott  i)at  geholfen  —  uitö  trennt  fein  2;!9raun  me^r. 

«§  e  b  w  i  g  (an  feinem  •öatfe). 
D  XtU\  ZiUl  SSelc^e  Olngfi  litt  i^  um  bi^! 
(JSlön^  toirb  aufmerffam.) 

2:elL 
Sßergiß  fte  je|t  unb  leBe  nur  ber  G'reube! 
2)a  Bin  ic^  njieber!    2)a0  ift  meine  »glitte! 
3d^  jie^e  lieber  auf  bem  3)ieinigen!  3135 

Sßil^elm. 
2Ö0  aber  f)a^  bu  beine  5lrmbruft,  SSater? 
3^  W  fte  ni^t, 

3:en, 

2)u  ttjirfl  fle  nie  mel^r  fe'^n* 
Qln  l^eil'ger  Statte  ift  fie  aufbenjal^rt ! 
(Sie  n?irb  l^infort  gu  feiner  3ogb  me^r  bienen. 
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.§  e  b  tr  i  g. 
(Xritt  lUxM,  tapt  feine  ^anb  to5.) 

SBaS  n\ii)xtdt  bi(^,  licBeS  SBei6?  3140 

«^  e  b  nj  i  g. 
5ßie  —  nj  l  e  !ommfl  bu  mir  ttieber  ?  —  2)iefe  «^aiib, 
—  2)arf  i{5^  ftc  faffcn?  —  5)iefc  «i^anb  —  0  ©Ott! 

3: eil  (W^  «"^  mut^ig). 
^at  eu(^  öert^eibigt  unb  ba§  J^anb  gerettet; 
3c^  barf  fle  frei  l^inauf  gum  «Fimmel  ^eBcn. 

(SKond^  ntad^t  eine  rafd^e  S3etoeguttg,  er  erBIidt  i^tt.) 
Scr  ift  ber  SBrubcr  i^ier? 

•^  e  b  ir  i  gf 

Qld^,  ic^  öergof  i'^nl  3145 

^pxi^  bu  mit  i'^m,  mir  graut  in  feiner  0lä^e. 

SKött(^  (tritt  nöBer). 
@eib  i^r  ber  XtU,  burc^  ben  ber  Sanböogt  fiel? 

3:etl, 
2)er  Bin  ic^,  iä)  UerBerg'  eS  feinem  S^enfd^em 

2JJ  ö  n  e^. 
5^r  feib  ber  5:etr!    Qlc^,  e§  ifl  ©otteS  ^anb, 
2)ie  unter  euer  3)a(^  mi^  f)at  gefö^rt.  3150 

3! eil  (mip  i^n  mit  ben  Singen). 

S^r  feib  !ein  TOnc^!    SBer  feib  i^r? 

2«ön(^. 

3^r  erfd^lugt 

5)en  Sonböogt,  ber  euc^  ©ofeS  tl)at  —  5Iuc^  i^ 

•OaB'  einen  S'einb  erfc^Iagen,  ber  mir  O^eci^t 
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SSerfagte  —  et  njar  euer  S^einb,  ttie  meiner  — 
3i(^  i)ab'  baö  Sanb  öon  i^m  Befreit, 

3^ eil  (jurücffai^renb). 

3§r  feib  —  3155 

^ntfc|en !  —  Jtinber !  Jtinber,  ge^t  l^inein  1 
@e^,  lieBcg  SSeiB!  ®e^,  ge^  1  —  UnglücfU^er  I 
Sl^r  mret  — 

«§  e  b  «3  i  g, 
©Ott,  mx  iji  es? 

3:eIL 

^rage  ni^tl  ..• 
O^ort,  fort!    ^k  Äinber  bürfen  eS  ni^t  l^oren. 
®e^  au3  bem  «§aufe  —  treit  l^intreg  —  2)u  barffi         3160 
0^id^t  unter  einem  5)a^  mit  biefem  »o^nen. 

♦§  e  b  «)  t  g» 
2Be|)  mir,  iraS  ijt  baa?    ^ommtl 

i®t^i  mit  ben  Jtinbcrn.) 
5$: eil  (ju  bem  SKönc^). 

3:^r  feib  ber  »^erjog 
93ott  De|!errcid^  —  ^^x  feib'g  I    5^r  ^aBt  ben  ^aifer 
©rfc^Iagen,  euern  O^m  unb  «^errn» 

3ol^anne6  ^arriciba. 

^r  voax 
£)er  9tauBer  meinet  ©rBeg. 

Xtlt 
©uern  D:^m  3165 

(grfc^Iagen,  euern  Jtaifer!    Unb  eu^  trägt 
^ie  @rbe  no^l    ©uc^  leud^tet  noc^  bie  <SonneI 

^  a  r  r  i  c  i  b  a, 
3:ell,  ^ört  mi^,  e^'  i:^r  — 

N  2 


i8o  SBil^elm^ell 

aSon  bem  SBIute  triefenb 
2)ed  SBatermorbcS  unb  beö  Jtaifermorbg, 
SCBagfl  bu  gu  treten  in  mein  reineS  «^auS?  3170 

2)u  njagfl'g,  bein  5lntUfe  einem  guten  Wlm\^m 
3u  geigen  unb  baö  ©aftre^t  ju  Bege^^ren? 

^  a  r  r  i  c  i  b  a. 
aSei  eud^  ^offt'  id^  aßarml^erjigfeit  gu  finben; 
5lu^  i|)i:  na^mt  ^a(i)'  an  eurem  ?^einb. 

Unglücf  li^er  1 
S)arf|l  bu  ber  @^rfu(^t  Hut'ge  6c^ulb  Jjermengen         3175 
Wit  ber  gerec!^ten  S^lot^nje^^r  eines  aSaterg? 
«&ajt  bu  ber  Äinber  IteBeS  «§au:^t  ijert^eibigt  ? 
2)e8  JQtxu^  «i&eiligt:^um  Befd^ü^t?  baä  ©(^re^li^fte, 
2)aS  Se^te  Uon  ben  2)einen  aligewel^rt  ? 
—  3um  «i^immell^eS'  id^  meine  reinen  *§dnbe,  3180 

S3erfluc^e  bid^  unb  beine  X\)at  —  ©erdest 
^ab'  iCti  bie  l^eilige  9latur,  ble  b  u 
©ef^änbet  —  01i^tä  t^^eiP  ic^  mit  bir  —  ©emorbet 
«&fl|t  't>VL,  i(ij  :^a:6'mein  S^^euerjieS  Jjert^eibigt» 

50  a  r  r  i  c  i  b  a, 
3^r  jiopt  mic^  öon  euc^,  trojlIoS,  in  aSergtveiflung  ?     3185 

SKi^  faft  ein  ©raufen,  ba  ic^  mit  bir  rebe, 
S"ort!    SÖanble  beine  für^terlid^e  ©träfe! 
£af  tein  bie  ^ütU,  «jo  bie  Unf^ulb  njo^ntl 

^P  a  r  r  i  c  i  b  a  (wenbet  jxc^  ju  getjen). 
©0  fann  i^,  uüb  fo  «üill  ic^  nic^t  me^r  le^Benl 
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Unb  bod^  crBarmt  mi^  bciner  —  ©ott  bc.8  »^Immefg!    3190 
^0  jung,  öott  fotc^em  abcligen  (Stamm, 
2)cr  ^nfcl  0lubot)3'^ö,  mcinea  «§crrn  unb  Äaifer6, 
QIIS  SJJörber  pc^tig,  ^ier  an  metner  <8c^n:etle, 
2)e8  armen  3D?anne8  —  fle^enb  wnb  öerjnjeifelnb  — 
j    (aScr'^ürrt  ftc^  bas  ©eft^t.) 

«Parrtciba. 
O,  Trenn  i^x  weinen  fönnt,  laft  mein  ©efd^idC  3195 

©ud^  jammern;  e§  ift  fürchterlich.     5^  Bin 
©in  ^'üxft  —  ic^  tr ar'8  —  i^  fonnte  gtü(fl{(5^  werben, 
SBenn  ic^  ber  2öiinf(^e  Ungebulb  Bejtrang. 
2)er  0^eib  gernagte  mir  ba§  ^er§  —  3(^  \a^ 
2)ie  Sugenb  meines  9Setter3  Seo^olb  3200 

®e!rönt  mit  ®^re  unb  mit  Sanb  Belohnt, 
Unb  mi^,  ber  gleid^eS  5llter6  mit  i:^m  irar, 
3n  jllaöifc^er  Unmünbigfeit  ge^^alten  — 

3:eIL 
Unglü(fli(^er,  voof)l  fannte  bid^  bein  0:^m, 
S)a  er  bir  Sanb  unb  Seute  weigerte!  3205 

^u  felBfl  mit  raf^er,  witber  SBa'^nfmnSt'^at 
SRed^tfertigjt  furd^tBar  feinen  weifen  (Sd^tuf» 
—  2Bo  fmb  bic  Blut'gen  «Reifer  beineö  SKorbö? 

^arrtciba. 
©o'^in  bte  Sflad^egcifler  fie  geführt; 
3d^  fa:^  jle  feit  ber  Unglü(lat:^at  ni(^t  wieber»  3210 

XtXX. 
5Beift  bu,  bag  bid^  bie  ^ä)t  terfoTgt,  baß  bu- 
5)cm  ö'reunb  i?erBoten  unb  bem  ijeinb  erlaubt? 


^arriciba. 
2)arum  öermeib'  t^  atte  ofne  ©trafen, 
5tn  feine  «öütte  trag'  id^  an^n)po^m  — 
S)er  SOßüfle  fe:^r'  i^  meine  (Schritte  gu;  32^5 

33Jein  eigne0  ©c^recfnif  irr'  id>  burc^  bie  Serge 
Unb  fai)xi  ft^aubernb  i?or  mir  felBjt  gurücf, 
3eigt  mir  ein  SSad^  mein  ungtücffelig  SSilb. 
O,  mm  i^x  SWitleib  föl^lt  unb  SJ^enfc^lic^feit  — 
(5äUt  »or  i^m  nieber.) 
51  eil  (abgetöcnbet). 
©tel^t  aufl    ete;^t  aufl  3320 

^J  a  r  r  i  c  i  b  a» 
S'lid^t  Bi3  il^r  mir  bie  «§anb  gereicht  gur  «§ülfe. 

3:en. 

^ann  id^  eud^  l^etfen?    Jtann'S  dn  2>?enfd^  ber  (Sönbe? 
5)oc^  fielet  auf— 2öa3  i^r  auc^  ©räfli^eä 
33erüBt  —  5]^r  feib  ein  33Zenfc^  —  ic^  Un  eS  aud^  ; 
25om  %tü  fotl  feiner  ungetröftet  (Reiben;  3225 

9Ba3  id^  vermag,  baö  ujill  id^  t^un. 

^arriciba 

(auff^jtingcnb  unb  feine  §anb  mit  ^eftigfeit  crgreifenb). 

S^r  rettet  meine  (Seele  i?on  SSer^weiflung. 

3:ell. 
Saft  meine  «§anb  I08  —  3^r  müf t  fort,    »^ier  fönnt 
3]^r  unentbecft  nid^t  HeiBen,  fönnt  entbetft 
5luf  <Sc^u^  nic^t  rechnen.  —  2Bo  gebenft  i^r  ^in  ?       3230 
3Bo  ^offt  i^r  0tu§'  gu  finben? 

*  ^atriciba. 

Sßeip  ic^'g?    ^d^! 
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Xtlt 
J^bxt,  »aS  mir  ©ott  inS  »^erj  giBt  —  3^r  müf t  fort 
3n3  £anb  Stalten,  na^  @anct  Cetera  ©tabt; 
5)ort  werft  i^r  euc^  bem  ^a^ft  ju  ^üjen,  Beiztet 
3^m  eure  @^ulb  unb  löfet  eure  «Seele.  3235 

^  a  r  r  i  c  i  b  a. 
SCBirb  er  mid^  nid(>t  bem  Otac^er  üljerliefern  ? 

SielL 
2Baö  er  eu^  t^ut,  baS  nehmet  an  öon  ©ott» 

^5  a  r  r  i  c  i  b  a. 
2Bie  fomm'  i^  in  ba6  unBefannte  Sanb? 
3c^  Bin  beS  5öeg3  nic^t  funbig,  mage  nid^t 
3u  Sßanberern  bie  (Schritte  gu  gefetten.  3240 

^ell. 
I)en  2öeg  njiH  id^  euc^  nennen,  merfet  njo^l! 
3^r  fleigt  l^inauf,  bem  «Strom  ber  Oieuf  entgegen, 
2)ie  njilbeö  SaufeS  öon  bem  aBerge  jtürjt  — 

^atriciba  (erf^ricft). 
(Se^'  iCi)  bie  Sfleuf  ?    ®ie  f[of  Bei  meiner  ^at 

5lm  5lBgrunb  ge'^t  ber  9Beg,  unb  t>iele  Äreuje  3245 

aSejeici^nett  il^n,  errietet  gum  ©ebä^tnij 
2)er  SBanberer,  bie  bie  Sawin'  BegraBen. 

^  a  r  r  i  c  i  b  a. 
3^  für^te  nid^t  bie  (S^reden  ber  0Zatur, 
SBenn  i^  beö  «^er^enö  njilbe  Cualen  gä^me, 

^ell. 
93or  jebem  Stxtu^t  fallet  :^in  unb  Biif?et  3250 

SKit  Reißen  Oieuet^rdnen  eure  @t^ulb  — 
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Unb  feib  i^^r  glücflic^  inx^  bie  6(^recfctt6flraßc, 

(scnbet  ber  Sßerg  nid^t  feine  SBinbeSttje'^en 

5luf  euc^  l^eroB  Uon  bem  Becigten  3od^, 

60  fontnit  i:^r  auf  bie  Sßrütfe,  welche  flduBet        3255 

SBenn  fle  nii^t  einBrii^t  unter  eurer  (Sd^ulb, 

SSenn  i^r  fle  gtütflic^  l^inter  euc^  gelaffen, 

(Bo  reißt  ein  fc^njarjeS  B^elfentl^or  f!c^  auf, 
/^ein  ^ag  l^at'g  noc^  er'^edt  —  ba  ge^t  il^r  burc^, 
/©8  fü^rt.  euc^  in  ein  ^eitreS  %^al  ber  8^-reube.  3260 

2)o(^  fc^netten  (Sc^rittg  müft  i^r  iJorüBer  eilen; 
iSi^r  börft  nici^t  njeilen,  tuo  bie  Olu^e  njo^nt, 

5()  a  r  r  t  c  i  b  a. 
O  muboT^^!  mubotij'^I  königlicher  «Jl^nl 
©0  gie:^t  bein  @n!el  ein  auf  beineö  Sfleic^eS  SBoben! 

XtU. 
<So  immer  jleigenb  fommt  i^r  auf  bie  JQof)tn  3265 

2)eg  ©ott^arbS,  njo  bie  cnj'gen  «öeen  flnb, 
2)ie  ijon  be3  «§immel0  (Strömen  felBjt  ftd^  futlem 
5)ort  ne'^mt  i"^r  5lBfc^ieb  i?on  ber  beutfd^en  (Srbe, 
Unb  muntern  Saufä  fü^^rt  euc^^  ein  anbrer  ©trom 
5n0  Sanb  ^taikn  ^inoB,  euc^  baS  geloBte  —  3270 

(SWan  l^ört  ben  Äu^rei^en  «on  vielen  9ll^:^6rnertt  geBIafen.) 
3^  ^öre  (Stimmen,    ^oxtl 

*§  e  b  nj  i  g  (eilt  ^crctn). 

SBo  Bijt  bu,  XtU9 
2)er  95ater  fommt!    @3  na^n  in  frol^em  3wg 
2)ie  ©ibgenoffen  alle  — 

(Parrtctba  (tter^üm  jtd^). 
SBe'^e  mir! 
3(5^  barf  ni(^t  weiten  Bei  ben  ©lücEUd^em 
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©e'^',  Tic'BcS  Sci'6.    ©rftif^e  bicfcn  Wlann,  3275 

gßetab'  i^^tt  rcic^  mit  ®abm,  benn  fein  2Beg 
3fl  ttjcit,  unb  feine  «^erBcrg'  pnbet  er, 
©ite!    <öie  nai)n. 

«^  e  b  ttj  i  g. 

3Ber  ijt  eg? 

^ox\^t  ntc^t! 
Unb  wenn  er  ge'^t,  fo  wcnbe  beine  Qlugen, 
2)af  fle  nid^t  feigen,  njel(5^en  2B.eg  er  rranbelt!  3280 

^Ijarriciba  gc'^t  auf  bcn  S^efl  ju  mit  einer  rafc^en  Sctregung ;  bicfer  aBer 
bebeutet  tt)n  mit  bcr  .§anb  unb  gel^t.  2ßcnn  beibc  ju  verf^iebeuen 
Seiten  abgccjangen,  ücrdnbert  jtc^  ber  ©^aupla^,  unb  man  fielet  in  bcr 

^ti^kn  6cenc 

ben  ganzen  3^'^aTgrunb  vor  Zc\l6  SfBo'^nung,  neBft  ben  Sln'^o'^en,  irctd^c 
ii)n  cinf(^Iief  en,  mit  Sanbteutcn  Befe^t,  iüeli^e  fid^  gu  einem  materifc^en 
©an^en  gtut^vi^f«-  Slnbere  fommen  über  einen  l^o'öen  ®teg,  ber  über 
bcn  (S^äd^en  fü^rt,  gebogen.  SSatt^er  S^ürjl  mit  bcn  beibcn  Knaben, 
^dä)t\}ai  unb  ©tauffad^er  fommen  üorträrtö,  anbete  brangen  na(f),  toie 
Ztii  i^crouötritt,  empfangen  il^n  alle  mit  lautem  ö^ro^lorfen. 

mit. 

^8  le'be  ^etl!  bcr  (^(?^ri|  unb  ber  Erretter  I 

3nbcm  jtd^  bie  SSorbctjtcn  um  ben  ^^cK  brängen  unb  t'^n  umarmen, 

tx\ä)t\ntn  noä)  Stuben?  unb  SÖerf^a,  iener  bie  Sanbteute,  biefe  bic 

^ebnjig  umarmenb.    2)ie  ?Kufif  üom  ^erge  begleitet  biefe  ftumme 

©cene.    äöenn  fie  geenbigt,  tritt  SSett^a  in  bie  mtk  beö  ^olU, 

SBert^a, 
JJanbleute !   ©ibgenofTen !   SRe:^mt  mi^  auf 
3tt  eucrn  Sßunb,  bie  erjtc  ©lücftic^e, 
2)ic  <S^^  gefunben  in  ber  Sreil^eit  Sanb, 
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5n  eure  tapfre  «^aub  leg'  i^  mein  Olec^t;  3285 

Sßodt  i^r  al0  eure  aSürgerm  mic^  fd^ü^en? 

fianbleute, 
5)ag  ttjotten  »ir  .mit  ®ut  unb  S5lut. 

aSertl^a. 

(So  reid^'  i^  biefem  Süngling  meine  Oled^te, 
5)ie  freie  ©d^weijerin  bem  freien  2)?ann! 

01  u  b  e  n  j. 

Unb  frei  erfldr'  i^  atle  meine  ^nedjte.  3290 

(Snbcm  tie  a^Zufif  »on  neuem  rafd^  einfaßt,  faßt  ber  SSorl^ang.) 


NOTES. 


Grfler    5lufjug. 

(Srfte  ©cene. 

The  scene  passes  near  the  landing-place  of  Treib  in  the  Canton 
Uri,  on  the  westem  shore  of  the  Vierivaldstettersee,  i.  e.  Lake  of  the 
four  Forest  Cantons,  also  called  'Lake  of  Lucerne.* 

^<x^i  eine  SBuc^t,  forms  a  bight.  gd^rt  fic&,  is  rowing.  @iet)t 
man  . .  .  liegen,  are  seen. 

The  name  of  Haken  or  Hacken  is  given  to  the  mountain-pass  which 
lies  north-east  of  Schivyz,  the  capital  of  the  canton  of  that  name. 

The  ^uf)reil}en  or  .fi!u^reigen,  Ranz-des-Vaches,  consists  of  a  simple 
and  touching  air,  svmg  or  played  by  the  Swiss  herdsmen,  in  order  to  call 
the  cattle  home. 

Etym.— ^U^reit)en,  lit.  either  'cow-song,' because  ^vi^t  or  {Reigen 
denotes  *  song ' ;  or  '  cow-line, '  because  the  cows  generally  march  up  in 
a  'line,'  or  'single  file' ;  and  hence  the  French  name  Ranz-des-Vaches ; 
ranz  probably  being  a  corruption  of  rang,  i.  e.  order ;  line. 

1.  I.  ®3  Idc^elt,  is  smiling.  @ö  is  here  the  grammatical  subject, 
often  used,  especially  in  poetry,  for  the  sake  of  euphony  or  emphasis. 
It  is  sometimes  rendered  into  English  by  there. 

1.  7.  3n  feiiger  Sujl,  in  blissful  delight. 

1.  8.  ©pülen  . .  .  it)m  um  bie,  flbw  round  his. 

1.  10.  The  Omission  of  the  termin.  er  after  Sieb  and  of  bu  before  Bijl 
is  permissible  in  poetry  and  familiär  language.  The  above  song  is 
founded  on  the  legend,  that  those  who  feil  asleep  near  the  lake  Calan- 
dari, ,fiajhe  mquntain_.of,^o;^^v.'ere. irxesi&tibly-^rawft-ißto  -th«^-w«ter. 

\.  13.  ÜJJatte,  properly  'pasture  land,'  say,  meadow. 

1.  15.  The  Swiss  and  Bavarian  'herdsman'  who  tends  the  cattle  on 
the  Alps,  is  called  ^enne  or  (genn. 

1.  17.  3u  SBerge  fal)ren,  'to  drive  to  the  mountain,'  is,  with  Swiss 
herdsmen,  the  technical  expression  for  going  into  the  mountains  with 
the  cattle  for  the  summer. 
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1.  20.  SBctttt  bie,  &c.  Some  wells  in  Switzerland— called  fontes 
maiales — only  flow  from  spring  to  autumn. 

1.  25.  @g  bonncrtt,  are  thundering.  Cp.  1.  i,«.  Continuous  rumbling 
noises  are  heard  on  the  glaciers.  ©teg,  here  a  narrow  *  foot-bridge ' 
made  of  trees  or  planks. 

1.  26.  The  verb  griiuctt  is  only  used  irapersonally,  viz.  c3  grauet  mir, 
I  am  afraid  (awe-struck) ;  hence  ^lid^t  grauct,  &c.,  feels  no  dread. 
fd^linnbttc&t,  dizzy. 

1.  30,  ©rüncn  (of  plants),  to  flourish.     0?ct3,  n.  twig. 

1.  31.  (Sin  ttcbli^teg  SWecr,  an  ocean  of  mist.  Persons  standing  on 
high  mountains  often  see  the  lower  regions  covered  by  mist,  disceming 
the  inhabited  world  only  through  '  the  rents  in  the  clouds.' 

1.  35.  S^ief  unter,  &c.,  i.e.  below  the  cascades  and  torrents  rushing 
from  the  moimtains.    ®riinenbc  =  grün. 

(Sin  bUttli)fe6  iR'rac^cn,  a  dull  rumbling  noise. 

{Ruobi  is  the  populär  form  for  Oiubotv^,  3Berni  for  SBemer,  ^uont  for 
Jlonrab,  and  (Se^pi  for  Scfc^'^.  SiJ?eIfnaV»f,  milkpail.  ^anbBubc  is  the 
lowest '  servant'  of  the  shepherds.     Cp,  the  Eng.  handmaid. 

1.  37-  Senni  is  the  populär  form  for  3cl)ann.  Cp.  Johnny.  ^Jlauc, 
ferry-boat ;  bärge  ;  and  also  a  small  boat. 

1.38.  S^Ijatttcgt;  lit.govemorof  the  Valley;  in  Swiss  populär  language 
the  'flight  of  clouds'  indicating  rain.     S^im,  glacier. 

Etym.— i5^lrn,  originally  *old,'  or  'settled  snow,'  i.e.  nev^.  Cp.  the 
A.-S.  fyrn,  and  O.  E.  fem  =  old. 

I.  39,  &c.  The  two  points  of  the  Haken  (see  Introd.  Note)  are  called 
respectively  the  '  Great'  and  'Little  Mythen,'  and  Schiller  here  probably 
means  the  former,  or  both,  in  using  the  name  Mythenstein.  When 
certain  mountain-tops  are  covered  with  clouds  (here  metaphorically 
expressed  by  '  hood'),  country-people  consider  it  as  a  sign  of  coming 
rain,  as  likewise  when  the  wind  blows  cold  from  certain  cavems  and 
crevices,  called  on  this  account '  weather  holes.' 

II,  42-45.  '6  fommt  (to  be  pronounced  as  one  syllable)  Stands  for 
C3  Totttntt.     This  elision  is  of  frequent  occurrence. 

The  facts  mentioned  by  Kuoni  and  Wemi  belong  to  the  numerous 
weather-signs  current  among  the  peasants. 

Dogs  are  often  called  SBäc^ter,  lit.  watcher. 

1.  46.  Sugen,  in  Switzerland  and  S.  Germany,  to  look  (out).  ©i(i^ 
ni^t  »erlaufen  C^at),  have  not  strayed. 

1.  47.  Sifet,  pop.  form  for  (Stifaiett).  Swiss  herdsmen  often  give  their 
cattle  names  of  persons.     9lm  ©elaut,  by  the  tinkling  of  her  bells. 

1.  48.  2Beitften  =  trcitej!en.  Beils  are  often  attached  to  the  necks  of 
those  cows  that  stray  farthest 
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1.  49.  ©eldute,  here  set  of  bells.  The  upper  herdsman  is  called 
ÖJeificr  Jpirt,  master  herdsman.  »   • 

1.  51,  &c.  Sflit,  populär  abbreviation  of  nid^t. 

'ö  ifi,  &c.,  they  are  my  noble  lord's  of  Attinghausea.     Cp.  p.  46. 

Sltting^dufer,  i.  e.  he  from  Attinghausen.  SUJir  jugejdl^lt,  lit.  counted 
out  to  me,  i.  e.  entrusted  to  my  care. 

1-  53-  SBic  f(^ön,  &c.,  how  prettily  the  coUar  suits  the  neck  of  that 
cow.  3)er  Mvä)  is  the  dat.  govemed  by  jicl^cn,  here,  to  suit.  The  Speaker 
alludes  to  the  cow  that  leads  the  herd.  It  is  generally  the  handsomest 
and  wears  the  largest  bell,  hanging  from  a  broad  leather  '  neck-band.' 

1.  54,  55 aö  tDci§  fie  aud^,  &c.  This  statement,  as  well  as  the  sub- 
sequent  one  by  Wemi  (1.  59,  &c.),  is  founded  on  actual  facts. 

1-  56.  3f|r  fcib,  &c.,  you  do  not  mean  it ;  you  are  joking. 

1.  57-  Sji  Balb,  elliptical  for  i)a6  ift  balb. 

1.  58.  2)ie  toir,  &c.  When  a  relative  clause  refers  to  a  pers,  pron.  of 
the  first  or  second  person,  singuIar  or  plural,  we  must  not  use  tt»ct(^er, 
&c.,  but  bcr,  bie,  bag ;  and  repeat  after  it  the  pers.  pron.  used  in  the 
principal  clause,  as  here :  toir,  bic  iüir. 

1.  59.  2)ie  iietten  flug  .  .  .  aug,  they  pmdently  set. 

1.  60.  'ne,  elision  for  eine.  S3orI)Ut  (comp,  of  SSor  and  ^ui,  f.  *  guard'), 
a  sentinel.    The  sentinel  of  the  chamois  is  called  the  Sßorgeifi. 

1.  62.  ©ic  5ltp,  &c.,  i.e.  the  pasture  on  the  Alp  is  grazed  quite  bare. 

1.  64.  Äc^rt — toieber,  one  does  not  always  retum.  A  description 
of  the  dangers  attending  the  Alpine  hvmter  will  be  found  in  11.  1491- 
1508.  Intransitive  verbs  are  often  used  reflectively  and  impersonally, 
when  an  action  is  stated  in  a  general  way  without  mentioning  the  agent 
performing  it,  as  here;  fe^rt  fid^'g!. 

1.  65.  Äommt .  .  .  gelaufen,  comes  running.  When  fotnuteit  is  used 
in  connection  with  another  verb  denoting  a  continuous  motion,  the 
latter  is  employed  in  the  p.  p.,  and  transl.  by  the  pres.  part.  in  -ing. 

1.  66.  S3oumgart,  populär  abbreviation  of  S3aumgarten.  Slljellen  is  a 
small  place  not  far  from  the  river  Aa  and  the  village  of  Wolfenschieszen, 
in  Ae  Canton  of  Unterwaiden. 

1.  68.  SBag  gibt'es,  &c.,  why  this  haste? 

1.  70.  SBaö  ()abt  ii)r,  idiomatic  for:  what  is  the  matter  with  you? 
Cp.  the  Fr.  Qu* avez-vous  ? 

1.  72.  Sanböogt  is  the  Imperial  Governor  of  a  whole  country  or 
canton.  The  Speaker  alludes  to  Beringer  von  Landenberg,  who  was 
Governor  of  Unterwaiden. 

Etym. — The  Word  93ogt,  which  is  to  be  pronounced  nearly  like 
2Sof)^t,  is  derived  from  the  Low  Lat.  vocatus  (advocatus). 

1-  73-  3^  bin,  &c.,  I  am  a  dead  man.    ©reifen  =  ergreifen. 


190  WILHELM   TELL,  [11.  74-109. 

1.  74.  öieiftgc  is  now  used  in  poetry  only  for  *  trooper.' 

Etym. — Oieiftge,  from  the  obsol.  0?etg,  military  march. 

1.  76.  2öaö  ^at'3,  &c.,  what  has  occurred? 

1.  77.  S3urgüO0t,  Imperial  Bailiff,  or  Castellan.  (Lat.  advocatus 
castj-i.)  The  Castle  of  OJc^crg  stood  on  the  Alpnach  Lake  in  Unter- 
waiden, not  far  fronji  Stanz.     Its  ruins  are  still  to  be  seen. 

1.  78.  2BoIfenfd^ie§,  or  SBoIfenfc^ieien,  is  described  as  a  descendant 
of  a  noble  Swiss  family,  which  derived  its  name  from  the  village  of 
Wolfenschieszen  in  Unterwaiden.  Semanb  ücrfolgett  taffett,  lit.  to  cause 
anyone  to  be  pursued;  here,  *are  you  pursued  by  him'?  Cp.  on  the 
comprehensive  use  of  the  verb  taffen,  Mod.  Germ.  Reader,  I.  p.  82, 1.  2,  n. 

1.  79.  2)cr  f(i^abct.     The  present  is  here  used  for  the  future. 

1.  81.  This  line  is  ellipt.,  the  words  getl^au  ^dttc  being  understood. 

1.  82.  ^au^rec^t,  household  right ;  domestic  right. 

1.  83.   Slm  ©d^dnber,  against  him  who  wronged. 

1.  85.  S3ög  (for  6öfc^)  ©elüj^en,  his  wicked  desire. 

1.  90,  &c.   Cp.  1.  65  n.    3n — !£obcö,  in  mortal  fear. 

1.  92.  The  excitement  of  the  Speaker  is  marked  by  the  Omission  of  all 
introductory  words,  such  as — ©ic  rief;  and  the  conjunctive  (subj.)  is 
used  throughout,  because  it  is  an  indirect  quotation. 

1.  93.  (Sin  S3ab  tüficn,  rather  poet.  for  ein  S3ab  bereiten. 

1.  94.  Transl.  the  clause  S)rauf— »erlangt  by  'then  he  insulted  her.' 

1.  96.  %xS.\^  ^ingU,  quickly  there,  i.e.  to  the  house.  This  line  contains 
an  indirect  extenuation  of  Baumgarten's  deed. 

1.  97.  ^ab' — gefegnet,  say  :  I  made  him  smart  for  his  desire.  A 
friendly  wish  used  formerly  to  be  addressed  to  bathers,  but  in  the  course 
of  time  this  'blessing'  assumed  an  ironical  meaning  ;  hence,  Setttanb  bcid 
93  ab  gefegncn,  to  ptmish  anyone.  Cp.  the  English :  much  good  may  it 
do  you.     The  above  incident  is  related  by  the  Chronicler  Tschudi. 

1.  ICD.  ^at'g  lang,  &c.,  i.e.  he  has  long  deserved  this  fate  from  the,  &c. 

1.  TOI.  Sßarb  ru^tbar  (obs.  for  ruchbar),  was  noised  abroad. 

1.  102.  SSerrinnen  (ametaphor, derived  from  therunning  sand  of  hour- 
glasses,  and  applied  to  time),  to  pass  away ;  to  fly. 

1.  103.  .^inüber [(Raffen,  here,  to  set  over. 

1.  104.  ©el^t  nic^t  =  cg  gel^t  nic^t,  it  is  impossible.  Cp.  the  French 
cela  ne  va  pas. 

1.  107.  ©reif  an,  &c.,  to  work  with  God's  help!  W^&^'^t  (superl. 
of  nal^e)  is  the  Biblical  expression  for  'neighbour '  in  the  sense  of '  fellow- 
man ' ;  *  fellow-creature,' 

1.  108.  ©feic^eö,  the  same  thing,  i.e.  a  like  fate.  The  adv.  ja  cor- 
responds  here  to  the  English  surely,  why. 

1.  109.  2)ev  Süi^n  iji  log,  the  Föhn  is  up.     The  ^o^n  is  a  boisterous, 


I1.II2-153.]  NOTES,      ACT  T,  SC.  1,  I9I 

and  relatively  dry,  south,  or  south-east  wind,  which  makes  the  navi- 
gation  on  the  lake  of  Lucerne  particularly  dangerous. 

Etym. — %öi}n  is  derived  by  some  from  the  Latin  favonius,  south- 
wind;   and  by  others  from  the  Gothic/^«,  fire. 

1.  112.  (5g  gc^t  untg  ßefcen  is  an  idiom.  express.  for  'life  is  at  stake.* 
Prefix  here  the  pron.  his.     Cp.  the  French,  il  y  va  de  la  vie. 

1.  113.  'g  iji  ein  ^augüater,  he  is  a  family  man.  Cp.  the  Latin 
fiaterfamilias. 

1.  116.  2ÖtC  'g — gte'^t,  transl.  how  the  lake  foams,  surges,  and  eddies. 

1,  121.  fDaö  nal^C,  &c.,  within  sight  of  the  near  port  of  safety.  Near 
Treib  the  lake  is  about  two-thirds  of  an  English  mile  wide.  The  op- 
posite  landing-place  is  at  Brunnen,  the  principal  port  of  the  Canton 
Schwyz.  Ferry-boats  used  at  an  early  period  to  ply  between  the  two 
landing-places. 

1.  126.  The  SSürgten  (generl.  pron.  S3ürgeTn)  here  mentioned,  is  a  vil- 
lage  in  Uri  near  Altorf.  Cp.  on  etymology  of  the  word  Slrttttirujl,  cross- 
boiv,  my  Notes  to  Goethe's  Egmont,  p.  5,  1.  2. 

1.  128.  @in  Slljefler  SWann,  a  man  (or  native)  of  Alzellen. 

1.  132.  Um  bie  Uebcrfalirt,  transl.,  to  take  him  over. 

1-  133-  i^ür(Jbt't  contr.  from  fürchtet ;  faf)ren,  here,  ferry  him  over. 

1.  134.  5)er  %t\\..  The  def.  art.  is  often  used  in  familiär  speech  before 
proper  names  of  persons,  more  especially  before  those  of  well-known 
individuals. 

1-  135.  3u  hjagctt,  transl.,  is  to  be  ventured  upon. 

1.  136.  The  refl.  form  fi(^  laffeit  is  frequently  used  impersonally  with 
an  Infinitive  in  the  sense  of  cnn,  &c. 

1.  137.  J&öttcnraci^cn,  jaws  of  hell;  jaws  of  death;  Bei  ©innen,  in  his 
senses. 

1.  141.  ?Port  (from  the  Lat.  'portus'),  port;  place  of  refuge,  is  now 
used  in  poet.  language  only.  £oft  fic^'S,  &c.,  it  is  easy  to  give  advice. 
Cp,  above  1.  136,«. 

1.  143.  Place  in  the  transl.  crBattttcn  after  ^c^. 

1.  145.  Scibtici^  used  as  an  attrib.  before  the  names  of  relations  denotes 
*own,'  as  here  mein  leiblich  (for  tciWic^Cö)  ^inb,  my  own  child. 

1.  146.  'g  ifl,  &c.,  it  is  St.  Simon  and  St.  Jude's  day,  viz.  Oct.  28. 
3ubä  is  the  Lat.  gen.  o{/udas.  According  to  a  populär  superstition  the 
water  'requires  a  victim  on  that  day.' 

1.  148.  SBirb  I)ier,  &c.,  nothing  will  be  done  (or,  'accomplished'). 

1.  149.  ffierben  is  sometimes  used  for  j^n  %'\)ni  Serben,  to  fall  to  the 
share  (of) ;  to  be  allotted  to  ;  to  have.     Cp.  1.  645. 

1. 150.  Cp.  1.133»  «• 

1.  153-  2)aö  ßleid^t,  «&c.,  that  is  like  a  huntsman. 
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Etym. — SBaib  more  correctly  SBcib,  is  derived  from  O.  H.  G.  weida, 
bunt,  and  is  now  used  in  Compounds  only. 

1.  155.  SBoi^t  is  often  used  for  indeed. 

1.  159.  SBenn  mir,  &c.,  lit.  if  anything  human  should  befall  me;  is 
an  eupbemistic  expression  for  in  case  I  should  die.  So  in  Lat. :  Si  quid 
mihi  humanitus  accidisset  (Cic.)- 

1.  160.  Söaö  id^,  &c.,  what  I  could  not  leave  undone. 

1.  161.  ®in  SKeijler,  &c.,  i.e.  an  experienced  steersman.  The  'steers- 
man '  is  often  simply  called  SWeifier. 

1.  163.  Sß3üt)I— nac^,  even  better  men  would  not  do  like  Teil. 

1.  167.  5)ic  5lutl),  «See.,  the  surge  rolls  over  it.    • 

1.  170.  Cp.  1.65,«. 

1.  172.  Understand  t)a'6t  after  \)crBorgcn.    Cp.  1.  378,  n. 

1.  173.  2)e3  (for  biefeö)  2Beg^,  adverb.  gen. ;  say :  this  way. 

1.  176.  SBenn  i^r,  &c.,  if  you  make  haste. 

1.  177.  3SerirÜnfd^t,  transL,  curse  it. 

1.  178.  Unö  is  here  an  *  ethical  dat.'  and  need  not  be  translated.  Cp. 
1-  2313,  n.    The  E.  idiom  requires  here  on  for  the  Germ.  in. 

Siüeite  ©cenc. 

The  village  of  Steinen,  in  the  canton  Schwyz,  is  situated  near  the 
Lowerzer  See,  three  miles  north-west  from  the  town  of  Schwyz.  A 
chapel,  built  about  1400,  marks  the  spot  where  Stauffacher's  house  is 
alleged  to  have  stood.  He  is  described  by  the  Chroniclers  as  the 
descendant  of  an  old  family.  Pfeifer  of  Luzem  is  a  fictitious  character. 
Luzem,  Luceme,  is  the  capital  of  the  canton  of  that  name. 

1.  184.  ©C^lüort  ni^t  gu,  do  not  swear  allegiance  to.  Austria  Stands 
here  for  Albrecht  of  Habsburg,  the  then  ruler  of  that  country.  On 
the  relation  of  Switzerland  to  the  German  Empire,  see  Hist.  Introd. 

1.  187.  Husband  and  wife  used  formerly  to  be  called  äBirt^  (or 
ß^etüivtf)),  host,  and  SBirt^in,  hostess,  respectively. 

1.  189.  By  the  expression  93iel  ^<X\\l,  8cc.,  many  thanks,  the  Speaker 
first  acknowledges  bis  gratitude  for  the  invitation,  and  then  he  explains 
why  he  cannot  accept  it.     The  pretty  village  of  Ger  sau  is  in  Schwyz. 

1.  190.  S?a0  . .  .  auc^  <Sd)toeveö,  whatever  hardship.  Slud^  is  here  an 
expletive. 

1.  193.  ^ann,  here  may.  Germany  was  at  that  time  an  elective 
empire.     See  Hist.  Introd. 

1.  194.  @eib  it)r,  &c.,  if  you  once  belonged  to  Austria.  Cp.  on  this 
construction,  1. 1387,  n.     @eib  i^r'ö,  you  would  be  so. 

The  maiden  name  of  Stauffacher's  wife  is  stated  to  have  been  Mar- 
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garetha  ^Herlobig,  but  Schiller  changed  it  into  Gertrud  Iberg,  because 
this  adapts  itself  better  to  the  metre. 

1.  198.  @ebre|lcn,  «.,  denotes  '  physical  ailing/  and  fig.  'sorrow.* 

1.  202.  2)ein  ©lüdöjianb,  &c.,  your  fortune  prospers. 

1. 203,  &c.  Transl.  ber  Oituber  ©d^aaren  by  of  the  herds  of  cattky 
glatten  by  skek,  and  iDo()(cjendI)rte  3uc^t  by  well-fed  troops. 

\.  205.  ©tücfüc^,  here,  safely. 

1.  206.  3ur  3öinterunC|,  to  winter;  to  be  wintered. 

1.  207.  OJcic^,  here,  grandly.     @belfi^,  nobleman's  mansion. 

1.208.  ©tamm^olj,  timber;  ift  e^,  &c.,  it  has  newly  (i.e.  recently) 
been  built ;  jimmeru,  to  build  (of  wood).     Cp.  O.  E.  to  timber. 

1.  209.  Transl.  9iid^tma§  by  rule  and  measure,  and  orbetltltc^  by 
properly, 

1,  210.  SSon  vielen,  &c.,  comfort  and  light  gleam  from  its  many 
Windows. 

1.  211,  &c.  SKit  Bunten,  &c.,  with  many-coloured  escutcheons. 

1.  214.  Cp.  for  toot)(,  1.  155,  n. 

1.  216.  SBie  üerfie^ji,  &c.,  what  do  you  mean  by  that? 

1.  218.  3)aö  f(i>ön,  &c.,  i.e.  joyfully  thinking  on  what  has  been  so 
beautifully  accomplished. 

1.  220,  &c.  ^er  SSogt,  i.e.  Gessler.  The  Castle  of  Küsznachty  the 
ruins  of  which  are  still  to  be  seen,  stood  near  the  village  of  that  name. 

1. 221.  SBunbernb  =  |t^  »ernjunbernb. 

1.  223,  &c.  ^crr,  here,  lord.  The  Emperor  of  Germany  had  only 
judicial,  but  not  absolute  power  over  Switzerland.  Un6  ...  int  Sanbc 
=  in  unferent  ßanbe. 

1.  226,  SBö^metnenb,  with  an  evil  Intention. 

1.  227,  ©d^nert  befonnen,  with  ready  presence  of  mind. 

1.  228,  &c.  The  Word  S^ViX  admits  of  various  renderings.  Here  it  may 
be  transl.  before  93ogt  by  sir\  and  iji  tneineö  ^erm,  &c,,  by  belongs  to 
my  sovereign  lord,  See.     Unb  »tein,  &c.,  and  is  my. 

1.  232,  &c.  (5th)ag  auf  feine  eigne  ^anb  t^un,  is  used  idiomat.  for  Uo 
do  anything  at  pleasure,  (at  will) ';  atfo,  &c.,  thus  live  on  freely. 

1.  234.  3(^— unteri!e:^n,  I  shall  make  bold. 

1.  238.  Cp.  for  ^erc  1.  223,  n.,  and  for  d^fmixifj  1.  187,  «.  SKagjl 
bu,  here,  will  you. 

I.  239.  9iebti^,  here,  straightforward.  In  poetry  and  familiär  speech 
the  inflectional  termination  -eä  is  often  omitted  with  adjectives,  in  the 
nom.  and  acc.  cases  of  the  neuter  gender. 

1.  240,  &c.  gjüf)m'  i(^  mid^,  lit.  *  I  boast ' ;  say,  I  am.  2)eö,  &c.,  the 
much-experienced  man ;  a  man  of  wide  experience.     Cp.  1.  194,  «. 

1.  244.  Pergamente,  lit.  parchments ;  here,  charters. 

O 
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1.  249.  Snt  ^erjcn.    Cp.  1.  438,  n.    ^ab'  \^,  &c.,  I  have  preserved  it. 

1.  253,  &c.  3)enn  bu,  &c.,  i.  e.  for  it  is  you,  who  prevent  the  Submis- 
sion of  the  men  of  Schwyz  to,  &c.  Cp.  for  tfee  use  of  the  negative  after 
^inbernif ,  1.  1535»  »• 

1.  257.  Transl.  e^— gctl^an,  lit.  have  held  and  done,  by  have  staunchly 
done. 

1.  260.  ©lücflid^  toöl^nfl,  live  in  prosperity. 

1.  266.  The  Emperor  of  Gennany  used  to  be  considered  the  *  highest 
sovereign  lord '  in  Christendom. 

1.  268,  &c.  SHittermantet,  knightly  cloak.    JDrum  =  barutn. 

1.  270.  Transl.  fd^cclcn  by  envious,  and  öift'gcr  9J?i§gunfl  hyvenomous 
malice. 

1.  272.  ©rtoartcn  is  here  used  for  aBtüarten,  to  wait. 

1.  273.  S)ie  feöfc,  &c.,  he  has  wrought  on  you  his  malignant  will. 

1.  274.  SSorfeauen,  denotes  figuratively  *  to  take  one's  precautions.* 

1.  277.  £)b  is  used  for  über  in  higher  diction  only.     Sßütl^crci,  tyranny. 

1.  278,  &c.  (Sic  bort  brübcn,  they  (the  people)  on  the  other  side  (or 
*  shore').     Umer  (adj.  from  Uri),  of  Üri. 

1.  281.  (So — frc^,  behavesas  insolently.     Cp.  1.  72,  n. 

1.  283.  Steinen  is  separated  from  Unterwaiden,  and  partly  also  from 
Uri,  by  the  Lake  of  Luceme. 

1.  284.  ©eiüattbcginncn,  act  of  tyranny. 

1.  286,  &c.  ^f>dt'  eg  QUty  it  were  well,  ßuer  (gen.  of  3:^r)  etlid^c, 
some  of  you.     JDic'ö  rebli(i^  meinen,  who  are  trusty. 

1.  289.  (So  ad^t'  id^  tüo(>l,  then  I  believe  (or  '  opine'). 

1.  291,  &c.  ©afifreunb,  say:  friend;  lit.  guest-friend,  i.e.  a  person 
with  whom  one  is  connected  by  the  ties  of  mutual  hospitality.  Cp. 
the  Gr.  ^cVos.    Cp.  for  rebli^,  1.  239,  n. 

1.  293.  2)er  h?a(fern,  &c.,  is  a  partitive  genitive  govemed  by  viele. 
Cp.  the  Fr.  beaucoup  de. 

1.  294.  Unb  angefefien,  &c.,  and  distinguished  men  of  quality. 

1.  295.  ©el^eim,  obs.  for  *  intimate  with.'  @ar  iool)t,  &c.,  in  my  (füll) 
confidence. 

1.  297,  &c.  ÜKir  in  ber.  Cp.  1.  438.  3J?ein  Snneri^eö,  &c.,  i.  e.  my 
inmost  thoughts  you  show  me  by  the  light,  &c. 

1.  299.  3u  benfen  jli((,  to  think  in  secret. 

1.  301.  Slud^  is  here  au  emphatic  expletive. 

1-  303-  ?5riebgelüot)nte,  lit.  accustomed  to  peace  ;  i.  e.  peaceable. 

1.  304.  Söagten  is  here  the  pres.  cond.  of  itjagen. 

1-  305.  3n  Äam^f,  &c.,  to  take  the  field ;  or,  to  fight  against. 

1.  306.  2)er  gute  ©c^ein,  here,  the  fair  (or  *  plausible')  pretext. 

1-  309-  3u  fc^aU.en,  to  rule. 
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1.  311.  See  HisL  Introd.,  p.  xv. 

1.  312,  &c.  (Sure  9lrt,  &c.,  to  wield  your  battle-axe.  JDcttt  SKut^igcn, 
&c.,  Gods  helps  the  courageous.     Cp.  Virgil's  *  audentes  fortuna  juvat.' 

1.  314.  Cp.  1.  239,  n. 

1-  315-  2)ie  <§erbc,  &c.  Cp.  I  will  smite  the  shepherd,  and  the  sheep 
of  the  flock  .  .  .  ,  Matt.  xxvi.  31. 

1.  319.  2) er  ungeiieure.  The  attrib.  adj.  is  sometimes  placed  in  poetry 
after  the  noun  it  qualifies,  either  with  or  without  any  article. 

1.  320.  SBü§t'  id|,  &c.,  i.  e.  if  I  believed  my  heart  to  be  attached  to. 

1-  325.  ^\^i  I|inter  \\^,  i.  e.  he  should  not  consider  any  possible 
consequences. 

1.  330.  20er  fo(d^,  &c.,  he  who  clasps  such  a  heart  to  his  own. 

1.  331.  Render  here  «§of  by  home. 

1-  333-  Sagten,  here,  to  travel ;  to  go.  ^te^nben  ^u^cg  gteii^, 
at  once.     Cp.  the  Lat.  *  stante  pede.* 

1-  334-  ^\x,  here,  ofmine.     Cp.  1.  291. 

1-  339-  SlatV^  pflegen,  in  higher  diction  for  ^\xi%  pflegen,  to  take  conncil ; 

ic  man  ber,  &c.  i.e.  how  we  could  bravely  defend  ourselves  against,  &c. 

1.  341,  &c.  Sßeit  has  here  the  obs.  meaning  of  toäf)renb,  whilc.  2)a3 
Otcgttnent  be^  ^aufeö  fül^ren,  to  manage  the  household.     Cp.  1.  368,  n. 

1-  345-  SBol^lge^flffgt/  well  taken  care  of. 

1-  346.  3u — i^e^t'ö,  it  Stands  right  out  upon  the  public  road. 

1.  348.  3)eö  2Begeö  fal^ren,  travel  on  this  road.    Cp.  1.  173,  «. 

The  above  scene  is  founded  on  an  account  of  the  chronicler  Tschudi. 

1.  351.  Cp.  1.  134,  n. 

JDritte  (Scene. 

Altorf  or  Altdorf,  the  capital  of  the  Canton  Uri,  is  situated  near  the 
south  end  of  the  Lake  of  Luceme. 

@ebie()en,  is . . .  advanced ;  ftd^  barfietCt,  is  shown ;  l^intere  (Seite, 
hinder  part;  auf  bem  f|6c^jlen,  on  the  highest  part  of,  &c. ;  l^dngt,  is 
suspended.     O^rüf)nöogt,  taskmaster ;  J^anb langer,  labourers. 

1-  353-  Oltc^t  lang  gefeiert,  do  not  loiter  (rest)  so  long.  The  p.  p.  is 
sometimes  used  as  a  rather  peremptory  imperative.  Cp.  on  feiern, 
Goethe's  Egmont,  (C.  P.  S.)  p.  37,  1.  29,  n. 

1.  354.  Supply  bringt  before  Ijerbet ;  jugefa^ren,  wheel  here. 

1-  355'  &c.  @r  .  .  .  fie'^t,  he  should  see.  ©etrad^fen,  lit.  grown,  here, 
advanced.  JDaö  fci^lenbert,  these  fellows  crawl.  The  demonstr.  pron. 
baö,  applied  to  persons  in  general,  conveys  a  notion  of  contempt. 

1-  357-  «&eift  baö,  &c.,  do  you  call  that  a  load? 

1.  358.  2;agbicbe,  idlers.  Cp.  Goethe's  Egmont,  p.  38,  1.  22,  n. 
93efiet|len,  here,  to  neglect. 

O  2 
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1-  359-  3)o(i&,  here,  indeed ;  surely.     ©etbfl  refers  to  h)ir. 

1.  360.  Xtüing  =  3tt>tng,  i.  e.  a  keep,  or  stronghold. 

1.  361,  &c.  @(3^(ec!^tcö,  here,  worthless;  anfieWtg,  fit. 

1-  365.  @ingeit)eib(c),  lit.  entrails  ;  fig.  compassion. 

1-  367.  ^tol^nbienfl,  properly,  'forced  labour'  (Fr.  corvee);  say  task. 

1.  368.  The  pron.  \S)X  is  here  used  after  the  imper.  to  bring  out  em- 
phatically  the  antitheäis.     Understand  ift  after  Slmtg. 

1-  37°-  3^üing  Urt,  the  keep  of  Uri.  The  stronghold  was  built  to  over- 
awe  the  people,  i.  e.  to  '  keep  Uri  under.' 

1-  374-  3Kauttt)urfö^aufcn,  mole  hill. 

Etym.— 3Wau(  in  this  comp,  is  derived  from  CKuU.  (O.H.G.  molta>, 
monld,  and  is  allied  to  the  Eng.  mole.  The  second  term,  SBurf, 
denotes  that  which  has  been  thrown  up,  or  rather  the  thrower  tip ; 
hence  the  SWautlDUrf,  mould  thrower.     Cp.  O.E.  mouldwarp  ^. 

1.  378.  Understand  !^at  after  gebtent.  The  auxiliary  verbs  '^abett  and 
fein  are  frequently  omitted  in  dependent  clauses,  more  especially  in 
comp,  tenses.     ^lud^geBäube,  say,  cursed  building. 

1.  380.  ®ut  is  here  used  in  the  sense  of  'advisable.'  Teil,  who  had 
safely  brought  Baumgarten  across  the  lake,  and  taken  him  to  the  house 
of  Stauffacher  at  Steinen  (11.  349-52),  retumed  home  to  Bürgein,  accom- 
panying  the  latter  as  far  as  Altorf  (1.  333,  &c.). 

1.  384.  Mürber,  any  more  ;  i.  e.  he  will  never  see  day-light  again. 

1- 385-  ^ixi\)t,  in  architecture,  means  *prop*;  hence  ©trebelpfcÜcr, 
buttress. 

1.  .388.  The  mountains  at  all  times  served  in  Switzerland  as  a  check 
against  domestic  and  foreign  tyrants. 

1.  389.  Sßoffcn,  in  the  present  phrase,  to  mean. 

1.  390.  i^a^na(^töaufjug,  camival's  mummery.  3Bag  fofl,  what  sig- 
nifies  ;  what  is  the  object  (of). 

Etym.— ga^nad^t  or  ^afnai^t  (also  speit  ^afinad^t),  denotes  the  day 
and  eve  before  Ash-Wednesday,  which  is,  in  Roman  Catholic  countries, 
specially  devoted  to  masquerading,  merriment,  and  feasting.  ga^  is 
derived  from  O.H.G.  fason,  i.  e.  noisy  feast. 

1.  395.  SWeinung,  here,  intejtt,  or  resolve. 

1.  396.  ©efd^ei^n,  say,  be  given. 

1.  400.  SSerfaHen — @Ut,  will  have  forfeited  his  life  and  goods  (or 
'property'). 

1.  402.  9BeId^  neucg,  &c.,  what  new  unheard-of  thing. 

1.  407.  Transl.  x\0^  by  at  hast,  and  ©0  ift'ö  by  but  it  is.    By  doing 

^  Mr.  Quick  has  a  very  interesting  note  on  the  above  word  in  his 
•  Companion  to  Wilhelm  Teil.' 
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obeisance  to  the  *  hat  of  Austria '  the  people  would  have  acknowledged 
their  immediate  allegiance  to  the  Habsburgs. 

1.  409.  The  Habsburgs  granted  the  fiefs  to  their  Swiss  vassals  at  the 
Steift  zu  Baden  in  Aargau. 

1.  413.  5lBreb^e)  ne{)men,  to  take  Council,     ^tcfc,  here,  background. 

1.  414.  S^r— 93efci^eib,  you  now  know  my  opinion. 

1.  416.  dntbefirt/  i.  e.  is  without  the  protection  of  a  father. 

1.  419.  kennten,  here,  might. 

1.  422.  Transl.  here  ((^neHen  by  violent,  and  furj  by  the  shortest.    The 
adage  says :   Gestrenge  Herren  regieren  nicht  lange. 
'\.  423,  &c.  Tell's  Statements  are  based  on  actual  facts. 

1.  426.  C{)ne  (Sd^abeH/  &c.,  without  (doing)  any  injury,  and  leaving 
no  trace. 

1.  431.  The  pl.  form  Sanbc  is  used  when  applied  to  various  provinces 
of  the  same  country. 

1.  432.  Understand  t^Utt  after  oieL  The  auxiliary  verbs  of  mood  are 
often  used  in  this  way  elliptically. 

1-  433-  «&ilft  itd^,  &c.,  i.  e.  it  is  easier  to  save  oneself  alone. 

1.  437.  Understand  Jrenn  before  aUeiu. 

1.  438.  3)aö  SSatertanb,  our  fatherland ;  cur  native  country.  When 
it  is  obvious  to  whom  the  subject  or  object  spoken  of  refers,  the  def. 
article  is  generally  employed  in  German  instead  of  the  possess.  pron. 
used  in  English. 

1-  439-  3ur  9flct:^it)el)r  greifen,  to  rise  in  self-defence. 

1.  445.  (5^ — fehlen,  I  shall  not  be  wanting.  Tell's  speech  shows  that 
he  is  a  man  of  action,  and  not  a  mere  talker. 

1.  448.  ÖJennet,  &c.     These  words  are  aptly  chosen  to  express  hurry. 

1.  450.  The  elliptical  explanation  3Kit  eurem  ©ülbe  (say,  *  your  gold  ! 
your  gold ! ')  contains  a  taunt  against  the  rieh,  who  think  that  any 
misfortune  can  be  made  good  by  gold. 

1.  456.  SKit  eud^,  &c.  Bertha  von  Bruneck,  who  is  a  fictitious  cha- 
racter,  is  represented  as  a  Swiss  lady,  but  she  is  described  as  belonging  to 
the  suile  of  Gessler,  who  was  considered  a  foreign  intruder. 


Sßierte  ^ccne. 

Walther  Fürst  is  described  by  Swiss  chroniclers  as  the  father-in-law 
of  Teil,  and  as  *  a  distinguished,  wise,  and  honourable  man,'  living,  not 
at  Altorf,  but  at  Attinghausen. 

The  family  name  of  Arnold  was  an  der  Halden,  lit.  by  the  hill-side. 

The  Melchthal,  which  derives  its  name  from  the  river  Melchj  is 
situated  in  the  canton  of  Unterwalden,  not  far  from  Kerns. 
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1.  464.  2Baö  .  .  .  bcnn  fo  (Sträjiici^eö,  what  culpable  (lit.  punishable) 
act. 

1.  466,  &c.  Construe,  3(i^  ^<i^'  mit  bcm  (StaB  ben  i^inger  beg  frechen 
S5ubcn  (here  *  servant  *)  gebroci^en,  ber  meine  D^fen,  &c.  (cp.  1.  833,  w.)> 
tag  treffl;i(^fte  ©efpann,  &c.  (our  best  team). 

1.  470.  JBar  beö,  belonged  to ;  was  in  the  Service  of.  The  verb  fein 
is  often  used  with  the- gen.  to  denote  possession.     Cp.  1.  225. 

1.  473.  S5u^e,  here,  fine  ;  punishment. 

1.  474.  Transl.  Ieid|tfert'ge  by  wanton. 

1.  479.  $Bum))f — Ungebühr,  they  bellowed  in  a  deep,  hollow  tone,  as 
though  they  feit  the  wrong. 

1.  481.  Übernahm,  here,  overcame. 

1.  485.  «Wi(^  iammert,  I  pity. 

1.  490.  Understand  ba  after  ifl.  Ungtim^f  (®lim^f,  forbearance ; 
gentleness),  injury.     Note  the  use  of  the  conj.  in  this  line. 

1.491.  hinüber,  i.e.  cross  over.  Adverbs  relating  to  motion  are 
often  used  elliptically,  raore  especially  when  connected  with  atix.  verbs 
of  mood  or  oftense. 

1.  492,  &c.  Cp.  1.  272,  n.  <B\&i  in  ©ebutb  faffen,  to  arm  oneself  with 
patience;  to  compose  oneself.     33om  Söalbe,  i.  e.  from  Untenvalden. 

1.  501.  2öaö — fc^toant,  the  evil  my  heart  forebodes. 

1.  502.  (Raufc^en,  of  waves,  the  wind,  &c.,  *  to  roar ' ;  here,  to  creak. 

1.  503.  Saufd^t  (say  'lurlc'),  is  here  used  in  the  sing.,  because  the  two 
subjects  to  which  it  refers  form  one  general  notion. 

1.  505.  Säalb  tf|at,  &c.  This  saying  characterizes  the  then  primitive 
State  of  Switzerland. 

1-  513.  @ie^,  mir  iüirb,  &c.,  lo,  I  am  so  happy,  my  hearts  opens  at. 

1.  517.  ^ocf|üerjlänb'ge,  corresponds  here  to  sage. 

1.  519.  SWeinrabö  3eU  (i.  e.  cell)  is  the  present  abbey  of  Einsiedeln 
in  Schwyz.  It  was  founded  in  832  by  Meinrad,  Count  of  HohenzoUem, 
and  is  now  a  famous  place  of  pilgrimage.  SBelfci^lcinb/  Italy.  Cp. 
Goethe's  Egmont,  p.  8,  1.  18,  n. 

1.  520.  gfiüfimt  iebcr,  &c.    Cp.  11.  343-348. 

I.  521.  5rifc^  oon,  &c.,  straight  from  Flüelen. 

The  village  of  Flüelen  (Which  name  is  dissyllabic,  the  first  c  being 
scarcely  heard)  in  Uri  is  the  well-known  landing-place  near  Altorf. 
Stauffacher  is  supposed  to  have  come  to  Uri  down  the  lake. 

II.  521-25.  Both  question  and  answer  refer,  of  course,  to  Zwing  Uri. 
1.  528.  (Seit  Sßenfc^enbenfen,  in  man's  remembrance.     %\t)m(^ü'\,  say, 

dungeon.     Cp.  1.  360,  n. 
1-  530-  ^\i  Flamen,  by  its  name. 
1.  531.  @inem  (etwaö)  »eri^aUen,  to  conceal  (anything)  from  anyone. 
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1-  534-  3!)rangfat  corresponds  here  to  *  misery/ 

1.  536.  Transl.  here  JDraitg  by  oppression  and  3ie(  by  end. 

1-  537-  Sßon  Uratterö  ^vc,  from  the  oldest  times. 

1.  540.  Xrieb,  i.  e.  drove  bis  cattle. 

1.  541.  2Btc  ^c'ö  treiben,  how  (badly)  they  act. 

1.  542.  See  Introd.  Notes  to  tbe  present  Scene  and  to  Act  ii. 

1.  545.  Slud^— gebüßt  yonder  in  Unterwaiden  (unterm  2Batb),  too, 
terrible  deeds  occur,  and  tbey  are  expiated  witb  blood. 

1.  547.  Jpauf'tc,  transl.,  mied  cruelly. 

1.  549.  SSaumcjartenö  SBeib,  &c.,  i.  e.  he  insulted  the  wife  of  Baum- 
garten, who  is  settled  at  Alzellen. 

!•  554-  ®P(i^  is  often  used  in  the  sense  oi  I hope. 

1.  556.  S3ei  mir,  with  me,  i.  e.  at  my  house.     Cp.  the  Fr.  chez  moi. 

I.  558.  Samen  is  the  chief  place  of  that  part  of  the  canton  of  Unter- 
walden  which  is  called  Ob  dem  Wald.  To  the  left  of  the  entrance 
into  the  village  is  seen  the  eminence  on  which  the  Castle  of  the  Govemor 
Landenberg  is  said  to  have  stood.  ' 

II.  560-62.  See  the  Introd.  Note  to  the  present  Scene. 
1.  563.  @itt  lüaö,  is  of  some  weight. 

1.  565-  S9ü§en,  here,  to  punish.     (^  1.  473,  n. 

I.  566.  Sebtcr,  say,  offence.  £ie^  oic  .  .  .  i^m  <x\xi,  &c.,  caused  his 
.  . .  to  be  unyoked  from. 

1.  570.  Saft .  .  .  forbern,  causes .  .  .  to  be  summoned ;  sends  for. 

1-  571«  3ur  ©teile  fc^affcn,  to  produce  on  the  spot. 

1- 574-  5olterfned^te  =  golterer. 

1-  575-  3jl  mir,  &c.,  see  1.  1387,  n. 

1.  580.  D  ber,  &c.,  Oh,  the  miserable  man. 

1.  586.  3(||  fagt'ö,  i.  e.  it  is  as  I  said. 

1-  593-  5ü{)(enb,  &c.,  groping  his  way  in,  &c. 

1.  595.  The  grass  on  the  Alpine  meadows  is  of  a  deep  warm  green, 
and  the  flowers  are  distinguished  by  a  soft  glossy  enamel  (@d^metj). 

1.  596.  2)ie  rotl^cn,  &c.,  the  glowing  glaciers,  i.  e.  when  the  setting 
sun  produces  the  Alpine  glow. 

1.  599.  Transl.  here  jammemb  by  pitying,  and  frif(i^e  by  sound. 

1.  604.  @r — me^r,  he  suffers,  besides,  from  another  want. 

1.  607.  9lacft,  say,  stripped  of  all. 

The  Melchthal  incident  is  related  by  Tschudi  and  other  Chroniclers. 

1.  621.  9fli(!^tö  liegt,  &c.,  I  care  nothing  for  my  life. 

1.  623.  Scbenöblut  =  ^erjblut,  heart's  blood. 

1.  625.  ^errenburg,  lordly  keep. 

1.628,  &c.  Both  the  Schreckkorn  (13,386  ft.)  and  the  Jtmgfrau 
(13,670  ft.)  are  in  the  Bemese  Oberland.    Formerly  it  was  considered 
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impossible  to  reach  their  summits.     The   peaks   of  ih.Q  Jungfrau  are 
constantly  covered  with  snow. 

1.  636.  ^immelöbad^,  canopy  (or  *  vault')  of  heavcH. 

1-  638.  $Daö  ungel^euer  ®rä§li(^c,  i.  e.  the  horrible,  monstrous  deed. 

1.  641.  (Stern  beö  Slugcg,  poet.  for  5lugenjiern. 

1.  645.  Cp.  on  toarb  1.  149,  n. 

1.  646.  (Sin  ^JlctfigeiücJir,  &c.,  a  weapon  of  defence  in  the  anguish  of 


1.  647.  @g  jlcKt  ftc^  (of  stags),  Stands  at  bay. 

1.  649.  The  assertion  that  the  chamois  drags  the  huntsman  down  into 
the  abyss  is  not  admitted  by  modern  naturalists. 

1,  650.  $ffug|lier  for  Dd^g  is  used  in  poet.  diction  only. 

1.  653.  Understand  Jücnn  before  gcreijt. 

1-  655.  S)ic  brei  Sanbe,  i.  e.  Schwyz,  Uri,  and  Unterwaiden. 

1.  657.  Walther  Fürst  represents  Uri,  Melchthal  Unterwaiden,  and 
the  Speaker  Schwyz. 

1.  658.  JDlc  alten  S5ünbc,  say  the  ancient  league.  The  old  league,  or 
national  confederacy,  had  been  renewed  in  1291. 

1.  659,  @ro§  i|i,  &c.,  my  kin  in  Unterwaiden  are  numerous.  ^^reunb; 
\^<x\i  denotes  here  relations  coUectively. 

1,  661,  &c.  2Benn — @d^irm,  w1?en  he  finds  support  and  protection 
in  his  neighbour.     Transl.  frottinte  by  venerable. 

1.  664.  JDen  SSielerfa^rnen  (cp.  1.  240, «.)  Stands  here  in  apposition  to 
the  dat.  euc^. 

1.  666.  S^ii^t  öic(  erlebte,  have  not  had  much  experience. 

1.  668.  ^lid^t  lüftern,  &c.,  transl.,  I  am  not  urged  by  wanton,  &c. 

1.  670.  SBaö  aud^,  &c.,  i.  e.  which  (^fact)  might  even  inove  a  stone  to 
pity. 

1.  677.  S^rifc^,  here,  unhurt. 

1.  678.  O^remb,  stränge,  i.  e.  indifferent. 

1.  679.  Stud^  über,  &c.     An  allusion  to  the  sword  of  Damocles. 

1.  682.  3()r  feib,  &c.,  i.  e.  you  are  equally  guilty  and  punishable. 

1.  683.  Cp.  1.  658. 

1.  685.  One  Herr  von  Sillinen  is  described  by  the  chroniclers  as  a 
patriotic  noble.     Sillinen  is  in  Uri. 

1.  687,  &c.  SBalbgebirg,  forest  mountains,  i.  e.  in  the  three  forest 
cantons.  Melchthal  addresses  himself  first  to  Walther  Fürst  and  then 
to  Stauffacher. 

1.  689.  (Sc^tc  SSd'^rung,  Sterling  value. 

1.  690.  ©te— ^lang,  they  enjoy  good  repute. 

1.691.  SSätertugenb,  patemal  virtue.  Wnb  l^abt,  «&c.,  i.e.  they  have 
greatly  increased  the  good  reputation  derived  from  their  virtuous  fathers. 
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1.  692.  2Bag  Brau^t'g,  what  need  (have  we)  ? 

1.  693.  SBdren  it^ir  fcod^,  oh,  would  that  we  were.  The  cond.  mood 
is  used  in  optative  clauses,  often  made  emphatic  by  the  adv.  bcd^.  3^ 
meine,  I  should  think. 

1.  696.  S)ie — un^,  the  nobles  are  not  oppressed  by  the  same  distress 
as  we  are. 

1.697,  etc.  9^ieberungen,  i.e.  the  lowlands ;  here  flg.,  'common 
people.'    ^o^n  for  ^ofjtn,  heights,  here,  *  the  nobles.' 

1.  699.  (ixit\tti)n,  lit.  to  arise  ;  here,  to  be  wanting. 

1.  701.  Dbmann,  in  the  sense  of  ©d^iebörid^ter,  umpire. 

1.  705.  ©rforfd^en,  to  sound ;  to  find  out  the  disposition  (of). 

1.  708.  2öem — an,  whom  could  it  concem  more  ? 

1.  709-  ©etüä^ren,  here,  to  answer,  and  in  1.  713  to  grant. 

1.  711.  ©d^tid^e,  here,  secret  paths.     Selfenj^etg,  rocky  byway. 

1.717.  2)er  SllgeHer,  he  of  Alzellen,  i.e.  Baumgarten.  9^ib  beut 
2ßalb,  below  the  forest ;  that  is  Unterwaiden,  where  Alzellen  is. 

1.  721.  Cp.  for  Brunnen  and  Treib,  Introd.  Note  to  Act  i.  Sc.  i. 

1.  723.  @o — treiben,  we  must  not  go  to  work  so  openly. 

1.  725.  The  Mythenstein  is  a  lonely  rock,  rising  to  a  height  of  80  ft. 
from  the  lake  near  Brunnen.  It  now  bears  the  inscription  in  large  gilt 
letters:  Dem  Sänger  Teils,  Friedrich  Schiller,  die  Urkantone,  1860. 

1.  726.  Jßeimlid^,  lit.  *  secret' ;  so  bidden;  secretly. 

1.  727.  The  Rütli  {Grütli)  is  a  steep  meadow  at  the  foot  of  the 
Seelisberg,  on  the  left  side  of  the  Lake  of  Luceme  ;  not  far  from  the 
'  boundary  mark  '  (1.  730.)  between  Uri  and  Unterwaldeu. 

1.  728.  Sluöveuten,  to  uproot ;  to  root  out. 

Etym. — S^\xiX\  seems  to  be  the  Swiss  form  for  Oieute,  i.  e.  the  place 
where  trees,  etc.  have  been  rooted  out. 

1-  734-  Sßertraute,  here,  trusty. 

1-  735-  '!&erjeinig  =  einig  im  ^etjen,  oneat  heart. 

1.  736.  ©cmeinfam  ba^,  etc.,  in  common,  the  common  welfare. 

1-  737-  Stifcf)  is  here  used  for  mutl)ig,  courageously. 

1.  740.  Se^o,  obsol.  for  je^t,  is  now  used  in  poetry  only. 

1.  742.  Render  the  alliterative  express.  ©d^u^J  unb  %XVi.%,  lit.  protec- 
tion and  defiance,  by  defence  and  protection. 

1.  747.  JDie  ^euerjei^en,  &c.,  the  flaming  beacons  rise.  The  Swiss, 
like  other  mountaineers,  used  to  light  beacons  on  the  mountains,  as 
Signals  of  insurrection  or  of  accomplished  victories. 

1.  749.  Understand  bann  after  foH. 

1.  751.  Unb — tagen,  and  a  bright  day  shall  illuminate  thy  darkness. 

The  above  Scene  is  chiefly  based  on  the  accounts  given  by  Tschudi 
and  by  J.  v.  Müller. 
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Snjeitcr  Qlufjug. 
©rfic  ©ccne. 

Werner,  Baron  von  Attinghausen,  was  chief  magistrate  (Landamman), 
and  Banneret  (Bannerherr)  of  the  canton  Uri.  A  Swiss  Banneret  had 
Charge  of  the  principal  banner  on  the  field  of  battle.  Cp.  the  It.  Gonfa- 
loniere.  The  ruins  of  a  Castle,  called  Schweinsberg,  which  belonged  to 
the  Baron,  are  still  to  be  seen  near  the  small  village  of  Attinghausen  in 
Uri.     Ulrich  von  Rudenz  (pron.  Rüdenz)  is  a  fictitious  character. 

Understand  the  past  part.  getcl^nt,  E.  leaning,  after  @tabc. 

1.  754.  ^rül^trunf,  lit.  moming-draught ;  say  morning-cup. 

^-  755«  5Kit,  Sdij  present. 

1.  756.  SWit  meinem  Sluge,  i.  e.  with  his  watchfulness. 

I.  758.  2)en  @(i^affner  mad^en,  act  the  part  of  a  steward. 

II.  761-63.  Unb  fo,  &c.,  and  thus  in  an  ever  narrowing  sphere,  I 
slowly  move  onward  towards  the  narrowest,  &c.,  viz.,  to  the  grave. 

1-  765.  3d^ — Sunfer,  I  pledge  you  in  this  cup,  young  squire. 

(Sö  gel^t.  The  Eng,  idiom  requires  here  the  verb  comes  for  gef)t. 
Etym. — Sunfer  {ohs.Junckher),  is  a  corruption  oi Jungherr,  or  Junger 
Herr. 

1.  767.  SBenn'ö — i|!,  during  the  evening's  rest.  (JeieraBenb,  denotes  the 
leisure  time  in  the  evening  after  the  day's  work  is  over.     Cp.  1.  353,  n. 

1-  770«  3tt  bie  «^errenburg,  to  the  castle,  i.  e.  the  residence  of 
Gessler. 

1.  772.  (So  eilig  l^aben,  to  be  in  a  hurry. 

1-  773-  ^^% — erfparen,  that  you  must  be  chary  with  it  to  your 
uncle. 

1-  778.  3ur— getüorben,  has  become  a  stränge  place  to  you.  Uly  is 
the  Swiss  abbrev.  of  Ulrich. 

1.  779.  prangen,  here,  to  parade. 

1.  780,  &c.  ^ixc><xi  jur  (Sc^au  tragen,  to  make  a  show  of  anything. 

The  Austrian  knights  used  to  wear  peacocks"  feathers  and  red 
cloaks. 

1.  786.  Albrecht  was  angry  with  the  Swiss,  because  they  would  not 
become  his  immediate  subjects.  The  German  sovereigns  were  originally 
called  »Könige.  After  800  they  also  assumed  the  title  of  Kaiser  des 
heiligen  römischen  Reiches  deutscher  Nation. 

1.  794.  SSu^Ien  um,  &c.,  courting  princely  favour. 

1.  798.  @ö  foj^ete  (pres.  conditional),  it  would  (only)  require. 
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1.  801.  $r)ic  Slugen  l^attcn,  is  used  idiomatically  for  'to  shut  (keep 
closed)  the  eyes,' 

1.  802.  3)em  tralircn  Sefien,  their  true  (real)  welfare. 

1.  803,  &c.  ^inbern  . . .  nic^t,  cp.  1.  1535,  n. 

1.  806.  2ßüt)t  t^ut,  &c.,  they  are  mightily'  pleased  to  sit  on  the 
nobles'  bench,  i.  e.  on  the  bench  reserved  for  the  nobles  at  public 
assemblies. 

1.  807.  Those  who  were  immediate  subjects  of  the  Gennan  Empire 
enjoyed  considerable  freedom. 

1.  811.  ^erfon  is  here  used  in  the  sense  of  9l?of(e  (in  plays),  i.e. 
part. 

1.  813,  &c.  See  Introd.  Note  to  the  present  scene.  9leben,  i.  e.  together 
with. 

1.  817.  Sager,  or  .^ojtager,  formerly  2iny  princely  court. 

1.  818.  ^air  (Fr.  from  Lat.  par,/^^r),  equal. 

1.  820.  The  pron.  fie  is  here  redundantly  used.  Redundant  prons. 
often  occur  in  German  poetry,  before  or  after  the  subject  or  object. 

1.  821.  @ie  ergriff,  i.  e.  it  took  hold  of  your  willing  ear. 

1.  824.  iDer  ijremblinge,  say,  of  the  foreigner;  i.e.  the  adherents  of 
the  Habsburgs  outside  Switzerland. 

1.  833.  SD^Jir  rofien,  &c.,  my  helmet  and  shield  are  rusting.  The  dat. 
of  the  pers.  pron.  is  idiomatically  used  in  German  instead  of  the  poss. 
pronoun. 

1.  834.  S^rommetc,  instead  of  !5!roin^ete,  is  now  used  in  poetry  only. 

1.  844.  ^erbenrei^en,  poet.  for  .Slu^rei^n,  say,  herd-strain. 

1.  846.  @(^inerjengfe:^nfu(i^t,  poet.  for  fci^merjlic^e  ©el^nfud^t. 

1.  847.  3Benn — anfUngt,  when  it  strikes  your  ear.  The  charm  which 
the  Kuhreihen  used  to  exercise  on  the  Swiss  was  so  great,  that  it  was 
formerly  forbidden  in  France  to  play  that  melody,  because  it  produced 
in  the  Swiss  soldiers  an  irresistible  longing  to  retum  to  their  native 
mountains. 

1.  848.  JDer  %x\i^,  &c.,  i.  e.  the  innate  love  of  our  country. 

1.  852.  Cp.  1.  820,  n. 

1.  855,  &c.  tjürjienfned^t,  a  prince's  vassal.  (SeI6fi^err,  say,  your 
own  master. 

1.  861.  3c^  bin,  &c.  These  words  are  put  into  the  mouth  of  the 
Baron  in  order  to  make  his  appeal  more  pathetic. 

1.  863.  It  was  customary  to  lay  the  helmet  and  shield  in  the  grave  of 
the  last  descendant  of  a  noble  family. 

1.  865,  3Wein  brec^enb  5luge,  the  closing  of  my  eyes  (in  death).  Cp. 
the  line  in  Toplady's  well-known  hymn  Rock  of  Ages  (in  its  original 
form) :   When  my  eye-strings  break  in  death. 
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1.  866.  Sel^en'^of,  court  of  fiefs,  i.  e.  where  the  fiefs  were  bestowed. 

I.  871.  Hnö — üerjiocfen,  obstinately  and  stubbornly  persist  (in). 

II.  874-76.  A  tax  was  levied  on  goods  brought  to  market  and  toll 
charged  for  the  use  of  certain  high-roads  of  commerce.  The  Emperor 
also  regulated  the  courts  of  justice,  and  Albrecht  appropriated,  besides, 
the  toll  on  the  Gotthard  (Gotthart)  Pass,  the  well-known  mountain 
ränge  on  the  confines  of  the  Cantons  Uri  and  Tessino. 

©aumro^  (sumpter-horse),  pack-horse. 

Etym. — @aum  denotes  a  bürden,  weighing  not  less  than  3  cwt,, 
carried  by  any  animal ;  it  is  derived  from  late  Lat.  sawtia.  Cp.  the 
A.S.  seam  and  the  Fr.  somme,  load. 

1.  881.  ^ein  .Äaifer,  &c.,  namely,  if  the  next  emperor  should  not  be 
a  Habsburg.     Cp.  1.  193,  n. 

1.  882.  Stuf  3mbg.  2Bort  ctttaö  ßcbcn,  to  place  reliance  on  anyone's 
Word,  or  promise. 

1.  883,  &c  9iot^  in  both  the  Compounds,  distress ;  ftd^  fjüd^teit,  to 
take  refuge.     The  Eagle  is  the  symbol  of  the  German  Empire. 

1.  885.  $r)em  Oiei^,  &c.,  alienate  from  the  empire.  The  German  Em- 
perors  had  the  privilege  of  temporarily  pledging  countries,  cities,  &c. 

1.  889.  @e^t — (Stamm,  is  transferred  from  line  (dynasty)  to  line. 

1.  891,  &c.  (ärbfierrn,  here,  hereditary  sovereign.  ^ei^t .  .  .  ftreu'll, 
that  is  sowing.  ^erbicnetl  is  here  used  for  jtc^  öevbtencn,  i.  e.  to  deserve 
(well  of). 

1,  896.  (S^iff  nad^  .  .  .  Iiinuntcr,  sail  down  to.  Attinghausen  lies  on 
the  Reuss,  which  flows  into  the  Lake  of  Lucerne.  The  Canton  of  Lu- 
cerne  was  the  property  of  the  Habsburgs,  who  mied  there  despotically. 

1.  898.  Unfre  @d^af' ,  &c.,  i.  e.  for  the  object  of  levying  taxes. 

1.  900.  2)en — bannen,  appropriate  the  great  game  and  noble  birds. 
^od^fl[ug,  «§0(!^9en)ilb(e),  viz.  birds  and  animals  belonging  to  larger 
game. 

1.  911.  A  Swiss  contingent,  consisting  of  600  men,  assisted  the 
Emperor  Frederick  II  at  the  siege  of  Favenza — now  Faenza — in  Italy, 
in  1240-41. 

1.  915.  5{ittcrf(^cin,  tinsel  ornament. 

1.  92 1 ,  etc.  knüpfe  fefi,  knit  firmly  together.    Cp.  11.  319, 438,  and  notes. 

1.  927.  Sang  ni(J>t  mc^r,  for  a  long  time. 

1.  934.  Cp.  3ct>  üe^  jie . . .  in  (Seiten  {cords')  ber  Siebe  gelten.  Hos.  xi.  4. 

!•  935-  2)ag  ^rdulein,  say,  the  noble  maiden. 

1.  938.  Transl.  baö  Otitterfräulein  by  the  noble  dame. 

1.  941.  ^oc^  — befd^ieben,  but  she  is  not  destined  for  your  innocent 
heart. 

1.  944.  @r:^ alten,  here,  keep  back;  preserve. 
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1.  945.  3|l  .  .  .  aBgefafCen,  has  deserted  (the  people's  cause).     Wol- 
fenschieszen's  kinsmen  are  described  as  very  patriotic. 
1.  948.  ©etoattfam  jirebenb,  vigorously  striving. 
1.  949.  ^rentbc,  here,  foreign  elements  ;  foreign  manners. 
1.  952.  bringt  f)crein,  penetrates  (into  the  country). 
1.  954.  (§in  anberöbcnfenbe^,  &c.,  a  race  with  new  ideas. 
1.  956.  SBaltcn,  poet.  for  to  act. 


Stoeite  ©cenc 

The  present  scene  is  laid  on  the  Rütli.     Cp.  11.  724-29,  and  notes. 

SP'JonbregenBogen,  lunar  rainbow. 

5lm  ©ü'^el,  lit.  '  on  the  hill,'  is  a  Swiss  name. 

1.  959.  S)er — flC^,  the  mountain  pass  opens. 

SBinblid^ter,  torches. 

1.  962.  Sanbmann,  Stands  here  for  Sanbötttanit,  fellow-countryman. 

1.  964.  S'cueriüdi^ter,  i.  e.  the  night-watchjtian,  who  gave  the  alarm  in 
case  oifire,  and  who  called  out  the  hours  of  the  night.  Selisberg  is  a 
small  village  near  a  lake  of  the  same  name,  not  far  from  the  Rütli. 

1.  966.  SD^ettcngWrflein,  matin-bell. 

Etym. — '>Sk%iiz,  from  the  Lat.  'matutina  hora.'  M.H.G.  metttne, 
mettt. 

1.  967.  ®cf>lüt)i^crtanb,  i.  e.  the  canton  of  Schwyz. 

The  name  9Son  ber  O^lüe  is  still  current  in  Switzerland.  Fht 
denotes  in  the  Swiss  dialect,  '  a  rocky  eminence.' 

1.  969.  @e!^'n  einige,  is  an  ellipt.  imperative,  i.  e.  let  some  go. 

1.  970.  5) afi— Brenne,  that  there  be  a  blazing  fire. 

1.  978.  The  phenomenon  of  lunar  rainbows  is  of  rare  occurrence. 

1.  981.  Cp.  1.  134,  «.,  and  1.  731. 

1.  983.  (ginb  eö,  it  is.     Cp.  the  Fr.  ce  sont. 

1.  985.  S)af — (|intcrgel)en,  in  order  to  escape  the  governor's  spies. 

1.  986.  SBort  is  here  used  for  Sofungöiüort,  watch-word. 

1.  990,  &c.  ©efogen,  here  imbibed.     (Seinem  Slicf^,  i.  e.  of  his  eyes.    : 

1.  992,  &c.  Constr.  SSir  h?oI(en  nic^t  ©efc^e^neg  rd^en  (fonbern),  &c. 

1.  995.  The  verb  fc^affen,  in  the  sense  of  to  do  ;  to  bring  about,  is 
weak  [reg.]  ©ctPorBen,  here,  achieved.  The  def.  art.  before  gemeine 
is  omitted  for  rhythmical  reasons. 

1.  996,  &c.  Transl,  benfen,  here  by  are  minded,  and  «Stricfen  by  nets. 

1.  998,  &c.  Schiller  adopted  the  spelling  Stlrenneri,  instead  ofthenow 
usual  Sürhten,  for  the  sake  of  the  rhythm.  This  Pass,  also  called 
Surenen-Eck  (7479  ft.),  lies  between  the  Cantons  Uri  and  Untervvalden. 
The  eastem  side  of  the  Pass  is  covered  with  perpetual  snow. 
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I.  1000.  Sdntmergeicr,  vulture. 

II.  1001-3.  5ll)3cntrift,  Alpine  pasture  <Sid^  .  .  .  anrufenb  grüben, 
greet  each  other  (by  calling  out).  The  Engelberg  (3291  ft.)  in  Unter- 
waiden has  given  its  name  to  the  Valley  and  the  village  situated  in  it. 

1.  1004.  ©Ictfd^er  SWild^,  poet.  for  glacier -water,  on  account  of  its 
colour. 

1.  1005.  Oiunfcn,  crevües  (caused  in  the  Alps  by  the  rushing  water). 

1.  1006,  &c.  The  herdsmen's  huts  in  the  Alps  are  not  inhabited  in 
Winter.     The  conj.  ba^  after  feig  is  now  used  in  higher  diction  only. 

1.  loio.  9iuf,  in  poet.  diction,  report.     Cp.  for  gefd^e^lt,  1.  378,  n. 

1.  loii.  grommc  ß^rfutd^t,  pious  reverence,  i.  e.  compassionate 
regard. 

1.  1014.  When  two  attributive  adjectives  occur  together,  the  inflect. 
termin.  of  the  first  is  often  omitted  in  poet.  diction,  as  getoaltfam  for 
gciüaltfanten.     Db  .  .  .  bem  öicgiment,  here,  about  the  government. 

1.  1016.  9fid^tcn,  lit.  *  to  nourish';  here,  to  produce. 

1.  1018.  2)cn — befolgen,  pursue,  unalterably,  the  self-same  course. 
This  is  an  actual  fact,  as  far  as  those  regions  are  concemed. 

1.  102 1.  J^ragen,  in  poetry  for  ertragen,  to  brook. 

1.  1022.  Sllt  comp,  with  gelrcfint  (p.  p.  of  geiücl^nen)  is  transl.  by  long. 

1.  1023.  (Reichten — bar,  they  held  out  to  me. 

1.  1028.  The  words  ben  eurigen  are  addressed  to  Stauffacher. 

1.  1032.  @e()6fte,  say,  farm. 

Etym.— @el|cfte  (more  correctly  ©e'^cfbe),  is  a  collective  noun  formed 
from  ^üf,  and  denotes  all  the  buildings  belonging  to  Sifarfn. 

1.  1034.  Sßettern,  ingeneral,  ^mj7Ä^«;  kin.  ^ielöcrbreitet,  say,  scat- 
tered  far  and  near.     Cp.  1.  659,  n. 

1. 1036.  9luf— @tro^  =  auf  bem  ©tro'^  üon  ^temben.    Cp.  1.  604,  &c. 

1.  1039.  @o^  id^  .  .  .  auö,  lit,  *  I  poured  out';  transl.  I wasted. 

1.  1043.  3d^  f)>ä^t',  say,  but  I  spied. 

1.  1050.  ©eben  (of  the  soll),  to  yield;  raubt,  here,  extorts. 

1.  1055.  ©inb'g,  it  is.  In  German,  the  grammatical  strictness  re- 
quires  the  verb  fein  to  agree  with  the  two  subjects.    Cp.  the  Fr.  *ce  sont.' 

1.  1056.  Cp.  11.  72,  77,  558,  and  notes. 

1.  1057.  Selfenn?df(e=feljige  2öä((e. 

1.  1059.  SWit  eignen,  &c.  In  such  phrases  the  poss.  pron.  is  omitted 
in  German. 

1.  1064.  93ejhJingen,  Stands  here  for  bejä{)men,  to  control  oneself. 

I.  1072.  Meier  von  Samen  and  Winkelried  are  mentioned  by  the 
chroniclers  as  patriotic  nobles. 

II.  1074-77,  The  chroniclers  relate  that  one  Winkelried  having  slain 
a  man  accidentally,  killed  a  dragon  at  Weiler  near  Roszberg,  in  order 


II.1078-1131.]       NOTES.      ACT  II,  SC.   2.  207 

to  atone  for  his  crime;  but,  bespattering  himself  with  the  dragon's 
blood,  he  died. 

1.  1078.  -I^interm  2öatb,  i.  e.  in  Obwalden.  «^lojicrlcutc,  vassals  of  the 
convent. 

1.  1080.  @igne  Seutc,  serfs.    Cp.  the  express.  leiBeigeit. 

1.  1082.  5Bo()(  berufen  (p.p.  of  berufen),  of  good  repute. 

1.  1083.  Render  d^  l^jreife  ft(i^,  by  happy  he,  and  ^ffid&tig  by  subject. 

1.  1085.  @ebeif|t,  thrives ;  i.  e.  honesty  may  exist  in  any  Station  of  life. 

1.  1086.  The  Redings  were  distinguished  as  Swiss  patriots.  §UtIanb; 
ammann,  former  Landammann.     Cp.  Introd.  Note  to  Act  ii.  Sc.  i. 

1.  1087.  SBiberport,  antagonist,  is  a  hybrid  express.,  consisting  of  a 
German  and  a  Latin  word. 

1.  1091.  See  on  the  Hom  of  Uri,  1.  2847,  n.  The  name  Sluf  ber 
5ßauer,  lit.  *  On  the  wall/  is  Swiss. 

1.  1095.  Understand  atö  before  @in. 

1.  1096.  The  Swiss  use  ©igrifl  for  SWe^ncr,  or  Äüficr,  sacristan. 

Etym. — (Stgrii^,  derived  from  the  late  Lat.  sacrista  (fr.  sacrum), 
early  assumed  the  O.H.G.  form,  sigiristo. 

1.  1102.  (Sonnenfd^euen,  sun-dreading. 

1.  1104.  .^olen,  lit.  *  to  fetch ';  here,  asserty  or  recover. 

1.  1105.  (Sc^oof,  lit.  'lap';  here  fig.  face. 

I.  1106.  ^(x'^i'^  gut  fein,  no  matter. 

II.  1 106-7.  These  lines  are  founded  on  a  proverbial  saying.  ©oK  frei, 
&c.,  i.  e.  shall  freely  and  brightly  burst  forth  in  the  light  of  the  sun. 
Feminine  nouns  were  formerly  also  declined  in  the  sing,  number. 

1.  1108.  3Bag— gibt,  what  God  inspires  me  with. 

1.  1109.  Sanb^gemeinbe,  in  Switzerland,  ^(?«^ra/ öJ-j^z^/^/j/, 

1.  II IG.  kennen  gelten,  may  count. 

1.  IUI.  Xagen,  denotes  primarily,  *to  dawn'j  fig.  to  hold  a  diet;  to 
deliberate  (in  an  assembly). 

1.  II 18.  3ft — IJlaci^t  =  übgteid^  eö  ^lad^t  ifi  ;  construe  similarly  1.  11 19. 

1.  1119.  SSSi){{,\i^xt,  complete. 

1.  1 1 21 .  9luc^  is  in  similar  inverted  clauses  equivalent  to  obgteid^.  üDte 
alten  S3ü(i^er,  i.  e.  the  Statute  books,  on  which  the  Swiss  authorities 
used  to  be  sworn. 

1.  1 1 24.  At  Swiss  public  meetings  two  swords  used  to  be  set  upright 
at  the  tribune,  as  emblems  of  authority,  and  two  bailiffs  (SBaibcl, 
1.  II 26)  stood  by  the  side  of  the  presiding  Landammann. 

Etym. — Sßaibel  (more  usual  SBetbel)  is  said  to  be  derived  from  ftjeben 
in  the  sense  of  *  to  move  about ' ;  hence  tüeibeln,  to  canvass. 

1.  II 30.  (Ste'^en  frei,  &c.  retire  willingly  (from  the  contest). 

1.  II 31.  MelchthalconfirmsMeier'sdeclaration,  givinghisreasönsfor  it. 
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1.  1 1 34.  The  Expeditions  to  Rome  were  undertaken,  with  great  military 
pomp,  by  the  Emperors  of  Germany  in  order  to  be  crowned  there. 

1.  1 1 36.  Tradition  represents  the  people  of  ScJnuyz  as  the  stock  from 
whom  all  the  other  Germans  in  Helvetia  sprang  ;  and  they  consequently 
gave  the  name  to  both  country  and  people,  viz.  ©C^ireij,  @(!^tüeijer. 

1.  II 38.  A  man  of  Schwyz  shall  have  the  lead  in  the  deliberative 
Council,  and  a  man  of  Uri  on  i\ießeld  of  battle. 

1.  II 39.  $Dcm  9llter,  to  old  age  ;  i.  e.  the  honour  should  beallotted  to 
the  oldest  person  among  the  men  of  Uri. 

1.  1144.  2öaö  is  used  in  G.  poetry  for  toaruttt,  toeö^alb,  as  what  in 
E.  poetry  for  why,  ivhat  for  (Lat.  quid). 

1.  1145.  $r)eg  !Iageö  S^'XM'^i,  the  chief  of  the  Diet. 

1.  1147.  Sluf  bie  S3üd^er.    Cp.  1. 11 21,  n. 

1.  1148.  2)roBcn  bei  ben,  by  yon  . . .  above. 

1.  1149.  @i^  entfernen,  here,  to  deviate;  to  swerve. 

1.  II 50.  S)ie  brei,  &c.,  i.e.  the  people  of  the  three  forest-cantons, 
Schwyz,  Uri,  and  Unterwaiden. 

1.  1152.  3n  bcr,  &c.,  at  the  hour  when  spirits  walk.  As  a  matter  of 
fact  it  was  past  midnight.     Cp.  1.  965. 

1.  1153,  &c.  Snl^alt,  here,  Import.     ®terncnMmmef,  starry  heavens. 

1.  1158.  Db  may  be  used  in  poetry  for  obgleid^. 

1.  1162.  9Bie'ö  •  .  .  lautet,  what  is  related. 

1.  II 63.  In  Order  to  express  motion  or  direction  more  emphatically, 
preps.  are  sometimes  followed  by  advs.,  or  other  preps.,  as  here,  öon  .  •  . 
i)cr,  from.    SBaKen,  poet.  for  luanbern. 

1.  1167.  Transl.  here  gro§  by  numerous  and  leinten  hyfar  away. 

1.  1168.  SÄitternad^t,  referring  to  the  quarter  of  the  heavens,  North. 
2)ag  is  here  a  demonstr.  pron.   Transl.  f(J>toerer  Xfieurung,  hy great famine. 

Etym.— sKitter  in  «Mitternacht  is  the  dat.  of  «Witte. 

1.  1169,  &c.    Cp.  for  Sanbögenteinbe,  1.  1109,  ^'    3ebcr,  every. 

1.  II 73.  .^eerjug,  host.    «Kittagöfonne,  fig.  ior  south.    Cp.  1. 1168,  n. 

1.  II 74.  @id^  fci^Iagenb,  lit.  fighting;  i.  e.  cutting  their  way. 

1.  1 1 76.  @!^er  nic^t,  &c.,  the  host  did  not  flag  in  their  march  before,  &c. 

I.  1178.  The  Muotta  (the  vowels  u  and  0  should  be  pronounced 
nearly  as  one  syllable)  flows  through  a  secluded  Valley  of  the  same 
name  in  Schwyz. 

1.  1181.  2Bartcn  is  used  in  poetry  with  the  gen.  for  to  take  care  of-, 
to  attend  to. 

1.  1186.  Unb  weinten,  &c.,  i.e.  they  feit  as  if  they  were. 

1.  1189,  &c.  @auer,  lit.  'sour,'  isused  fig.  ior  hard,  toilsome;  ben  S35alb, 
i.  e.  the  forest-trees.    Slu^juroben  =  auöjureuten.    Cp.  1.  728,  n. 

1. 1191.  @(e)nügen  tl^un,  to  suffice. 
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1.  1192.  hinüber,  i.  e.  across  the  Lake  of  Luceme. 

1.  1193.  2)cr  fd^irarjc  S3erg,  i.  e.  the  Brünig  or  Brauneck  Pass 
(3379  ft-)»  between  Unterwaiden  and  the  Bemese  Oberland.  The 
district  called  Weiszland,  or  Oberhasli  im  Weiszland,  comprehends  all 
the  Upper  part  of  the  Aar  valley. 

1.  1195.  (Sin  anbteö,  &c.  Close  to  the  Hasliim  PTetszland lies  the 
canton  of  Valais  (Wallis),  the  inhabitants  of  which  speak  a  dialect 
partly  Romance  and  partly  Teutonic. 

1,  1196,  The  Äe rftwalä  divides  the  canton  of  Unterwaiden  into  two 
parts,  and  Stanz  is  the  chief  place  of  the  part  called  JVtd  dem  Wald. 

1.  1197.  Altorf  \%  situated  in  a  piain  traversed  by  the  Reusz  and  the 
Schächeii. 

1.  1198.  ©ebcnf  for  eingeben!,  mindful,  is  chiefly  used  in  poetry. 

1.  1200.  Sn  SWitte  for  in  ber  9)?itte  may  be  used  in  poetry  only. 

1.  1201,  g^inben  fld^  .  .  .  Iicrauö,  recognize  each  other. 

1.  1202.  @ä  gibt,  &c.,  i.e.  the  sympathetic  heart  and  kinship  make 
themselves  known. 

The  tradition  that  the  Swiss  had  the  same  origin  as  the  Swedes,  or 
Frisians,  and  that  they  emigrated,  to  the  number  of  over  7000, 
from  the  North  in  consequence  of  a  great  famine,  is  related  by  Swiss 
chroniclers,  and  in  an  old  bailad  called  the  Ostfriesenlied. 

1.  1208.  ©aifen,  i.  e.  villains,  accofding  to  feudal  law  ;  say,  inhabitants. 

Etym. — ©aiTen,  lit.  settlers,  is  derived  from  the  impf.  pl.  of  fi^en. 

grembe  $fi[i(^ten==^i!ic^ten  gegen  ^rembe,  say,  foreign  bondage. 

1.  1209.  (Srbt  auf,  descends  to. 

1.  12 15.  In  the  C/^a?Y^r  which  the  emperor  Frederick  II  granted  to 
the  Swiss  at  the  siege  of  Faenza  (cp.  1.  911,  «.),  it  is  distinctly  stated  that 
they  *  freely  submitted  to  the  supremacy  of  the  Empire.' 

1.  12 18.  9Bo  ntan,  &c.,  lo  whom  we  may  appeal  for  our  right. 

1,  12 19.  %\xx  seemshere  to  be  used  in  the  sense  oi  as  regards. 

1.  1221.  2)ie  (S^r',  &c.,  i.  e.  they  granted  the  sovereign  honour. 

1.  1222.  The  German  Emperors  also  claimed  the  sovereignty  over 
Italian  (toelfc^eu)  lands.  Cp.  for  the  etym.  of  tüetfd),  Goethe's  Egmont, 
p.  8,  1.  18,  n. 

1.  1224.  @i(f>  Einern  geloben,  to  pledge  oneself  to  any  one. 

1.  1227.  Sffiag  btüber  ij^,  i.  e.  all  that  goes  beyond  this  allegiance. 

1.  1228.  5Benn  ber,  &c.,  when  the  war  summons  was  issued. 

Etym. — ^eribann  (now  Heerbann),  is  derived  from  the  late  Latin 
heribamius,  i.  e.  the  ban,  or  summons  of  the  army  ;  O.H.G.  heri. 

1.  1229,  &c.  (Seine  refers  to  the  Emperor. — SÖappnen  is  used  in 
higher  diction  for  ivaffnen. 

1.  1231.  Cp.  1.  1134,  n. 
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1.  1234.  JDcr  t)6(?^fic  Slutbann,  &c.,  i.e.  the  penalty  of  death  could 
be  inflicted  by  the  Emperor  alone. 

1.  1235.  Xlnb  baju,  &c,,  for  this  pnrpose  there  was  appointed. 

1.  1237.  2öenn — fatn,  when  a  murder  took  place, 

1.  1239.  !Dag  Oied^t  fprec^en,  to  pass  (or  '  deliver')  judgment. 

1.  1245.  Transl.  ba  by  whe^i,  and  Biegen  (lit.  to  bend)  by  to  perveft. 

1.  1246,  &c.  ©ütteö'fiauö,  here,  convent.     See  for  Einsiedeln,  1.  519,  n. 

1.  1247.  Unö  bie  911p,  &c.,  laid  claim  to  the  Alp.  The  pron.  unö  is 
here  an  ethical  dative,  on  which  see  1.  2313,  w. 

1.  1248.  2)ic  XOXX  bclüeibet,  on  which  we  pastured  (our  cattle). 

1.  1249.  ^erfürjcg,  obsol.  for  f)er»orjog.     ©rief,  here,  Charter. 

1.  1252.  ©rfc^tic^en  \^,  has  been  surreptitiously  obtained. 

1.  1255.  25eö  9ieic^g  cntbe(|rcn,  i.  e.  dispense  with  the  protection  of 
the  Empire. 

The  incident  related  by  Stauffacher  is  based  on  an  historical  fact. 

1.  1258.  The  express.  fremben  »^nec^t  is  here  used  collectively  for  the 
foreig}t  vassals  of  the  Habsburgs. 

1,  1259.  3n  feiner,  &c.,  i.e.  what  no  powerful  Emperor  durst  do  to 
US.  The  verb  bieten  is  often  used  by  itself  in  the  sense  of  *  to  offer  an 
affront';  *  to  inflict  any  injury.' 

1.  1264,  &c.  Old  legends  mention  the  existence  of  dragons  in 
Switzerland.     Cp.  1.  1075,  n. 

1,  1266.  By  cultivating  the  soil,  they  diminished  the  perpetual  'misty 
Cover.' 

1.  1269.  iDen  fiebern,  &c.,  thrown  a  safe  footbridge. 

1.  1271.  .^errcnfnec^t,  lit.  the  servant  of  a  lord;  say,  servile  vassal. 

I,  1275.  The  E.  idiom  requires  here  an  affirmative,  \iz.  yes  ! 

II.  1276-85.  When  the  oppressed  man  can  nowhere  find  justice,  and 
the  yoke  of  tyranny  becomes  unbearable,  he  confidently  extends  his 
hand  to  the  heavens  and  thence  brings  down  his  eternal  rights,  which 
are  suspended  above  inalienable  and  indestructible,  like  the  stars  them- 
selves.  The  primitive  State  of  nature  again  returns — where  man  meets 
man  face  to  face.  When  all  other  means  are  of  no  avail,  the  sword  is 
given  to  him  as  a  last  resource  ^.     Cp.  11.  644-54. 

1.  1286,  &c.  JDer  ®üter  ()ed>fteg,  i.  e.  freedom. — The  use  of  ijcr 
instead  of  für  in  1.  1287  imparts  a  local  colour  to  the  speech. 


*  The  above  passage,  which  contains  a  philosophical  plea  for  the 
Tight  of  resistance,  is  perhaps  the  most  difficult  in  the  whole  drama, 
both  as  regards  the  language  and  the  meaning.  It  seemed  therefore 
advisable  to  give  a  füll  paraphrase  of  it. 
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1.  1290.  3wtn  (ScJ^tDcrtc  greifen,  to  have  recourse  to  (to  draw)  the 
sword.-^Cp.  on  the  Import  of  Rösselmann's  speech  11.  796-805,  notes. 

1.  1296.  SSir  .  .  .  fd^tfcrett,  we  are  to  swear  allegiance. — Note  here 
and  in  11.  1299,  1300,  the  elliptical  use  of  the  infinitive,  which  otten 
occurs  in  familiär  language. 

1.  1300.  2Bir  unö,  &c.,  are  we  to  allow  them  to  extort  by  force,  etc. 
The  Speaker  alludes  to  Albrech t's  *  kindly '  proposals  to  the  free  Cantons 
to  become  his  immediate  subjects. 

1.  1302.  @g  corresponds  here  to  the  E.  so. 

1.  1303.  2) er  fei,  &c.,  let  him  be  expelled  from  the  Community. 

1.  1308,  &c.  Transl.  reci^tloö  by  outlawed,  baar  by  stripped  {of),  and 
iVeuer  by  hearth. 

1.  131 2.  (Srtro^ctt  is  here  used  emphatically  for  crtangett. 

J.  1314.  The  compar.  tüeiter  is  used  as  an  ellipt.  imper.  for,  go  on! 

1.  131 5.  The  expletive  auc^  answers  here  to  the  E.  are  you  sure? 

1.  13 16,  &c.  ©J?  ijl  trtof)t  .  .  .  nic^t,  it  may  be,  it  is  not. 

1.  1318.  $r)iefeö  Se^te,  this  last  attempt,  i.  e.  to  bring  their'grievances 
before  Albrecht. 

1.  1324.  Oil^einfetb  is  a  small  town  in  the  Canton  of  Aargau.  ^falj, 
for  Imperial  Palace,  is  used  in  poet.  diction  only. 

Etym. — ^fatj  is  derived,  like  $alaji,  and  the  corresponding  E.  and 
Fr.  equivalents,  from  the  Lat.  *  palatium.' 

1.  1329.  g^om  f(^it)äb'fc^eti  Sanbe  =  üon  «Sd^iraBen,  from  Suabia, 
i.  e.  the  extensive  South-Westem  district,  which  formed  one  of  the  ten 
circles  into  which  Germany  was  divided  from  about  1500  to  1806. 

Sauf,  lit.  course  ;  say,  district. 

1.  1330.  2)ie  is  here  a  demonstr.  pron.     See  for  ^ergatttetttc,  1.  244,  n. 

1-  1335-  @t  ItJÜrbe,  &c.,  he  may  probably,  at  some  time  or  other, 
think  of  US — Note  the  evasive  character  of  this  speech. 

1-  1337-  «^anfen  is  the  acc.  of  ^(x.M,  the  pop.  abbrev.  of  Sodann. 
Duke  John  of  Suabia  was  the  son  of  Rudolph,  the  brother  of  Albrecht, 
and  he  was  heir  to  possessions  in  Switzerland  through  his  mother, 
and  in  Suabia  and  Alsace  through  his  father. 

1.  1338.  @rfer,  here  and  in  most  instances,  bow-windo^u. 

Etym. — @rfer  is  traced  to  the  Lat.  'arcus,'  bow  ;  Med.  Lat.  'arcora.' 

1-  1339-  These  nobles  were  the  friends  and  admirers  of  the  Duke. 

1.  1343.  ^interKjalten,  with  the  dat.  of  the  person  and  the  acc.  of  the 
thing,  corresponds  to  j^urü(ff)alteu,  to  withhold  (from). 

1.  1344.  <2ein  5)?ütterli(^eö,  i.  e.  property  inherited  from  his  mother. 

1-  1345-  <£eine  Sa^rc  i?cU  tjabeit,  to  be  of  age. 

1.  1346.  Transl.  the  alliterat.  expression  gattt»  Ullb  Seilte,  by  his 
dominions, 
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1.  1347.  2Baö  toarb,  &c,,  what  answer  was  given  to  him  ? 

Konrad  Hunn's  speech  is,  in  general,  founded  on  historical  facts,  but 
the  incidents  related  in  11.  1324-35,  and  in  11.  1336-48,  did  not  take 
place  simultaneously. 

1.  1352.  @ö  fluc^,  «&c.,  can  prndently  bring  it  to  a  successful  issue. 

1.  1353,  &c.  Slbtreiben,  here,  to  shake  off.     See  for  ererbt,  1.  378,  n. 

1-  1356.  9^a(^  bem,  &c.,  grasp  at  innovations. 

1-  1357-  Cp.  the  saying,  '  Render  to  Caesar  the  things  that  are^ 
Caesar's.'    Mark  xii.  17. 

1.  1359.  ®in  ®ut  ju  fie'^en  tragen,  to  hold  land  in  fief. 

1.  1361.  (Steuern,  here,  to  pay  tribute.  Rappersweil,  formed  from 
Ruprechtsvilla,  and  cormpted  by  the  Swiss  into  Rapperschwyl,  is  a 
small  town  on  the  Upper  Zürich  Lake. 

1.  1362.  3u  jinfen,  to  pay  rent. 

1.  1363.  5)er  großen,  &c„  to  our  Lady  (i.  e.  the  Nunnery  dedicated  to 
the  Virgin  Mary)  of  Zürich  I  have  swom  homage. 

1.  1370.  9lotf)gebrungcn,  driven  by  necessity. 

!•  1373-  ©taatöf lug,  lit.  versed  in  politics  ;  say,  pnidently. 

L  1374.  2)enn  bilCge,  &c.,  for  a  people  inspires  due  fear. 

1.  1377-  (So  ^at,  &c.,  the  enemy  is  fully  armed. 

1.  1381.  Cp.  for  3j!  Mb,  1.  57,  «• 

1.  1382.  Unö  ragen,  &c.,  two  strongholds  command  the  country. 
Unö  is  here  an  ethical  dat.     Cp.  1.  2313,  ?/. 

1.  1383.  Söerben  furci^tbar,  the  present  is  here  used  for  the  future. 

1.  1384,  &c.  Sn  ein  8anb  faften,  to  invade  a  country.  The  two  for- 
tresses  Roszberg  and  Samen,  (for  which  see  11.  77,  1056,  notes)  are  here 
considered  as  forming  one  notion  ;  hence  the  singular  ntu^. 

1.  1387.  A  conditional  clause  may  be  expressed  briefly  by  omitting 
the  conj.''iücnn  and  putting  it  in  an  inverted  form  before  the  principal 
clause.  The  latter  is  then  also  put  in  the  inverted  form,  and  is 
generally  introduced  by  the  conj.  fo.  Principal  clauses  so  construed,  are 
often  rendered  into  E.  by  the  future  tense,  as  here,  ©äuttlt  tttan  fo 
lang,  &c.,  if  we  delay  so  long,  the  enemy  will  be  warned,  &c. 

1.  1389.  S^tnb't,  syncopated  for  ftnbct. 

L  1390.  S)er  (Sifer  .  .  .  bcr  gute,  honest  zeal.    Cp.  I.  319,  n. 

1.  1391.  Cp.  above  1.  1387,  n,  and  notes  to  11.  360,  370. 

1.  1394,  2)aö  barf,  &c.,  dares  Uri  taunt  us  thus?     Cp.  1.  1259,  n. 

1.  1395.  S3ei  eurem  @ibc,  i.  e.  the  citizen's  oath  on  the  Constitution. 

1.  1397.  S[Beifen  is  here  used  for  öeriücifen,  to  reprimand. 

L  1398.  Wxi  l^eft'gem  ©inn,  with  impetuosity. 

1.  1400.  %i\i  beö  «^errn,  feast  of  the  Lord,  i.  e.  Christmas, 

1.  1401.  S3ringt'ö  mit,  requires.    See  for  (Raffen,  or  ©afen,  1. 1208,  n. 
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1.  1403.  3e^cn  is  the  original,  and  jef|n  the  contracted  form. 

1.  1405.  Render  ?yüf)ren  .  .  .  mit,  by  'will  carry  with  them,'  and 
fvi^ige  (Sifen,  lit.  *  pointed  iron  (weapons),'  by  '  iron  lances '  or  '  pikes.' 

1,  1408.  ^er  gro^e  Jpaufe/  lit.  the  multitude;  here,  'the  rest  of  the 
people.' 

1.  1409,  &c.  Si^  einer  ©ad^e  ermächtigen,  or  Bemä(i^tigen,  to  succeed 
in  taking  possession  of  anything. 

I.  141 2.  The  Speaker  refers  to  the  Castle  of  Samen,  which  was  cap- 
tured,  according  to  the  chroniclers,  in  the  way  described. 

II.  1413-16.  2)enn,  &c.,  for  a  maiden  in  the  castle  is  kind  to  me,  and 
I  shall  easily  persuade  her  to  let  down  a  slender  ladder  in  the  night. 

1.  141 7.  Sin  i(^,  &c,,  if  I  only  am  there,  i.  e.  once  up. 

1.  141 8.  2)afi  üerfc^üben,  &c.,  that  there  should  be  a  delay. — Not  only 
intrans.,  but  also  trans.  verbs  may  be  used  in  German  in  a  general 
way — without  any  object — as  is  done  here  with  the  verb  öerfc^oBen. 

1.  1419.  SKel^r  is  here  used  substantively  for  majority  (of  votes). 

1.  1422.  2)er  Sanfcfiurm,  &c.,  the  country  will  be  called  to  arms. 
Sanbj^urm  (Fr.  levee  en  ?nasse)  has  no  equivalent  in  E. 

1.  1424.  iDer  2ßaffen  (Srnfi,  i.  e.  the  stem  reality  of  (our)  arms. 

1.  1426.  (Ergreifen  frieblid^eö  @e(eit,  say,  accept  safe  conduct. 

I.  1428.  @(^tt)eren  ©tanb,  say,  stubbom  resistance.     Oieifige,  1.  74,  n. 

II.  1430-32.  These  words  are  put  by  the  author  into  the  mouth  of 
Stauffacher  in  extenuation  of  Tell's  subsequent  deed. 

1-  1433-  SBc'ö— ifi,  wherever  there  is  mortal  danger. 

1.  1435.  3n  bie  @d^anje  [erlagen,  to  risk  ;  to  stake. 

Etym.— The  Word  @(J)anje  in  the  sense  of  'stake,'  or  *risk,'  is 
derived  from  the  Fr.  chaiice^  hazard. 

1.  1437.     The  populär  adage  runs  :  Jlommt  3eit,  fommt  Olat^. 

1.  1438.  SDJan  mu§/  &c.,  i.  e.  something  must  be  left  to  the  Inspiration 
of  the  moment. 

1.  1439.  2Öir— tagen,  we  (still)  hold  a  diet  at  night-time.  Cp.  1.  1 1 1 1, «. 

1.  1441,  &c.  ^cc^wad^t,  here,  beacon.     Senaten,  say,  light. 

©ammtung,  in  a  religious  sense  :  '  meditation* ;  '  devotion.' 

1.  1446,  Sd^iüer  atfimenb,  breathing  with  difficulty.  £l«atm  is  the 
more  poet.  express.  for  !t)amVf,  vapour. 

Etym. — Clualm  denoted  originally  '  Stupor,'  and  was  subsequently 
applied  to  stupefying  smoke,  or  vapour.  It  is  allied  to  the  word  dual. 
Cp.  the  A.S.  cwalm  and  wybn. 

1.  1448.  ©injig,  in  the  sense  of  einig,  united,  is  now  absolete. 

1.  1453.  According  to  tradition  the  oath  was  first  pronounced 
by  Walther  Fürst,  Stauffacher,  and  Melchthal,  and  then  repeated  by  the 
other  thirty  conspirators. 
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1.  1455.  Cp.  for  S^reunbfc^aft  1.  659,  n.  The  obsol.  term  ®eno§i 
fame  is  still  used  in  Switzerland  for  district  (politically  considered), 
or  Community. 

Etym. — ©eno^fame  has  been  formed  from  ® cnü0, '  fellow ' ; '  associate,* 
which  again  is  derived  from  nicken,  genießen,  to  'enjoy  in  common' 
(cp.  the  A,  S.  geneat),  and  the  adjectival  suffix  fant,  denoting  equality, 
er  similarity.     Cp,  the  A.  S.  sum,  and  the  Mod.  E.  some  and  same. 

1.  1458.  S3iö  bal^in,  i.  e.  nntil  the  time  of  the  general  rising. 

1.  1461.  91  uf  einmal,  at  once;  at  the  same  time. 

1.  1464.  $Denn  Otaub,  &c.,  for  he  robs  the  common  weal. 

Swiss  chroniclers  relate  that  the  Rütli-meeting  took  place  during  the 
Wednesday  night  before  St.  Martin's  Day  in  1307. 

The  brilliant  flourish  with  which  the  Orchestra  falls  in  indicates 
the  Coming  freedom,  as  also  does  the  rising  sun. 


2)ritter  5lufgug. 
©rjlc  @cene. 

The  Swiss  Chronicles  state  that  Teil  was  married  to  a  daughter  of 
Walther  Fürst  (cp.  1.  555),  and  two  of  their  children,  Walther  and 
Wilhelm,  are  mentioned  by  name. 

1.  1466.  This  song,  popularly  known  in  Germany  under  the  name 
of  Schützenlied,  is  written  in  trochees. 

1.  1468.  Cp.  for  ^ommt .  . .  gegogcn,  1.  65,  n. 

1.  1469.  ^xVi\\  am,  &c.,  with  the  first  ray  of  moming. 

1.  147 1.  2Bei^,  any  bird  of  prey,  more  particularly  vulture,  or  kite\ 
say  here,  eagle. 

1.  1474.  ^aö  SCBette/  here,  the  free  Tor  '  open ')  space. 

1.  1477.   i^teugt  freuest,  for  fliegt,  friec^t,  now  occur  in  poetry  only. 

1.  1478.  Sil  mir,  &c.  Understand  gerijfen  after  entjJüei,  i.  e.  has 
snapped  (asunder).     SD^ad^en,  here,  to  mend. 

1,  1481.  The  rel.  pron.  tt»aö  may  be  used  collectively  in  the  sense  of 
*  who  ' ;  *  those  who.'     Cp.  1.  1 739. 

1.  1484.  @i6  frifd^,  &c.,  wants  bravely  to  fight  his  way.  See  1.  742,  n. 

1.  1490.  3c^  mir'ö  . . .  erbeute,  I  win  it. 

1.  1491.  ^auöfrau,  Ht.  mistress  of  the  house;  here,  wife. 

1.  1494.  äBagefaf)rten,  hazardous  expeditions. 

1.  1499.  $Dcn  gef)tfprung  tf)un,  missing  thy  leap.     See  1.  649,  n. 

1.  1501.  The  Söinblaiüinen,  'drift'  ('dust'  or  'powder')  avalanches/ 
consist  of  snow  set  in  motion  by  the  wind. 


1. 1507. 

1.  i5o8. 

1.  1509. 
1.  1510. 

1.  1511 
©cfafir. 
l.  1513- 

11.1502-1552.]     NOTES,     ACT  III,  SC,    I.  %\^ 

Etym. — Satüine,  late-Latin  labina  and  then  lavina,  is  said  to  be  de- 
rived  from  the  Lat.  labi,  to  fall.     Some  derive  it  from  lauen,  '  to  thaw/ 
and  others  again  from  leinen  (Idunen)  in  the  sense  of  *  to  lean.' 
1.  1502,  The  %'\X^,  icCy  often  only  appears  to  be  a  solid  mass. 
©elrerb',  here,  calling. 

2)aö  ^lögefä^rli^,  &c.,  which  füll  of  danger  leads  along,  &c. 
2Öer  ftif^,  &c.,  he  who  actively  looks  about,  &c. 
©elenfe,  here,  agile. 
2) er  ringt  ft^,  he  will  save  himself.    ^Jal^r  in  poetry  for 

^äft  tag,  &c.,  the  gate  will  hold  a  good  while.  See  for 
3a^r  unb  %<x%  Minna  v.  Barnhelm,  p.  8,  1.  2,  n. 

1.  151 7.  2ßie  fommfl,  &c.,  what  makes  you  think  that? 

(1^ — ettüag,  flg.,  some  plot  is  being  devised  ;  something  is  brooding. 

1.  15 19.  See  for  getagt,  1.  im,  n. 

1.  1520.  3c^  inar,  &c.,  I  was  not  present.  ÜKit  denotes  companion- 
ship. — (2id^  entjie^en,  here,  to  hold  back  (^from).     Cp.  11.  446-45. 

1.  1524.  93ermcgen,  here,  capacity;  power. 

1.  1525.  3)en  Untertüalbner,  him  from  Untei-walden.    See  11.  127-60. 

1.  1528.  The  usual  phrase  is  SBetB  unb  Ätnb,  but  Tell's  wife  modestly 
inverts  the  terms. 

1-  1530-  3u  fc^iffen,  here,  to  put  out.  2)aö  :^eip,  say,  that  I .  .  . 
call ;  that  was. 

1.  1535.  The  negative  adv.  ni^t  may  be  used  in  German — as  is  done 
in  Greek  and  in  French — after  verbs  like  tier^üten,  »erljinbern,  &c.  It 
is,  of  course,  omitted  in  the  Eng.  rendering. 

1-  1539-  @l)ni  (from  9l!^n),  in  Switzerland  and  South  Germany  = 
®ro§öater.     Understand  gef)en  after  vcäi.     Cp.  1.  432,  n. 

1.  1544.  Cp.  the  German  adage,  %%yxz  Ote(^t  unb  fc^eue  ^lictttanb,  V<? 
what  is  right,  and  fear  no  one,  and  the  Fr.  saying, — Fais  ce  que  dois^ 
advienne  que  pourra. 

1.  1549.  5)a  has  here  a  demonstr.  signification,  corresponding  to 
the  Eng.  there  or  rather  then,  but  may  be  in  similar  instances  freely 
rendered  by  *and.'  In  1.  1551,  ba  has  the  force  of  the  conj.  as.  In 
1-  15555  however,  ba  again  signifies  then,  and  may  be  so  translated. 

©rünbe,  here,  ravines. 

1.  1550.  The  (Sd)ä($entf)al  near  Bürglen  derives  its  name  from  the 
river  Schächen  by  which  it  is  traversed.  Stuf  Utenfci^enleerer  @^ur,  on  a 
desolate  track. 

1.  1551-  ?5elfenfteig  =  felftger@tctg.  Tum  similarly5efötüanb(l.  1553)- 

1.  1552.  S©o  nic^t  .  .  .  tuar,  where  it  was  impossible. — Relations  of 
possibility  may  be  expressed  in  German  by  the  auxiliary  verbs  ^aben 
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and  fein,  in  connection  with  the  supine  (i.e.  the  infinitive  preceded 
by  ju). 

1-  '553-  Cp.  for  üBcr  .  .  .  fier,  1.  1163,  n. 

©efpannt,  here,  inte?ise  ;  eager. 

1.  1558.  ^erre  instead  of  ^ert  is  still  sometimes  used  in  populär 
language. — The  forms  mein,  fein,  the  old  gen,  of  id^,  er  are  still  used, 
especially  in  poetry,  with  verbs  requiring  that  case. 

1.  1560.  Cp.  for  gebüßt,  1.  565,  n. 

1,  1562.  SSerblaffen  expresses  the  fact  of  tuming  pale  more  emphati- 
cally  than  erblaffen,  and  is,  besides,  more  appropriate  to  the  populär 
tone  of  the  speech. 

1.  1563.  2)ie  ^nie,  &c.,  i.  e.  his  knees  refused  their  office. 

1.  1564,  &c.  5ln  bie,  along,  er  against.     Cp.  for  fein  1.  1558,  n. 

1.  1570.  See  for  ba  above,  1.  1549,  n. 

The  incident  related  by  Teil  was  invented  by  the  author. 

1. 1574.  2)ort  ttjeg,  elliptical  for  üon  bort  h)cg. 

1.  1577.  The  Speaker  interprets  her  vague  feeling  of  fear  as  a  pre- 
sentiment  of  some  misfortune  which  is  sure  to  happen. 

1.  1581.  SBält^  is  the  populär  Swiss  abbreviation  of  äöatt^er. 

1.  1582.  Slucl)  is  here  an  expletive,  having  a  comforting  meaning,  and 
may  be  translated  by  '  but.' 

Siüeite  «Scene. 

SBatbgegenb,  part  of  the  forest.  (StauBbad^e,  lit.  dust-brooks,  i.  e. 
brooks,  or  cascades,  which,  as  they  leap  down  from  very  high  rocks, 
convert  the  water  into  minute,  dust-like  particles  of  spray,  like  the  well- 
known  Staubbach  near  Lauterbrunnen. 

1.  1586.  The  title  of  S^räulein  (say  here,  lady)  was  formerly  given  to 
ladies  of  rank  only. 

1.  1589.  Sßälj'  i(^,  say,  Ithroju. 

1-  1591-  3fi  bort  i)inau^,  goes  yonder. 

1.  1597.  3)af  id^  .  .  .  erfjebe,  i.  e.  that  he  should  dare  to  raise. 

1.  1600.  2)ie— Uintüerben,  who,  füll  of  renown  and  splendour,  court 
your  favour. 

1.  1603.  2)er  treutoö  n?irb  an,  M^ho  betrays  (or  »deserts'). 

1.  1607.  Cp.  11.  932-38. 

1.  161 1.  JDem  naturöergeffenen,  i.e.  who  forgets  the  ties  of  nature; 
say,  unnatural. 

1.  161 3.  Transl.  toaö  liegt  .  .  .  ndf)er,  by  'what  concerns  .  .  .  more 
nearly ' ;  and  bie  ©einen,  by  '  his  kindred.' 

.  1. 1618.  ^ic  Seete  blutet  mir.    Cp.  1.  833,  n. 
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1.  1621.  @g  jie^t,  &c.    Cp.  1,  I,  n. 

1,  1624.  ©ebornen,  say,  natural. 

1.  1628.  33ejtt)ingen,  here,  do  violence  {td) ;  or  compel. 

1.  1629.  Setnanbeö  *^efte  lüctlen,  to  wish  any  one's  welfare. 

1.  1630.  The  clause  siöiU  ic^  benn  also  refers  to  this  line.  Cp. 
IL  796-805. 

1.  1632.  (Sd^tü^,  here,  stronghold. 

1.  1638.  SKir  lüäre  beffer,  it  were  better  for  me. 

1.  1649.  §lf(eö  (ä^t,  &c.,  i.  e.  her  love  will  '  enable '  him  to  become 
and  to  be  everything  she  may  desire. 

1.  1650,  &c.  Understand  baö  after  ©etb.     Cp.  11.  914-23. 

1.  1655.   @ud^  bejl^en,  say,  (ever)  call  you  my  own. 

1.  1657.  $I)er  5ßevtt)anbten,  &c.,  i.  e.  of  Gessler  and  his  family  who, 
like  Bertha,  bore  the  title  of  Von  Bruneck. 

1.  1659,  &c.  Bruneck  is  in  Aargau,  but  by  placing  Bertha 's  estates 
in  the  forest  cantons,  the  poet  has  made  her  own  emancipation  con- 
tingent  upon  the  liberation  of  the  people  of  those  cantons,  who  alone 
at  that  time  bore  the  name  of  Schweizer. 

1. 1661.  (5'inem  einen  S3Ii(f  auftfjun,  to  open  a  view  (or  'prospect') 
to  any  one. 

1.  1664.  3Kit  bent,  &c.,  i.  e.  with  the  *  vast  inheritance'  of  the  Habs- 
burgs, 

1.  1665.  Sänbergier,  greed  for  land. 

1.  1667,  &c.  Cp.  11.  940-41. 

1.  1671.  Cp.  for  mein  1.  1558,  n. 

1.  1675.  3n  baö  Sßeite,  say,  for  the  great  world. 

1.  1682.  SBilbbelüegt,  lit.  wildly  moved  ;  say,  tetnpeshtous. 

1.  1685.  3n  beö,  &c.,  into  the  vast  regions  of  life. 

1.  1688,  &c.  Slllein  jum  Fimmel,  &c.,  only  open  in  brightness  to- 
wards  the  heavens. — ©elic^tet  is  the  p.  p.  of  lidf^teu,  to  brighten. 

1.  1690.  2Bie  bic^,  &c.,  as  my  prophetic  heart  has  dreamt  you  to  be. 

1.  1692.  gal^r'  l^in,  be  gone.     Cp.  for  bet^ört,  1.  378,  n. 

1.  1695.  SBo  taufenb,  &c.,  i.e.  where  traces  of  a  thousand  past  joys. 

1.  1696.  2Jiir  .  .  .  leben,  present  to  me  living  recollections. 

1.  1700.  (SeCge  3nfel  is  here  metaphorically  used  for  '  earthly  Paradise.' 

1.  1702.  Jpeimifc^  iroI)nt,  has  her  settled  horae. 

1.  1703.  @id}  .  .  .  norf>  ni(f)t,  &c.,  has  not  yet  found  its  way. 

1.  1704.  fr)a  trübt  Fein,  &c.  The  present  tense  is  here  and  in  11.  1706, 
1710,  used  for  the  future. 

1.  1706.  Render  here  SD^dnnertvertl)  by  '  manly  worth.' 

1.  1708.  O^iei  is  here  used  in  the  sense  of  frciundig. 

1.  1711.  3n  tocibUc^,  &c.,  in  charming  womanly  activity. 
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2)nttc  (Scene. 

The  Bannberg  is  a  wooded  mountain  overhanging  the  east  of  Altorf. 
The  name  is  said  to  be  derived  from  the  prohibition — S3ann — to  cut 
down  the  trees,  which  prevent  the  falling  of  stones,  &c. 

The  names  of  the  two  guards  seem  to  indicate  their  respective 
eharacters.  Frieszhardt  suggests  a  /;ar</-hearted  man,  whilst  Leuthold 
characterizes  a  man  who  is  kindly  disposed  (l^c(b)  to  i\iQ people  (Seutc)» 

1-  1733-  ®einCc)  Ote^jercnj  erzeigen,  to  do  obeisance. 

1.  1734.  SIBic  Sa^rmarft  idier,  i.e.  as  lively  as  at  a  fair. 

1.  1736.  ^clpanj,  scare-crow ;  bugbear. 

Etym. — ^0))anj  is  said  to  be  derived  either  from  the  Slavonic  word 
*  bobak,'  or  *  bubus/  denoting  a  '  masked  person ' ;  or  from  the  O.  Fr. 
bobance,  signifying  *  pageantry.'  Some  consider  ^opang  as  a  corruption 
of  the  populär  term  ^opelfjanö,  i.  e.  a  *  muffled,'  or  '  disguised  person.' 

1.  1738.  Unö  jum  3Serbrie§e  (obs.  for  SSerbruf ,)  to  give  us  annoyance. 

1.  1739.  See  for  \ti<xi  1.  1481,  n,     Oicc^tc,  here,  respectable. 

1.  1746.  The  Word  ^faff  iox  priest  is  now  used  in  contempt  only. 

1.  1748.  3)aö  ^oc^lüürb'ge,  the  Host.— grab  =  gcrabe. 

1.  1751.  SD^onflranj,  monstrance,  or  pyx,  i.e.  the  box,  or  closed  cup, 
in  which  the  consecrated  Host  is  kept  and  shown  to  the  congregation. 

Etym. — SWonjiranj  is  derived  from  the  mediasval  Lat.  '  monstrantia,' 
which  again  is  derived  from  '  monstrare,'  to  show. 

In  Roman  Catholic  countries  the  Host  is  carried  by  the  priest  through 
the  streets,  when  he  has  to  administer  the  sacrament  to  a  sick  person. 
The  Sacristan  announces  its  presence  by  a  little  bell,  and  the  devout  fall 
on  their  knees. 

1.  1752.  dö  fängt,  &c.,  it  begins  to  seem  to  me  ;  I  begin  to  think. 

1.  1758.  !l!raun,  in  truth;  indeed.  JDoc^  is  here  an  emphatic  ex- 
pletive. 

Etym. — The  M.  H.  G.  foun  was  en  {in)  triuzven,  i.  e.  in  faith ; 
hence  the  Mod.  H.  G.  term  !Iraun  =  Xrcuc,  {in) faith. 

.^tlbegarb  and  SDiec^t^ilb  (2)'Jatt)ilbc)  are  old  German  names  of  females. 
©lebet^  is  the  populär  abbrev.  of  ©(ifabetl^. 

1.  1767.  (So  foUte,  &c.,  the  country  would  not  be  worse  off  for  that. 

1.  1768.  Cp.  1.  432,  n.  Sßerh)ünf(^teö  Sßotf,  &c.,  accursed  pack  of 
women. 

1.  1769.  SBcr — (5uc^,  who  wants  you? 

1.  1770.  S5>ettn  fie,  &c.,  if  courage  spurs  them  on. 

1.  1772.  It  is  an  ancient  legend,  that  'enchanted'  (gebannte)  trees 
begin  to  bleed  when  they  are  cut. 

1.  1776.  2)em  n^ac^fe . . .  ^erau^  jum  ©rafce,  grows  out  of  his  giave. 
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1.  1777.  ©ebannt,  say,  frotected.  The  play  on  the  word  gcBannt, 
which  means  both  *  enchanted '  or  '  spell-bound,'  and  also  *  prohibited/ 
cannot  well  be  brought  out  in  English. 

1.  1778.  The  pointed  peaks  of  mountains  are,  in  Switzerland,  popu- 
larly  called  ^örner,  horns. 

1.  1780.  Cp.  1.  25,  n. 

1.  1781.  (Sc^Iagtaiüinett,  mass-avalanches. 

1.  1785.  ganbweljr  denotes  here  'defence  of  the  land';  say,  rampart^ 
or  barrier. 
^    1.  1788.  3!)en  «Strömen  nad&,  i.  e.  following  the  course  of  the  rivers. 

1.  1790,  &c.  ^öalbtüaffer,  torrents.     @emäd^li(^,  here,  slowly. 

1.  1797.  '■^i^Xi  baf,  &c.,  instead  of  leading  here  a  life  of  anxiety  and 
labour  ? 

1.  1802.  3)cm  SÖifd^of,  &c.,  i.e.  either  to  clerical  or  seciilar  lords. 

1.  1804.  Render  3Bitb  unb  ©efieber,  reversing  the  terms,  by  <bird  and 
beast.' 

1.  1806.  A  salt-tax  is  still  levied  in  several  countries. 

1.  181 1.  @^  trirb,  &c.,  I  begin  to  feel  oppressed  in  that  large  country. 

1.  18 19.  @tn  SD^anbat  ^»erle^en,  to  transgress  an  order. 

1.  1825,  2ßa^,  &c.,cp,  1,  1144,  n. 

1.  1829.  ©eiralt  gefc^ie()t,  &c.,  they  are  usingforce  tofather. 

1.  1832,  Dber^errlic^,  sovereign;  supreme. 

1.  1834.  ^«^^  iügjl  bu,  in  that  you  lie.  Sagen  ishere  used  transitively, 
i.e.  *  to  misrepresent ' ;  '  to  pervert. ' 

1.  1837.  ^^^  it)n  tebig,  let  him  (go)  free. 

1.  1839.  Cp.  1.  378,  n. 

1.  1840.  (Sd^reienbe,  crying;  scandalous. 

1.  1846.  (Sd^on  need  not  be  translated;  it  strengthens  feI6|l. 

1.  1852.  The  verb  berjlen  is  used  both  weak  and  strong. 

1.  1854.  2öaö  tüirb,  &c.,  what  will  come  of  this  ?  Cp.  the  Fr.  Qu'est-ce 
que  cela  va  devenir  ? 

Hermann  Gessler  von  Bruneck  was,  according  to  the  Swiss  chron- 
iclers,  the  descendant  of  a  noble  Swiss  family. 

The  character  of  Rudolph  der  Harras  is  fictitious.  The  name  occurs 
in  Swiss  history.     Harras  is  supposed  to  mean  equerry. 

1.  1 859.  ©eftrcnger  Jperr,  dread  lord.    3Baffen!ned^t,  trooper. 

1.  1860.  2ßo^lbeftef(ter,  duly  appointed. 

1.  1861.  Ueber  or  auf  frif(f>er  %^>i^\.,  in  the  act. 

1.  1862.  @()rengru§,  lit.  'salute  of  honour' ;  here,  obeisance. 

1.  1866.  The  third  pers.  sing,  (gebietet)  is  here  used,  because  the  pron. 
i(^  is  omitted  after  bcr.     Cp.  1.  58,  n. 

1.  1869.  %x^^\%\\,\itiQi  sentimmts ;  disposition. 
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1.  1870.  5lug  UnhbaC^t,  from  inadvertence. 

1.  1872.  ©efonnen,  thoughtful.  The  word  %i\{  is  said  to  signify 
'  silly.'  Some  chroniclers  make  Teil  reply  :  tudr'  ic^  un^tg,  fc  f)ie^  '  i(^ 
nit  ber  %i\\,  i;  e.  if  I  were  sharp,  I  should  not  be  called  the  Silly. 

1.  1875.  $DÜ  ne^^m'ji  (conj.),  &c.,  that  you  defy. 

1.  1878,  SieBer,  here,  and  in  1.  1892,  gracious. 

1.  1887.  ^ücf>  irift,  &c,,  but  I  do  advise  you. — The  verb  irclfeit 
makes  the  assertion  more  emphatic  in  this  phrase. 

1.  1890.  2öelcf)eö — an,  what  naonstrous  thing  do  you  ask  of  me? 

1.  1892.  !r)aö  fommt,  &c.,  you  do  not  mean  that. 

1.  1905.  $Di(^  entfernji,  you  deviate.    Sßeife,  here,  way. 

1.  1908.  5Boi)(,  here,  probably.     In  prose  it  would  follow  fi(^. 

1.  1909.  ©reift!  eg,  &c.,  go  at  it  courageously. 

1.  191 2.  .^uvjlreilö  geiootjnt,  used  to  jests.  ©etro'fjnt  is  used  in  poetry 
with  the  gen.  case. 

1.  191 7.  5luf  i^rer  l^untert,  at  a  hundred.  S^rer,  refen-ing  to  the 
numeral  !^iinbert,  is  a  partitive  genitive. 

1.  1920.  @g  gilt,  &c.,  life  is  at  stake,  implore  the  Governor's  mercy. 

1.  1924.  Selb  unb  Seben,  say,  life  and  limb. 

1.  1928.  The  inf.  lernen  is,  like  the  aux.  verbs  of  mood,  frequently 
used  instead  of  the  p.  p.,  when  occurring  after  another  Infinitive. 

1.  1930.   @af("e,  lit.  Street;  here,  passage.     See  1.  1144,  n. 

1.  1934.  2)er  is  here,  and  in  1.  1940,  a  demonstr.  pron.  (S^cud^,  here, 
sentence. 

1-  1937'  ''pic^  Qtlt  eö,  &c.,  say,  here  yoti  must. 

1.  1939.  2)ag  @rf)tt»arje  treffen,  or  fd)ie^en,  to  hit  the  bulVseye. 

1.  1940.  $I)er  ift,  &c.,  him  I  call  a  master. 

1.  1942.  JTiem'ö— Sluge,  whose  heart  does  not  interfere  with  his  band, 
nor  with  his  eye. 

1.  1944.  @nabe  für  0?ec^t  ergctien  taffen,  lit.  'to  practise  mercy  instead 
of  justice,'  is  an  emphatic  express.  for  to  show  mercy. 

1.  1948.  ^inj^e'^en  is  here  used  for  fic^  l^inlieÜen,  to  place  oneself. 

1.  1949.  See  for  ja  1.  108,  n. 

1.  1950.  S^el^len,  here,  to  miscarry ;  i.e.  Teil  is  sure  not  to  miss 
and  hit  the  heart  of  the  boy. 

1.  1967.  The  Speaker  alludes  to  the  oath  taken  on  the  0?ütU.  Cp. 
1.  1448,  &c. 

1.  1970.  D,  f)ätten  ivir'ö,  &c.,  oh,  would  that  we  had  accomplished 
the  deed  (i.e.  the  liberation)  at  once  !   Cp.  1.  1376,  &c. 

1.  1972.  Sßergeben^,  here,  with  impunity. 

1.  1976.  2)en  f)i3c^j!en  -iperrn,  i.  e.  the  sovereign  lord. 

1.  1977.  ®en?affnet  for  beivajfnet,  is  used  in  higher  diction  only. 
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1.  1985.  See  for  O^cifigctt  1.  74»  «• 

1.  1989,  &c.  2Benn  eg,  &c. ,  if  rescue  is  required. — This  taimt  refers, 
of  course,  to  Tell's  rescue  of  Baumgarten. 

9Kit  ben  .  .  .  JUifcnb,  convulsively  moving  his. 

A  @cf(er  (s>2iY,jacket),  is  a  kind  of  leather  waistcoat  without  sleeves. 

Etym. —  ©ctler  («.  and  jn.)  is  another  form  for  Dotter,  which  is  traced 
to  the  mediseval  Lat.  collarium. 

1.  1991.  @ö  tttu§,  i.  e.  it  must  be.     Cp.  the  Fr.  il  lefaut. 

1.  2006.  3)?cin  üterfd^lDedcnb,  &c.,  i.e.  he  had  suppressed  within  his 
heart  the  swellings  of  his  revolted  feelings. 

1.  2015.  ®a  id^  .  .  .  Befefitgte,  in  strengthening. 

11  2014-20.  Cp.  11.  886-92,  1629-31. 

1.  2041.  @runb,  here,  base,  and  not  'ground.' 

1.  2046.  ©ic^  ntännlic^  (cfen,  to  quit  (or  'acquit ')  oneself  manfully. 

1.  2049,  $£)u  i^ecfteji  •  .  •  ju  bir,  you  hid  .  .  .  about  you, 

1.  2053.  I2a§  icf>,  &c.,  I  cannot  let .  .  .  suffice. 

1.  2054.  (Sg  rtjirb  .  .  .  bebeutet  :^aben,it  must  have  meant.  Theproba- 
bility  of  an  action  is  often  expressed  in  German  by  the  future,  or  future 
perfect,  in  conjunction  with  the  adverbs  ioc"f)t  or  boc^.     Cp.  1.  1908. 

1.  2055.  %x\\6^  unb  frc^ttd^,  say,  frankly  and  courageously. 

1.  2058,  &c.  ©id^ern  has  here  the  meaning  of  fi(^er  jietfen,  to 
guarantee.     ©rünblic^,  completely. 

1.  2060.  2)urc^fd^o§  t(^— eu^,  I  would  have  shot — you. 

1.  2071.  (Sid^  öerfünbigt,  here,  has  manifested  itself. 

1.  2076.  No  native  of  the  forest- cantons  could — according  to  their 
charter — be  imprisoned  outside  the  boundaries  of  his  own  canton. 

1.  2077.  Cp-  ^-  1324-35-  The  above  celebrated  scene  is  entirely 
based  on  the  account  of  the  Swiss  chronicler  Tschudi. 


SSierter  Qlufjug. 
@rfte  (Scene. 

The  present  scene  is  laid  in  that  part  of  the  eastem  sh«re  of  the 
Lake  of  Luceme  which  is  near  the  boundary  of  Uri  and  Schwyz  ^. 

Kunz  von  Gersau  is  a  fictitious  character.  Kunz  is  the  familiär 
abbrev.  of  /Conrad.  Gersau  is  situated  on  the  above-mentioned  shore 
at  the  foot  of  the  Rigi,  to  the  west  of  the  landing-place  Brunnen. 

The  fisherman  and  his  son  Jenni,  appearing  in  the  present  scene, 

*  In  Order  fully  to  understand  the  present  scene,  the  reader  should 
carefully  consult  the  map  prefixed  to  this  volume. 
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must  not  be  confounded  with  the  fisherman  Ruodi  and  the  boy  Jcnni, 
who  appeared  in  the  first  scene  and  whose  ferry-station  was  on  the 
opposite  shore  near  Treib. 

0?auf(^cn  UUb  ^ofen,  roaring  and  raging  (of  the  waves). — bajlDtfc^eil, 
here,  at  intervals. 

1.  2098.  SWit  Slugett.  The  Omission  of  the  possess.  pron.  and  the 
attribute  etcjen  is,  in  instances  like  the  present,  permissible  in  German. 

1.  2102.  Söcnn'ö— fcUtc,  if  a  blow  is  to  be  strack. 

1.  2 HO.  Cp.  11.  2065-69. 

1.  2 119.  Öberl^anb  nel^ntcn,  to  increase. 

1.  2120.  ^erBerg(e)  ne(|mcn,  to  put  up  ;  to  seek  shelter. — The  village 
here  alluded  to  is,  in  all  probability,  Sissikon. 

Etym. — Verberge  is  derived  from  the  O.  H.  G.  heriherga,  i.  e.  ^ecr 
Bergen,  to  shelter  an  army.  The  E.  '  harbour '  and  the  Fr.  '  auberge ' 
are  derived  from  the  same  root. 

I.  2123.  (5rl)eb'  Die,  say,  lift  high  thy. 

II.  2124-26.  The  three  calamities  here  mentioned  refer  respectively 
to  Attinghausen,  who  was  at  the  point  of  death,  to  the  blinding  of 
MelchthaVs  father,  and  to  the  fate  of  Teil. 

1.  2128.  ^ontttlti^,  in  populär  Swiss  \a.ngxi3.ge,  pleasanf  {comely). 

1.  2129.  Cp.  with  this  passage  King  Lear's  well-known  invocation 
(Act  iii,  Sc.  2),  beginning,  Blow,  winds,  &c. 

1.  2132.  3nt  ^eim,  in  their  germ.     @efd^Iedf)ter,  here,  generations. 

1.  2134,  <^c.  These  lines  would  ran  in  prose:  S'^r  S3ären,  ii)r  alten 
SBölfe  ber  großen  3Bü|!c,  fommt  lieber.    Cp.  1.  1261,  &c. 

1.  2 1 38.  ©0 1)at'g,  &c. ,  i.  e.  there  has  never  been  such  fury in  these  depths. 

1.  2144.  Sacfen,  here,  peaks. 

1.  2146.  Jlu(m  =  lf)C(i^fl:e  Sll)?cnfp{^c,  summit  (of  Alps). 

Etym. — The  word  Äulm  is  traced  to  the  Latin  culmen  (columen), 

1.  2147.  The  pl.  of  Äluft,  cleft,  is  used  poetically  for  rocks. 

1.  2152.  This  was  formerly  an  almost  general  custom. 

1.  2158.  S3ufen,  here,  bay.     Cp.  the  similar  use  of  the  Lat.  '  sinus.' 

1.  2159.  ^anbloö  unb  f(i)toff,  &c.,  i.e.  smoothly  and  steeply  ascend- 
ing  the  .  •  .  frown  at  hira. — .Ipanblc^,  lit.  handless,  i.  e.  affordingno  hold. 
Schroffe,  in  1.  2161,  is  to  be  rendered  by  7'ugged. 

1.  2162.  SSon  . . .  I)er.    Cp.  1.  1163,  n. 

1.  2164.  2Bafj"erf(uft,  lit.  z.  gorge  filled  with  water. 

1.  2165.  Um  flC^  rafen  is  a  more  emphatic  expression  for  *to  rage,' 
than  the  simple  verb  rafen. 

1.  2170,  &c.,  JDag— Üri,  the  Governor's  ship  of  Uri.— S)ad^,  here, 
awning. — Red  was  the  colour  of  the  Archdukes  of  Austria. 

1.  2174.  Sein  SSerbred^en,  i.  e.  the  object  oi\i\%c7-ime  ;  that  is,  Teil. 
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1.  2177.  9luf  Sctttanfceg  ©tinttne  öeBen,  to  obey  anyone's  voice. 

1.  2180.  ©reif  nicf»t,  &c.,  do  not  arrest  the  judge's  arm. 

1,  2183.  Unvernunft,  unreasonableness. 

1.  2184.  The  fisherman  alludes  to  Teil,  as  will  be  seen  from  1.  2195,  &c. 

1.  2187.  The  Buggisgrat  and  the  Hackmesser  (1.  2190)  are  steep 
rocky  walls  of  the  Axeii,  also  called  Axenfluh,  or  Axenberg  (1.  2189), 
vvhich  rises  between  Fluelen  and  Sissikon,  on  the  eastem  shore  of  the 
Vierwaldstättersee,  to  a  height  of  3353  ft. 

1.  2188.  The  Teufelsmünster  is  a  precipitous  wall  of  rock  on  the 
w^estem  shore  of  the  Vierwaldstättersee.  The  hurricane  rebounding  from 
this  rock  must  necessarily  dash  back  the  ship  towards  the  Axenberg. 

I.  2191.  SSvec^en,  for  '  to  wreck,'  is  used  in  poetry  only. 

1.  2192,  &c.    SSeteilic^,  here,  skilfully.     %{\\S),  rock. 

1.  2194.  3)ie  fict>,  &c.,  which  extends  precipitously  into  the  lake. 

Etym. — The  Word  c^d^ftc^ig  (gä^  =  j|ät|,  steep,  and  |io^tg,  decliviious), 
is  used  in  Switzerland  for  abfc^Üffig. 

Teil  first  extends  his  hands  towards  the  ground,  as  if  to  feel  that 
he  was  on  terra  finita,  and  then  he'extends  them  gratefully  to  Heaven. 

1.  2208,  JIreiben  denotes  here  to  drift. 

1.  2209.  2Öie  feib,  &c.,  i.  e.  how  did  yon  manage  to  be  here? — The 
adv.  tüte  refers  also  to  the  next  line. 

1.  2214.  gaf)en  for  fangen,  *to  seize,'  is  now  used  in  poetry  only. 

1.  2219.  9Ulf gegeben,  here,  abandoned,  or  doomed. 

1.  2222.  2Bafi"ertt)üfie,  waste  of  water  (properly  of  the  ocean  only). 

1.  2226.  Slnt  flintern  ©ranfen,  astem. 

1.  2228.  A  smallerpeak  of  the  Axenberg  is  called  ber  f leine  Slren. 

1.  2230.  The  populär  form  gäl)Ungö  l^erfürbrac^  for  j|ä:^(ing^  l)er\jcr.' 
brad^  is  appropriate  in  the  mouth  of  the  Speaker.  Cp.  on  the  moun- 
tain-group  known  as  the  St.  Gotthard,  11.  874-76,  «. 

1.  2238,  &c.  (Stilb — bertd>tet,  say,  do  not  know  how  to  steer  a  boat. 
The  adv.  nun  is  here  a  mere  expletive. 

1.  2241,  The  verb  braucE)en  is  used  with  the  genitive  in  poetry  only. 

1.  2244.  SWodjt'  X^  .  .  .  tt>o{)t,  '  I  might  consent  to,'  or  '  I  would.' 

1.  2246.  Unb  l^elf  unö,  &c.,  and  shall  help  us  safely  thence.  S^\u 
bannen  is  the  obs.  form  for  ocn  I)ier  h?eg. 

1.  22<i8.  The  adv.  reblid^  is  here  used  in  the  sense  of  'vigorously '  and 
not  in  that  of  '  honest.' 

1.  2249.  (gd^ie^^eug,  shooting  gear,  i.e.  his  bow  and  quiver. 

1.  2255.  (gteit  angel)en,  to  ascend  steeply. 

1.  2257.  The  simple  verb  fd)reien,  instead  of  jufd^reicn,  *to  shout 
to,'  is  used  in  poetry  only.  JpaubUd^  jU^ugel^en,  say,  to  pull  with  all 
their  might.     J^anbU^  denotes  here  'vigorously.' 
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1.  2258.  |Jetfen).>Iattc,  say,  rocky  flat. 

1.  2262.  SD^it  allen,  &c.,  in  leaning  with  all  my  might. 

1.  2264.  In  prose  the  pron.  xc(\^  (1.  2265)  would  be  placed  after  id^. 

1.  2266.  9Wit — S^U^fio^,  povverfully  thrusting  with  my  foot. 

1.  2268.  5luf— treiben,  drift  about  (or  '  be  tossed')  on  the  waves. 

1. 2270.  Cp.  11. 155-58. 

1.  2278.  9lac^  feiner  S3nrg,  i.e.  Küsznacht,    Cp.  1.  2074, 

1.  2282,  &c.  The  old  road  from  the  canton  Schwyz  to  Küsznacht  led 
across  the  village  of  Arth,  which  is  situated  on  the  southem  shore  of 
the  Zugersee.     See  on  Steinen  the  Introd,  Note  to  Sc.  2,  Act  i. 

1.  2284,  &c.  .ipeimtic^ern,  here,  more  retired.  The  village  oi  Lowerz 
is  situated  on  the  north- westem  shore  of  the  Lowerz  See. 

1.  2286.  ©ntt^at,  i.e.  gute  X'ijiXi,  kind  action. 

1.  2294.  @d)n)d^er  has  here  its  primary  meaning  of '  father-in-law.' 

In  describing  Tell's  escape  from  the  ship  and  his  journey  on  by-ways 
to  Küsznacht,  Schiller  has  closely  foUowed  the  accoimt  of  Tschudi. 

The  ledge  of  rock  on  which  Teil  is  said  to  have  escaped  is  on  the 
slope  of  the  Axenberg  or  Axenfluh,'  and  is  known  by  the  name  of  Tells- 
platte,  or  Tellenplatte.  Near  the  lake  Stands  a  chapel,  which  was 
restored  in  June,  1883,  It  contains  pictorial  representations  of  the 
Rütli  scene,  the  Apfelschusz,  Tell's  leap  from  the  ship,  &c. 


Stoeite  «Scene. 

1.  2303.  (Sr  ijl  fiinüBer,  is  an  euphemistic  express.  for '  he  has  departed 
into  another  world ' ;  *  he  is  gone.' 

1.  2304.  A  feather  is  sometimes  placed  on  the  lips  of  dying  or 
apparently  dead  persons,  to  see  whether  life  is  quite  extinct. 

1.  2313.  @r  leBt  mir,  he  lives. — The  dative  of  the  personal  pronouns 
is  often  used  in  German,  more  especially  in  familiär  language,  in  order 
to  express,  somewhat  emphatically  and  feelingly,  the  interest  a  person 
takes  in  some  fact  or  occurrence,  or  the  interest  the  Speaker  intends  to 
arouse  in  the  person  spoken  to ;  as  here,  @r  lebt  mir,  he  lives  (for  my 
happiness)  ;  and  in  the  next  line  :  SBift  bu  mir  unöerle^t  ?  art  thou 
really  unhurt  ?  This  kind  of  dative  (which  is  used  in  Greek  and  Latin, 
and  also  in  Elizabethan  English),  is  called  in  Grammar  •  dativus  ethicus,' 
ethical  dative,  and  is,  as  a  rule,  now  omitted  in  English. 

1.  2331.  ©e^en,  to  stake. 

1.  2334.  $Da§  i^r,  &c.,  that  you  cast  upon  him  severe  censure. 

1.  2341,  &c.     Cp.  pp.  9-15. 

1.  2349.  Cp.  1.  1968. 

1.  2354.  S3nröüerlief ,  casth-vault  (used  as  a  prison). 
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1.  2357.  The  Alpine  rose  flourishes  only  on  the  Alps,  at  a  height  of 
from  four  to  six  thousand  feet  above  the  sea-level. 

1.  2360.  3n  beut,  &c.,  in  the  balmy  breeze  of  the  air. 

1.  2371.  @r  fe^It  mir,  he  is  absent ;  I  miss  him. 

1.  2374.  Understand  toorbett  after  gefettbet. 

1-  2375.  ®ein  «§erg  finben,  '  to  find  one's  heart,'  is  a  Biblical  expres- 
sion.     Cp.  2  Sam.  vii.  27. 

1.  2382.  The  entire  cessation  of  pain  is  sometimes  taken  as  a  sure 
sign  of  approaching  death. 

1.  2397.  @g  l^aBen,  &c.,  have  pledged  themselves. 

1,  2409.  @ej5äi)It,  here,  numbered.     Cp.  Dan.  v.  26. 

1.  2413.  Xfieil^afttg  fein,  to  participate  (in) ;  to  take  part  (in). 

1.  2414.  Söenn  eö  gilt,  when  the  hour  of  action  strikes. 

1.  2416.  (Sid^  üettDcgen,  the  p.  p.  officio  »ertoägcn  (üertoegen),  to  dare ; 
to  hazard,  is  now  not  frequently  used. 

1.  2419.  The  use  of  the  enlarged  form  uitferer  instead  of  uttfer,  the 
gen.  of  tvir,  is  rather  of  modern  date. 

1.  2421.  @g  lebt,  &c.,  i.  e.  the  glory  of  mankind  (viz.  freedom)  will 
live  after  the  nobles  have  ceased  to  live,  for  it  will  maintain  itself  by 
other  forces. 

I.  2423,  &c.  This  passage  contains  a  prophetic  vision,  that  the  inci- 
dent  of  the  Apfelschusz  will  give  rise  to  the  liberation  of  Switzerland. 

II.  2430-37.  These  lines  describe  the  State  of  political  freedom,  as  it 
existed  already  in  those  days  in  Switzerland.  Many  nobles  joined  the 
Citizens  after  having  taken  the  civic  oath  (11.  2430-32).  The  district 
extending  from  the  river  Aar  to  the  Jura  mountains  and  formerly 
called  Uechtlandj  and  the  canton  Thurgatc,  in  north-eastem  Switzer- 
land, were  the  first  to  gain  civic  liberties  and  privileges  (1.  2432). 
Bern,  the  present  capital  of  Switzerland,  became  at  an  early  date  a 
place  of  great  political  importance  (1.  2433).  Freiburg  was  founded 
to  be  a  firm  stronghold  for  the  minor  nobles  (1.  2434).  In  the  busy 
(rege)  town  of  Zürich  flourished  the  guilds  which  successfully  resisted 
the  attacks  of  the  Dukes  of  Austria  and  other  princes  (11.  2435-37). 

11.  2438-46.  This  p  assage  contains  a  prophetic  vision  of  the  victories 
by  which  the  Swiss  strengthened  their  Confederation.  In  131 5  they 
defeated  at  a  mountain-pass  near  Morgarten  the  numerous  host  of 
Leopold  I,  Duke  of  Austria,  which  consisted  chiefly  of  nobles,  protected 
by  heavy  armour  (11.  2438-42).  In  1386  Duke  Leopold  III  of  Austria 
made  an  attempt  with  a  powerful  army  of  nobles  to  revenge  the  day  of 
Morgarten.  A  battle  was  fought  at  Sempach  in  Luceme,  and  tradition 
relates  that,  seeing  the  strong  phalanx  of  the  Duke's  army,  a  patriot 
of  Unterwaiden,  named  Arnold  Struthan  von  Winkelried,  seized  as  many 
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of  the  enemy's  spears  as  he  could  grasp  in  his  arms,  and  forced  them  into 
his  breast,  thus  making  a  gap  in  the  army  of  the  nobles  (11.  2443-44). 
The  victory  at  Sempach  is  an  authentic  historical  faet,  but  the  feat  of 
Winkelried  is  simply  a  poetical  exaggeration  of  some  heroic  action. 

1.  2448.  The  term  Ort,  lit.  '  place,'  Stands  here  for  canton. 

1.  2449.  See  for  ^o(^tüa(^fen,  1.  747,  n. 

1.  2450.  ©ic^  .  ,  -.  verfammle,  may  .  .  .  unite  itself. 

1.  2459.  3ltt  Si^te  tüanbeln,  poet.  for  to  live  ;  to  walk  on  earth. 

1.  2461.  3)ie  fd^lüerc,  &c.,  i.e.  Ihe  'heavy,  uncancelled  Obligation'  of 
frecing  the  country. 

1.  2475,  &c.  S^rifc^C  Sugcnb,  Inwyant youth  ;  greifet  Slltev,  hoary  old age . 

1.  2477.  This  line  is  addressed  to  Walther  Fürst,  and  the  words 
%t\ii  mir  bie  eitrige  (in  the  next  line  >  to  Stauffacher. 

1.  2482.  Cp.  1.  782,  &c. 

1.  2483.  @ic^  einer  (Sac^e  ju  3mb.  t»erfcf)cn,  to  expeet  something  from 
any  one. 

1.  2487.  25eö  93auern,  &c.,  i.  e.  when  the  peasant  gives  his  band  as  a 
pledge,  it  is  as  good  as  the  word  of  any  man.  .!panbfd|Iag  denotes  the 
act  of  giving  one's  band  to  another  person  by  way  of  a  pledge.  Cp.  the 
Fr.  poignee  de  niain. 

1,  2499.  2)ann  lt»cf(en,  &c.,  then  we  will  peacefully  reconcile  our 
differences. 

1.  2502,  &c.   (Si^  brdngen  (in\  to  thmst  oneself  (into). 

1.  2504.  ©etagt,  1.  1 1 1  r ,  «.  ;  gef(^tl>oren,  pledged  yourselves  by  an  oath. 

1.  2505.  3f|r  bort  «er^anbett,  you  have  transacted  (done)  there. 

1.  2507.  ^fanb,  here,  trust. 

1.  2513.  Cp.  1.  1400,  n.,  and  1.  1418. 

1.  2516.  2)eg  ßanbeö,  &c.,  i.e.  he  now  reckons  himself  among  the 
authorities  of  the  country. 

1.  2528.  See  1.  2416,  n, 

1.  2532.  The  '  enraged  tjTant '  here  alluded  to  is,  of  course,  Gessler. 

1-  2533.  SKelc^er  ©eiüalt,  to  what  criminal  violence  they  (i.e.  the 
partisans  of  the  Habsburgs)  may  boldly  resort. 

1.  2536,  &c.  Cp.  11.  1618-22,  and  render,  atte  Slrme,  lit.  'all  arms,' 
simply  by  all. 

1.  2540.  3n  .  .  .  ungel^eurer  Slngfl,  in  the  terrible  anxiety  (agony). 

1.  2546.  DB  is  here  used  elliptically,  i.  e.  *  to  see  whether.' 

1.  2548.  The  verb  fparen  is  here  used  in  the  sense  of  auffc^iebcn. 

1-  2555.  5)enn  f(^nef(er,  &c.,  i.  e.  the  fiery  Signals  on  the  mountains 
will  announce  to  them  the  tidings  of  their  victories  quicker  than  a 
*  messenger's  sail '  flies. 

1.  2558.  SBetterä  ©tral^I,  flash  of  lightning. 
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2)rittc  «Scene. 

The  so-called  .!^o^le  ©äffe,  'hollow  lane '  (Fr.  chemht  creux),  lay 
between  Arth  and  Küsznacht,  and  some  distance  beyond  this  place.  It 
derived  its  name  from  the  overhanging  trees,  which  formed  a  kind  of 
bower  or  leafy  roof ;  it  is  now  replaced  by  a  well-made  road. 

The  chroniclers  relate  that  having  arrived  in  advance  of  Gessler, 
Wilhelm  Teil  had  hidden  himself  behind  a  bush  (@e)lräud^). 

1.  2563,  ^olUmberilrauc^  (more  usual  ^olunberjlraud^),  eider  bush. 

1.  2565.  3BeI)ren  has  here  the  meaning  of '  to  check  ' ;  '  to  keep  back.' 

1.  2567.  %oxi  tttu^t,  &c.,  you  must  go  hence,  your sand  (hour-glass)  is 
riin  down,     UI|r  is  used  fig.  for  '  time/  as  '  hour-glass '  is  in  English. 

1.  2568.  3)a«5  @cf(i^o§,  say,  my  bow. 

1.  2571.  JQcrauöfc^redfcn  auö,  to  scare  from. 

1.  2572,  &c.  ©äiirenb  2)ra(^engift,  say,  rankling  venom.  2)ie — 5)enf; 
art,  i.  e.  the  gentleness  of  bis  sentiments.  Cp.  the  Shakesperian  ex- 
pression,  'the  milk  of  human  kindness,'  Macbeth,  Act  i,  Sc.  5, 1.  18. 

1.  2574.  3um  Unge{)euren,  &c.,  you  have  made  me  familiär  with 
monstrous  things. 

1.  2579,  &c.  $tlö — anjog,  when  I  drew  the  string  of  my  bow. 

1.  2581.  !j;eufe(if^er  Siift,  fiendish  delight. 

1.  2583.  Transl.  oI)nmäc^tig  by  helplessly,  and  rang  öor  bir  by  ivas 
writhing  beforc  you. 

1.  2590.  SSogt  may  here  be  rendered  by  '  delegate.' 

1.  2592.  Understand  tfjatji  after  loaö  bu. 

1.  2593.  Cp.  1.  786,  &c. 

1.  2595.  ©trafiog  JU  erfreuen,  perpetrate  with  impunity. 

1.  2609.  @i(^  fe^en  is  here  used  in  the  sense  of  ^{<x%  ne()men,  and  it  is 
for  this  reason  that  the  dat.  (auf  biefer)  is  used,  and  not  the  accusative. 

1.  261 1.  teilte  .^eimat^,  i.  e.  no  permanent  abode.  Seber  treibt,  &c., 
every  one  passes  the  other  hurriedly  and  as  a  stranger,  and  cares  not,  &c. 

1.  2614.  Sei^tgefc^üväte,  lightly  girt. 

1.  2616.  <S:piclmann,  obsol.  for  *  (wandering)  musician';  'minstrel.' 

1.  2617.  ©äumer,  say,  *  carrier,'  or  '  driver.'     Cp.  1.  875,  n. 

1.  2619.  This  line  is  added  in  explanation  of  the  preceding  one,  viz. 
'  (the  driver)  .  ,  .  who  comes  to  us  from  the  distant  haunts  of  men.' 

1.  2624.  @r  bracht',  &c.,  without  bringing  you  something,  either  it 
was  an,  &c. 

1.  2626.  The  Slttttnonöl^orn,  amtnonite,  is  a  fossil-shell. 

l.  2628.  Söaibtücrf,  here,  game.     Cp.  1.  153,  n. 

I.  2635.  Sä^t  flC^'ö,  &c.,  if  the  huuter  does  not  weary. 

II.  2638-40.  It  used  to  be  belle ved  that  the  Alpine  himters,  when 
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obliged  to  take  among  the  rocks  a  hold  leap  (SBagcfpruttg),  cut  open 
their  heels  and  glued  thetnselves  to  the  sniooth  rocks  with  the  blood. 

1.  2641.  The  Alpine  himters  call  the  chajnois,  @ratt{|ter. 

1,  2645.  SWid^  ÖCÜbt,  &c.,  trained  myself  by  marksman's  rule. 

1.  2646.  Cp.  1.  1939,  n. 

1.  2648.  3^reubenf(i^ie^en,  festive  shooting-match. 

1.  2649.  2)aö  S3ejic,  say,  the  highest  prize. 

The  above  soliloquy,  which  is  one  of  the  finest  passages  Schiller 
ever  wrote,  reveals  Tell's  motives  for  committing  his  momentous  deed 
and  excuses  him  beforehand. 

<^0(^jeit,  here,  '  marriage  train,'  or  '  procession.' — The  family  name  of 
Stüssi  is  Swiss. — ^^lurfc^ü^,  field  guard. 

1.  2651.  ^loj^ermeier,  farmer  of  the  convent-land ;  convent-farmer. 
Mörlischachen  is  a  small  village  near  Küsznacht. 

Etym. — The  Word  3Äeier  is  derived  from  the  Lat.  major  (domus)  and 
denotes  both  '  farmer  '  and  *  administrator.' 

1.  2652.  2)er  I)icr,  &c.,  say,  who  passes  with  his  wedding  train. — 
SSrauttauf  denotes  lit.  *  bridal  race,'  because  a  formal  race  used  to  be 
held  for  the  bride  on  the  wedding-day. 

1.  2653.  (Sente  is  a  //^ro^  numbering  not  less  than  twenty. 

1.  2654.  Imisee,  or  tather  Immensee,  is  a  pleasantly  situated  village 
on  the  Zugersee,  near  Küsznacht. 

.1.  2655.  Söirb  l^ü(^  gefdltoelgt,  there  will  be  great  revelry. 

1,  2657.  @timtnen  is  here  used  in  the  sense  of  Raffen,  to  suit. 

1.  2659.  ^le^mt  mit,  &c.,  take  what  comes,  i.  e.  what  is  offered. 

1.  2660.  Seicht  is  here  used  in  the  sense  of '  readily.' 

1.  2661.  Transl.  this  line  in  the  active  voice. 

1.  2664.  (Sin  Oiuffi,  &c.,  a  Ruffi  has  broken  loose. 

Etym. — A  peculiar  kind  of  dangerous  landslip  is  called  by  the  Swiss 
Ruffi.  or  Rufe ;  probably  from  the  root  which  produced  the  It.  ruffa, 
'  a  scramble  ' ;  the  Proven9al  ruf,  '  rough.' 

1.  2666.  The  ©lärnifc^  is  a  rocky  mountain  in  the  canton  G/arus. 

1.  2669.  The  Baden  here  mentioned,  formerly  called  bet  <Steiu  \\\ 
S3oben,  is  a  small  town  in  the  canton  Aargau,  on  the  Limmat. 

1.  2670,  3u  bent  ^onig,  i.  e.  King  Albrecht. 

1.  2673.  3Sot:  SDJarter,  from  pain. — Schiller  has  taken  the  incident  re- 
lated by  the  Flurschütz  from  an  account  in  Tschudi's  Chronicle. 

1.  2676,  &c.  9Kan  beutet'^  auf,  they  say  it  forebodes.  (Scfitüerc  in  the 
next  line  denotes  '  grave.'  When  King  Albrecht  heard  the  news,  he 
exclaimed,  '  This  is  an  unheard-of  thing  and  forebodes  nothing  good.' 

1.  2680.  3a,  toofjl  bcttt,  ay,  blessed  is  he.  , 

1.  2683.  Teil  now  speaks  in  a  different  strain.     Cp.  1.  428. 
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1.  26S6.  It  must  be  assumed  that  Stüssi  judged  from  TeU's  dialect. 

1.  2689.  SlUötreten  (of  water),  to  overflow;  here,  '  are  out.' 

1.  2690.  ©trottt,  here,  torrent,  and  jerriffett,  broken  down. 

1.  2691.  @ud^t  3^r,  &c.,  do  you  require  aught  of  him  ? 

1.  2695.  3)?an  fal^re,  &c.,  let  all  clear  the  way. 

1.  2696.  Cp.  1.  65,  n. 

1.  2706.  The  populär  nautical  phrase  mit  SKann  Ultb  2)?aug  in  teil 
@runb  ftnfcn,  lit.  '  to  go  down  with  man  and  mouse '  is  also  used  by 
English  sailors  for  to  go  down  with  all  hands. 

1.  2707.  $r)em  SSütf,  &c.,  neither  fire  nor  water  can  hurt  this  kind  of 
people.     S3ei  is  here  used  elliptically  for  Beifotttmen,  to  overcome. 

1.  2708.  2Bo — l^in,  where  has  the  hunter  gone? 

1.  2712.  Einern  fanft  t^un,  to  treat  any  one  with  gentleness. 

1.  2715.  SlttBringen  is  here  used  in  the  sense  of  *  to  bring  forvvard.' 

1.  2721.  ^aö  Unbequeme,  the  inconvenient  object. 

1.  2723.  ^a^  fie,  &c.,  that  they  must  fix  their  eye  upon  it.  Gessler 
here  contradicts  his  former  Statement.     Cp.  11.  1865-68. 

1.  2726.  2)ie  is  here  a  demonstrative  pronoun. 

1.  2727.  3m  2öer!  unb  2öerben,  say,  are  being  done  and  planned. 

1.  2728.  äöaö  ber  35ater,  &c.,  Rudolph  von  Habsburg  laid  the  first 
foundation  of  the  power  of  his  family,  and  Albrecht  was  his  son. 

1.  2730.  (Sin  @tein,  i.  e.  a  stumbling-block. 

1.  2731.  The  expression  fo  ober  fo  denotes  '  one  way  or  the  other.' 

1.  2734,  SWann  is  elliptically  used  in  German  for  d^emann. 

1-  2735.  The  Word  Sßaifen,  lit.  '  orphans,'  was  formerly  also  used  for 
'  forsaken'  or  'fatherless  children.'     See  for  ©eflrenger  1.  1859,  ^^ 

1.  2738.  A  Sßilb^euer,  lit.  '  cutter  of  wild  (i.  e.  ownerless)  hay/  say, 
Alpine  haymaker.  The  position  of  the  Rigiberg  (regina  montium),  in 
the  canton  Schwyz,  is  well  known. 

1.  2744.  Söaö  er,  &c.,  whatever  great  offen ce  he  may  be  guilty  of. 

1.  2746.  (Sud^ — tüerben,  you  shall  have  justice. 

1.  2750  (2(^cn  in,  &c.,  jt  is  now  six  months.    5Konb  poet.  for  SOtonat. 

1.  2752.  SKir  ©eiratt  ant^un,  use  force  against  me. 

1.  2755.  (2o  has  in  this  phrase  the  signification  of '  as.' 

I.  2760.  Transl.  here  gef^rod^en  by  *  done.' 

1.  2771,  &c.  These  words  are  put  into  the  mouth  of  Armgard  in  ex- 
culpation  of  Tell's  deed. 

1.  2807,  £a§t  baö  3rbifd>e,  lay  aside  all  earthly  things. 

1.  2809,  &c.  3e^t  tritt,  &c.,  now  death  approaches  him.   Cp.  1. 865,  n. 

1.  2813.  2)en  Sätic!  (an  ethjaö)  toeiben,  to  feast  one's  eyes  with,  &c. 
1.  2815.  2)cn  ©d^merjenö)?feit,  say,  the  fatal  arrow. 
1-  2833.  Xritt ...  an  may  here  be  transl,  by  attacks. 
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1.  2835,  "^c.  dö  is  here  and  in  the  next  line  used  in  general  for  *  fate.' 
Transl.  fiürjt  \\)W.,  by  he  is  cut  off,  and  eg  treibt,  &c.  by  he  is  torn  off. 

1.  2838.  <Stel)en,  is  heie  used  in  the  sense  of  treten. 

The  Order  of  the  Monks  (or  '  Brothers ')  of  Mercy  was  constituted 
by  John  Ciudad,  sumamed  'John  of  God,'  in  1540.  The  principal 
function  of  the  members  was  to  attend  on  the  sick  and  dying. 

A  chapel  commemorating  the  *  deed  of  Teil '  Stands  towards  the  end 
of  the  Hohle  Gasse.    It  is  ornamented  with  rüde  fresco  paintings. 


«fünfter  Qtufgug. 
(Srfle  ©ccrte. 

1.  2840.  S)tüBen,  &c.,  over  there  beyond  the  forest,  i.  e.  in  Unterwaiden. 

1.  2845.  Sod^,  lit.  yoke;  here  fig.  for  keep  ;  prison.     Cp.  1.  370,  &c. 

1.  2847.  The  people  of  Uri,  who  have  a  bull's  head  in  the  arms  of  the 
canton,  carried  in  their  wars  a  large  buU's  hom,  and  the  person  who 
sounded  it  was  called  ber  @ticr  ücn  Uri  (lit.  the  Bull  of  Uri),  i.  e.  the 
hom-blower  of  Uri. 

1,  2848.  ^cd^tüac^t,  here,  tower,  or  -watchtower. 

1.  2849.  S)af  eö,  &c.,  that  resounding  afar  it  may  ring,  &c. 

1.  2862.  ©efellen,  htre,Journeymen  ;  workmen.     Cp.  Act  i,  Sc.  3. 

1.  2864.  @ö  \\i  m  Sauf,  it  has  begun. 

1.  2865.  See  for  Roszberg  zxi^  Samen  11.  77,  1056,  1385,  and  notes. 

1.  2874.  ÜJ^it  manutic^,  &c.,  with  a  brave  and  bold  (hazardous)  stroke. 

1.  2877.  ^reubig,  lit.  *  joyfully,'  denotes  here  *  with  alacrity.' 

1.  3879.  Diethelm  is  an  old  Gennan  name.  The  word  diet  denotes 
in  Middle  H.  G.  SSoIf.— See  for  S3uBe  1.  466,  n. 

1.  2880.  2)te  93rutte(ferin,  rather  familiär  for  'the  Lady  oi Bruneck' 

1.  2886.  S)er  Unglücffeligen,  of  the  hapless  lady. 

1.  2887.  S)a  galt  ©efd^tüitlbfein,  here  promptness,  &c were  required. 

1.  2888.  ©betmann,  is  here  used  in  the  sense  oi  liege  lord. 

1.  2889.  S©ir  l^ätten,  &c.,  we  should  have  been  careful  of  our  lives. 

].  2894.  ©cIBanber,  lit.  oneself  and  another,  i.  e.  together. 

1.  2895.  @eBäI!,  wood-work,  is  the  collective  form  of  SBalfen. 

1.  2901.  ©^icffatö^robe,  trial  of  fate. 

1.  2902.  See  for  the  Briinig  xnoxinKsÄTi  1.  1193,  n. 

1.  2903,  It  will  be  remembered,  that  Melchthal  had  vowed  vengeance 
on  Landenberg.     Cp.  1.  621,  &c. 

1.  29T0.  ■Ur)3t)ebe  fd£)lvur  er,  he  took  a  solemn  oath. — The  oath  by 
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which  a  knight  pledged  himself  to  permanently  keep  the  peace  was 
called  in  German  Urphede. 

Etym. — llr^()ebc  is  said  to  be  derived  from  the  prefix  ut  meaning 
out,  and  %(S)\it.,  fetid ,  i.  e.  the  feud  is  over. 

1.  2912.  The  fact  that  Landenberg  was  allowed  to  leave  the  country 
unhurt,  is  mentioned  by  the  Swiss  Chroniclers,  and  Schiller  introduces 
it  in  such  a  manner  as  to  show  Melchthal's  magnanimity. 

1.  2922.  The  hat  or  cap  was  at  all  times  regarded  as  the  symbol  of 
freedom. 

1.  2925.  Cp.  1.  1450,  &c. 

1.  2930.  S)cn  SSertrtebenen,  i.  e.  Landenberg. 

1.  2933.  See  for  bcc^  1.  359>  «• 

I,  2946.  The  small  town  of  Brück  or  Brugg  is  situated  on  the  Aar, 
in  the  canton  Aargau. 

II.  2947-48.  These  lines  have  been  inserted  by  Schiller  as  a  compli- 
ment  to  the  Swiss  \i\%iori2Xi  Johannes  von  Müller. 

1.  2950,  &c.  Cp.  for  the  following  incident  the  speech  of  Kpnrad 
Hunn,  11,  1336-48  and  notes. 

1.  2955,  5)em  ungcbulbig,  &c.,  i.  e.  from  his  nephew  who  impatiently 
claimed  it. 

1.  2956.  @g  ^\t%,  it  was  said.  That  king  Albrecht  'intended  to  de- 
prive  him  of  his  patrimony  and  to  compensate  him  with  a  bishoptic ' 
is  stated  by  the  Chronicler  Tschudi. 

1.  2963.  ©id^  ^ix^'  gu  ^olen,  &c.,  to  avenge  himself. 

1.  2965,  &c.  See  11.  409,  1324  and  notes. — .l^ofjiatt  is  the  obsol.  term 
for  court,  or  royal  residence. 

1.  2967.  Leopold,  King  of  Bohemia,  was  Albrecht's  second  son. 

1.  2969,  &c.  The  river  Reusz  flows  not  far  from  Rheinfelden,  and  the 
ferry  here  mentioned  was  near  the  village  of  Windisch, 

1.  2973.  ©earfert,  say,  ploughed.  The  king  is  described  as  having 
ridden  through  the  young  com. 

1.  2974.  dinc  atte,  &c.  The  Helvetian  town  alluded  to  was  the 
Roman  fortress  Vindonissa  (hence  the  name  of  Windisch)  which  was 
destroyed  by  Childebert  II  in  594. 

1.  2976.  3m  ©ejtc^te,  in  sight. 

1.  2977.  2Ö0  is  here  used  in  the  sense  of  üon  tüO. 

1.  2982.  35on  bell,  &c.,  by  his  o\vn,  on  his  own  soil. 

1.  2990.  3t^  .  .  .  uml^er,  say,  is  abroad. 

1.  2992.  (gtanb  is  here  used  in  the  sense  oidistrict  or  canton. 

1.  2996.  SKit  beö  Saimeg  5lud^,  i.  e.  with  the  curse  contained  in  the 
Imperial  ban. 

1.  2997,  &c.  Albrecht's  daughter  Agnes  was  the  widow  of  Andreas  III 
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of  Hungary.  It  is  a  historical  fact  that  she  had  vowed  *  to  immolate 
whole  generations  at  the  tomb  of  her  father.'  When  she  waded  through 
the  blood  of  the  slain  garrison  of  a  Castle  belonging  to  Palm,  she 
is  Said  to  have  exclaimed  '  that  she  was  bathing  in  the  dew  of  May.^ 

I.  3012.  @i(^  felbj^/  &c.,  i.  e.  revenge  finds  its  terrible  nourishment  in 
itself ;  its  delight  is  murder  and  it  is  satiated  by  horror. 

II.  3020-23.  The  German  Prince-Electors,  dreading  the  encroaching 
influence  of  the  Habsburgs,  elected  as  Emperor  after  the  assassination 
of  Albrecht,  Henry,  Coiint  of  Lützelburg,  or  Luxemburg,  known  in 
German  history  as  Henry  VII. 

1.  3026.  Count  Henry  had  proved  himself  so  just  a  ruler  of  his  small 
territory,  that  men  placed  the  highest  confidence  in  him. 

1.  3031.  S3ef(^eiben,  lit. '  modest,'  here,  *  good,'  or  *  honest.' 

1.  3033.  Elsbeth,  i.  e.  Elizabeth,  the  widowed  Queen  of  Albrecht,  was 
the  daughter  of  Meinhard,  Duke  of  Carinthia. 

1.  3038.  2)er  (Sd^n)l)5erlani)e,  i.  e.  of  the  'Caxt^  forest  cantons» 

1.  3041.  See  for  fic^  üerfe^en  gu,  1.  2483,  n. 

1.  3045.  The  auj;.  v.  toerbcn  in  1.  3046,  also  refers  to  a3orfd^ub  t^un. 

1.  3051.  Rudolph  of  Habsburg  was  a  populär  and  gracious  sovereign. 

I.  3052.  Söeffen,  &c.,  what  have  we  to  boast  of  as  regards  the  son. 

II.  3053-60.  Cp.  the  Speech  of  Konrad  Hunn,  1.  1324,  &c, 
©erlebtet,  &c.,  judged  according  to  justice. 

^at  er  aucE)  nur  .  .  .  lüoUen,  did  he  so  much  as  consent  (to). 

1.  3067.  The  verb  ttte'^ren  is  here  used  in  the  sense  olto  aggrandize. 

1-  3073-  In  the  clause  ioi((— gebühren  the  verb  lüoKen  is  used  to  make 
the  assertion  more  emphatic,  viz.  '  is  by  no  means  our  duty.' 

1.  3074.  In  this  line  the  verb  tüoHen  is  used  in  the  sense  of  must. 

1.  3075.  The  duties  towards  the  king  were  cancelled  by  death,  and 
they  owed  him  no  debt  oi  gratitude. 

1.  3077.  Cp.  1.  1387,  n. 

1.  3080.  2)anfenfc  fletjen,  send  up  its  prayers  of  gratitude. 

1,  3081.  !J^{)ranen,  i.  e.  tears  of  sjTupathy  and  compassion. 

The  description  of  Albrecht's  murder,  of  the  message  of  his  queen 
to  the  Forest  Cantons,,and  the  answer  put  into  the  mouth  of  Walther 
Fürst,  Stauffacher,  and  Melchthal  are  based  on  Tschudi's  account. 

Stoeite  Scenc. 

1.  3092.  9lm  .  . .  l^art  ijorbet,  close  by  my. 
1.  3098.  S3ruber  denotes/rmr  when  used  of  a  cleric. 
1.  31 12.  Transl.  here  Icdijcnb  hy  pinittg. 

1.  31 16.  The  hearth  was  the  ancient  symbol  of  hospitality,  and  the 
invocation  by  the  head  of  the  children  is  also  of  classic  origin. 
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1.  3124.  ©c!^nürt  mir,  &c.,  compresses  my  inmost  soul. 

1.  3164.  Dl^Ut,  contracted  from£)^eitn,  is  used  in  higher  diction  only. 

Duke  John  of  Suabia,  or,  as  he  is  also  called,  of  Austria,  is  known  in 
German  history  under  the  name  oi  Johannes  Parricida. 

1.  3169.  There  is  no  equivalent,  I  believe,  in  any  language,  for  the 
Word  ^aifenncrb,  which  may  be  rendered  by  regicide  (^öntg^motb). 

1.  3182.  2)ie  fietligc  S^tatur,  i.  e.  the  sacred  laws  of  nature. 

1.  3193.  Sin — 2J?anneä,  at  the  threshold  of  a  poor  man  like  me. 

1-  3195-  D,  iüenn  i^c  ireinen  fcnnt,  i.e.  if  Teil  could  be  moved  to 
tears  by  the  misfortune  of  others. 

I.  3198.  %vi  Söüttfc^e  Ungebu(b  =  b{c  ungebulbigen  SKünfd^e. 

II.  3199-3203.  This  assertion  is  in  accordance  with  history. 
1.  3207.  @^luf  Stands  hete  for  @ntf(^lu^. 

1.  3209.  SOBo^in,  transl.  there,  where. 

1.  3211,  &c.  In  the  Imperial  ban  of  Henry  VII  occur  the  words, 
'  The  perpetrators  are  forbidden  to  their  friends,  and  given  over  (erlaubt) 
to  their  enemies.' 

1.  3216.  3)^e{n  eignet  ©c^rerfnif,  a  terror  to  myself. 

1-  3235-  ^ii\ii,  redeem.     Cp.  Mark  viii.  37. 

1-  3237.  35on  @ott,  i.  e.  as  if  from  God. 

1.  3240.  2)te  (Sd^ritte  ju  gefetlen,  to  join  the  .  .  .  on  their  way. 

1.  3244.  Cp.  1.  2969,  &c. 

I.  3245,  &c.  Teil  describes  to  Parricida  the  way  across  the  St,  Gott- 
hard  Pass.  The  Gotthard  ascent  begins  at  Amstäg,  and  the  Reusz 
rushes  by  the  road  side.  Most  of  the  Grosses  on  the  road  are  memorials 
to  persons  who  have  been  killed  by  avalanches. 

II.  3252-54.  Schiller  gives  the  name  of  the  road  of  terror  to  that 
desolate  district  which  begins  beyond  Gesehenen,  or  Göscheneti,  and  is 
called  Schölle Jien.  Here  the  drift-avalanches  frequently  come  down 
from  the  ice-covered  peak. 

1-  3255.  SBeld^e  l^äubet,  which  hattgs  in  drizzling spray .  The  bridge 
alluded  to  is  the  so-called  ^^eufelöbrücf e,  deviPs  bridge,  spanning  a  gorge 
into  which  the  Reusz  dashes  impetuously.  The  water  is  broken  into 
spray,  which  bedews  the  rocks  and  the  bridge  above.  The  name  3)ic 
Xeufel^Brürfc  is  based  on  a  legendary  occurrence  ^. 

'  The  old  Teufelsbrücke  ceased  to  be  used  when  the  new  bridge 
was  erected  in  1830.  Since  the  railway-tunnel  has  been  bored  through 
the  mountain,  even  the  new  bridge  is  veiy  rarely  used.  The  vicinities 
of  the  Teufelsbrücke  and  the  Urner  Loch  are  memorable  from  the 
battles  fought  there  in  1799,  between  the  Austrians  and  the  French, 
and  between  the  latter  and  the  Russians. 
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1.  3258,  &c.  @o  tcifit,  &c.,  a  gloomy,  rocky  gateway  will  abrupüy 
open.  This  is  the  famous  Urner  Loch,  which  was  widened  in  1707 
from  a  narrow  pass  into  a  spacioiis  tunnel. 

1.  3260.  On  emerging  from  the  Hole  of  Uri  the  traveller  sees  the 
peaceful  Ursertithal,  a  striking  contrast  to  the  '  road  of  terror,' 

1.  3263,  &c.  Beyond  the  Gotthard  lies  the  canton  Ticino,  which  had 
belonged  to  Rudolph  von  Habsburg  as  Emperor  of  Germany. 

1.  3266,  2ßo  bie  etü'gen  @een,  &c.  This  alludes  to  some  lakes  on  the 
Gotthard,  which  retain  the  same  depth  throughout  the  year. 

1.  3269.  @in  anbrer  «Strom,  i.e.  the  Ticino. 

1.  3270.  2)aö  getobte  (Sanb),  the  land  of  promise. 

The  description  of  the  road  over  the  St.  Gotthard  pass  is  based  on 
the  account  of  the  ascent  of  the  Col  from  Altorf,  in  Meiners'  Briefe  aus 
der  Schweiz,  and  on  the  works  of  Scheuchzer  and  Joh.  v.  Müller. 
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'  There  is  no  work  more  suitable  for  Students  of  German,  and  110 
edition  of  it  so  well  adapted  for  English  readers  as  this,  which  is 
as  complete  and  satisfactory  in  every  respect  as  could  he  desired. 
Dr.  Buchheim  has  spent  much  time  in  laborious  research,  and 
biought  to  bear  upon  the  work  all  the  resources  of  scholarship, 
skill  in  teaching.  and  experience  in  editing.  He  has  also  made  the 
edition  more  useful  to  classical  students  by  references  to  the  ancient 
Classics,  and  occasional  philological  observations.' — Athencetwi. 

'  Two  years  ago  Dr.  Buchheim  produced  an  edition  of  Goethe' s 
Egmont,  in  which  he  exhibited  some  of  the  highest  qualifications 
demanded  from  the  editor  of  a  great  classical  poem.  The  volume 
before  us  has  been  edited  with  equal  ability  and  care.  It  is  no 
small  boon  to  possess  an  edition  which  will  not  only  prove  useful 
to  the  Student,  but  interesting  to  the  scholar,' — Fall  Mall  Gazelle. 

'  The  second  volume  of  German  Classics  is  devoted  to  an  edition 
of  Schiller's  Wilhebn  Tell,  on  which  the  editor  has  evidently  be- 
stowed  much  painstaking  labour.  The  legend  on  which  the  poet 
proceeded  is  made  the  subject  of  a  separate  treatise,  in  which,  alas, 
like  so  many  other  stories  that  have  charmed  the  world,  it  melts 
away  under  the  searching  fire  of  historical  criticism.' — Scotsman. 

'  The  Tell  of  Schiller  has  been  edited  in  the  same  intelligent  and 
scholarly  manner  as  the  Egmo7it.     Professor  Buch  heim  has  antici- 
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pated  the  latest  utilitarianism  in  its  proposed  Substitution  of  German 
■for  Greek  as  the  intellectual  whetstone  of  the  rising  generation. 
His,  at  all  events,  is  a  first,  or  the  first,  considerable  endeavour  to 
edit  German  Classics  in  the  fashion  in  which  only  classical  Greek 
and  Latin  authors  have  been  edited.' — Morning  Post. 

'  In  Dr.  Buchheim,  Schiller's  Teil  has  certainly  found  an  Inter- 
preter who  has  spared  neither  time  nor  labour  in  making  clear  every 
difficulty  which  tbe  text  offers,  whether  in  revealing  the  deeper 
meaning  of  some  obscure  or  unnoticed  passage,  giving  philological 
definitions  of  curious  words,  or  explaining  the  numerous  populär 
Swiss  expressions  occurring  in  the  drama.  ...  In  addition  to 
the  Notes,  there  is  an  Introduction,  containing  a  Condensed  Life  of 
Schiller;  a  Critical  Analysis,  which  not  only  illustrates  the  drama 
as  a  work  of  art,  but  also  gives  the  curious  history  of  its  composi- 
tion  ;  and,  finally,  an  elaborate  Essay  on  the  "  Legend  of  Teil  "  and 
the  "  Liberation  of  the  Forest  Cantons."  We  recommend  this  Essay 
to  the  special  attention  of  the  reader.' — Educational  Times. 

*  In  the  admirable  Series  of  German  Classics  which  Professor 
Buchheim  has  been  preparing  for  the  youth  of  England,  we  find  a 
careful,  comprehensive,  and  conclusive  risumi  of  all  the  Teil  stories.' 
— Daily  News. 

'  The  books  and  documents  referring  to  the  Teil  legend  are  in 
themselves  a  library;  but  Dr.  Buchheim,  in  an  exhaustive  essay 
prefixed  to  the  tragedy,  has  Condensed  the  contents  of  that  library 
into  two  dozen  most  interesting  pages.  He  gives  a  history  of  the 
Forest  Cantons,  traces  the  origin  and  growth  and  spreading  of 
the  legend  of  Teil  with  a  zeal  and  consequent  completeness  with 
which  it  has  never  yet  been  tresXtA.^— Notes  and  Queries. 

„S)iefe  5luggaBen  enthalten  ben  beutfc^cn  %ixi  in  tnögtic^jl  correctcr 
©eftalt,  Begleitet  ocn  englifc^en  Slnmerfungen,  bie  foirol^l  bag  fprad^; 
Ii(^e  iüie  bag  fad^tid^e  SWoment  berücf  jic^tigen.  2)iefetben  finb  äu§erjl 
^toecfmäfig  angelegt,  in  ber  xt^itn  äJJitte  jtoif^en  5U  oiel  unb  ju 
tüeni^.  .  .  .  $rofeffor  2)r.  SSu^^eim'ö  aKetl)obe  bürfte  unbe? 
benfltd^  auc^  Bei  unö  cojjirt  tüetben.  9luöfüf)rlic^e  (Einleitungen 
Bringen  Bei  ,9ßil^etm  Xelt '  eine  grünbtid^  aufgefaßte  unb  üon  ben 
iueiteflen  ©efid^tgiiunften  genommene  33iogra^if)ie  @c^if(er'ö ;  Bei  ,@^; 
mont'  eine  fotd^e  ©oetl^e'g— alleö  natürti^  für  baö  englifd^e  ^ßuBli? 
fum  Bered^net,  aBer  glei(ifar(^  mufiergültig  für  ä^nlid^e  SluggaBen.''— 
SSldtter  für  literarifc^e  Unter^^altung. 

*  Vous  avez  sauvegardi.  les  droits  de  la  virite  sans  meconnattre  ceux 
de  T Imagination,  et  vous  avez  interpriti  Vun  des  phis  beaux  chefs 
d'ceuvre  inspire  par  celle-ci  avec  une  sinUrite  de  sentimetits  qui  montre 
que  Von  peut  allier  tout  ensemble  Pintelligence  de  la  poisie  et  celle 
de  Vhistoire^ — From  a  letter  of  M.  Rilliet  de  Condolle,  author  of 
'  Les  Origines  de  la  Confederation  Suisse,'  &c. 
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In  white  Parchment,  45.  td, 

The  Deserted  Village Paper  covers,  2d. 

Cowper.     I.   The  Didactic  Poems  of  1782,  with  Selections  from  the 
Minor  Pieces,  a.D.  1779-1783.     Edited  by  H.  T.  Griffith,  B.A. 

Extra  fcap.  Svo.  31. 

Cowper.     II.   The   Task,  with  Tirocinium,  and  Selections  from  the 
Minor  Poems,  a.d.  1784-1799.     By  the  same  Editor.     Second  Editiott. 

Extra  fcap.  Svo.  3J. 

Burke.     I.    Thoiights  on  the  Present  Discontents ;  the  two  Speeches 
an  America.    Edited  by  E.  J.  Payne,  M.A.    Second  Editimi. 

Extra  fcap.  8vo.  4s.  6rf. 

Bnrke.     II.    Reflections   on   the  French  Revolution.     By  the  same 
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G.  W.  KiTCHiN,  D.D.,  Dean  of  Winchester.     Third  Edition. 

Crown  Svo.  ^s.  6d. 

Brächet.  Historical  Grammar  of  the  French  Language.  Translated 
into  English  by  G.  W.  Kitchin,  D.D.    Fourth  Edition. 
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Crown  8vo.  "js.  6d. 

Enclid  Bevised.  Containing  the  essentials  of  the  Elements  of  Plane 
Geometry  as  given  by  Euclid  in  his  First  Six  Books.  Edited  by  R.  C.  J.  Nixon, 
M.A Crown  Bvo.  js.  6d. 

May  likewise  be  had  in  parts  as  follows : — 

Book  I,  w.         Books  I,  II,  IS.  6d.        Books  I-IV,  35.  Sd.        Books  V-IV,  3^. 

Harcourt  and  Madan.  Exercises  in  Practical  Chemistry.  Vol.  I. 
Elementary  Exercises.  By  A.  G.  Vernon  Harcourt,  M.A.  :  and  H.  G. 
Madan,  M.A.     Fourth  Edition.    Revised  by  H.  G.  Madan,  M.A. 

Crown  Bvo.  tos,  6d. 

Madan.  Tables  of  Qualitative  Analysis.  Arranged  by  H.  G.  Madan, 
M.A Large  4to.  4J.  6d, 

Maxwell.  An  Elementary  Treatise  on  Electricity.  By  J.  Clerk 
Maxwell,  M.A.,  F.R.S.    Edited  by  W.  Garnett,  M.A.      Demy  8vo.  75.  bd. 

Stewart.  A  Treatise  on  Heat,  with  numerous  Woodcuts  and  Dia- 
grams.  By  Balfour  Stewart,  LL.D.,  F.R.S.,  Professor  of  Natural  Philosophy 
in  Owens  College,  Manchester.    Fourth  Edition.      .       Extra  fcap.  8vo.  ^s.  6d. 
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Willlamson.  Chemistry  for  Students.  By  A.  W.  WiLLiAMSON, 
Phil.  Doc,  F.R.S.,  Professor  of  Chemistry,  University  College  London.  A  neiv 
Edition  with  Solutions Extra  fcap.  8vo.  8^.  td. 


Combination  Chemical  LalJels.    In  two  Parts,  gummed  ready  for  use. 
Part  I,  Basic  Radicles  and   Names  of  Elements,      Part   II,  Acid   Radicles. 

Price  3J.  6^. 


HISTORY,    POLITICAL    ECONOMY, 
GEO GRAPH Y,    &c. 

Danson.    The  Wealth  of  Households.    By  J.  T.  Danson.    Cr.  8vo.  55. 

Preeman.  A  Short  History  of  the  Norman  Conquest  of  England. 
By  E.  A.  Freeman,  M.A.    Second  Edition.  .  Extra  fcap.  Bvo.  is.  6d. 

Georg-e.  Genealogical  Tables  illustrative  of  Modern  History.  By 
H.  B.  George,  M.A.     Third  Edition,  Revised  and Enlarged.      Small4to.  12J. 

Hughes.     Geography  for  Schools.     Part  I,  Practical  Geography. 

Extra  fcap.  Bvo.     [Nearly  ready. "[ 

Zitchin.      A  History  of  France.     With  Ntimerous  Maps,  Plans,  and 

Tables.     By  G.  W.  Kitchin,  D.D.,  Dean  of  Winchester.    Secotid  Edition. 

Vol.  I.  To  1453.     Vol.  2.  1453-1624.     Vol.  3.  1624-1793.    each  xos.  6d. 

Ziucas.  Introduction  to  a  Historical  Geography  of  the  British  Colonies. 
By  C.  P.  Lucas,  B.A.  ....        Crown  8vo.,  with  8  maps,  ^s.  6d. 

Bawlinson.  A  Manual  of  Ancient  History.  By  G.  Rawlinson, 
IVI  A.,  Camden  Professor  of  Ancient  History.   Second  Edition,      Demy  8vo.  14J. 

Bogfers.  A  Manual  of  Political  Economy,  for  the  use  of  Schools. 
By  J.  E.  Thorold  Rogers,  M.A.     Third  Edition.        Extra  fcap.  Bvo.  i,s.  dd, 

Stubbs.  The  Constitutional  History  of  England,  in  its  Origin  and 
Development.  By  William  Stubbs,  D.D.,  Lord  Bishop  of  Chester.  Three 
vols. Crown  8vo.  each  12J, 

Stubbs.  Sehet  Charters  and  other  Illustrations  of  English  Con- 
stit-utional  History,  from  the  Earliest  Times  to  the  Reign  of  Edward  I. 
Arranged  and  edited  by  W.  Stubbs,  D.D.   Fourth  Editüm,    Crown  Bvo.  8j.  6d, 

Stubbs.     Magna  Carla :  a  careful  reprint.        .       ,       .    ^to.  stitched,  is. 
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Hullah.     The  Cultivation  ofthe  Speaking  Voice,    By  John  Hullah. 

Extra  fcap.  Bvo.  2s.  6d, 
Maclaren.     A  System  of  Physical  Education :  Theoretical  and  Prac- 
tical.   With  346  Illustrations  drawn  by  A.  Macdonald,  ofthe  Oxford  School  of 
Art.     By  Archibalü  Maclaren,  the  Gymnasium,  Oxford.     Second  Edition. 

Extra  fcap.  8vo.  7^.  6d, 


1 6       CLAREND ON  PRESS  LIST  OF  SCHO OL  BO OKS. 

Troutbeck  and  Dale.  A  Music  Primer for  Schools.  By  J.  Trout- 
BECK,  D.D.,  forinerly  Music  Master  in  Westminster  School,  and  R.  F.  Dale, 
M.A.,  B.  Mus.,  late  Assistant  Master  in  Westminster  School.  Crown  8vo.  is.  6d, 

Tyrwhitt.  A  Handbook  of  Pidorial  Art.  By  R.  St.  J.  Tyrwhitt, 
M.A.  With  coloured  Illustrations,  Photographs,  and  a  chapter  on  Perspective, 
by  A.  Macdonald.     Secottd  Edition,      ,        ,        ,         8vo,  halfmorocco^  i8i. 

Upcott.  An  Introduction  to  Greek  Sculpture.  By  L.  E.  Upcott, 
M.A. Crown  Bvo.  4^.  (>d. 


Student's  Handbook  to  the  University  and  Colleges  of  Oxford. 
Eighth  Edition Extra  fcap.  8vo.  zs.  6d, 

Helps  to  the  Study  of  the  Bible,  taken  from  the  Oxford  Bible  for 
Teachers,  comprising  Summaries  of  the  several  Books,  with  copious  Explanatory 
Notes  and  Tables  illustrative  of  Scripture  History  and_  the  Characteristics  of 
Bible  Lands  ;  with  a  complete  Index  of  Subjects,  a  Concordance,  a  Dictionary 
of  Proper  Names,  and  a  series  of  Maps Crown  8vo.  3^.  f>d. 


*^*  A  Reading  Room  has  been  opened  at  the  Clarendon  Press 
Warehouse,  Amen  Corner,  where  visitors  will  find  every  facility 
for  examining  old  arid  new  works  issued  from  the  Press,  and  for 
Consulting  all  ofßcial public ations. 


tV  All  Communications  relating  to  Books  included  in  this  List,  and 
offers  of  new  Books  and  new  Editions,  should  be  addressed  to 

The  Secretary  to  the  Delegates, 
Clarendon  Press, 

Oxford. 


EonUon :  HENRY  FROWDE, 

Oxford  University  Press  Warehouse,  Amen  Corner. 

^tinburgiÖ  •  6  Queen  Street. 

<©  iforl) :  Clarendon  Press  Depository, 

ii6  High  Street. 
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